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(…) W przeciwieństwie do imperatywu kategorycznego Kanta, imperatyw kategorycz-
ny przemysłu kulturalnego nie ma już nic wspólnego z wolnością. On brzmi: powinieneś się 
wpasować, bez określenia do czego, wpasować się do tego, co i tak już jest, i wpasować 
się do tego, co – jako odzwierciedlenie jego mocy i wszechobecności – wszyscy i tak my-
ślą. Wpasowanie zajmuje miejsce świadomości na mocy ideologii przemysłu kulturalnego: 
porządek, który z niego [z przemysłu kulturalnego] wynika, nigdy nie jest konfrontowany  
z tym, za co się podaje, ani z rzeczywistymi interesami ludzi. (…)
Satysfakcja zastępcza, którą przemysł kulturalny daje ludziom, wywołując dobre samo-
poczucie, że świat jest po prostu w porządku, [porządek] który im sugeruje, oszukuje ich 
o to szczęście, które przed nimi udaje. Ogólnym skutkiem przemysłu kulturalnego jest  
anty-oświecenie; (…) [przemysł kulturalny] zapobiega powstawaniu autonomicznych, niezależ-
nych, świadomie oceniających i decydujących jednostek. (…)

Theodor W. Adorno, „Résumé über Kulturidustrie“, GS 10.1, s. 337 ff., 1963, s. 5

[tłumaczenie autorki]

Widok na fasadę Enjoy Art. Museum 798 Art. Zone, Pekin [fot. baza własna G.J.]
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1.       Wprowadzenie 

1.1.   Przedmiot pracy 

Spędzanie czasu w muzeach poświęconych sztuce stało się ogólnoświatowym trendem na 

początku XXI wieku. Pojawiło się wiele nowych typów muzeów, zwłaszcza tych ze sztuką 

współczesną, często o przyjaznym, rozrywkowym charakterze, przeznaczonych dla 

szerokiego grona zwiedzających. W swej społecznej funkcji, współczesne muzea stały się 

tym, czym była dla niektórych opera, dla innych operetka w XIX wieku.1 Często muzeum to 

miejsce spotkań, interakcji, możliwość pokazania się, kupienia estetycznego gadżetu, 

sfotografowania się na tle wystawy.  Victoria Newhouse określa dzisiejsze muzea mianem 

"exuberant companions” (ożywionych towarzyszy)2 – będących oazą wolnego czasu  

w wykreowanym fikcyjnym towarzystwie, gdzie można poczuć coś w rodzaju więzi  

i wspólnoty z innymi zwiedzającymi.3 Tak zwana koncepcja „tourist gaze”(spojrzenia turysty) 

jest również trafna w stosunku do odwiedzających muzea. Socjolog John Urry uważa, że 

głównym celem współczesnego turysty, w tym wypadku „turysty kultury”, jest posiadanie  

i gromadzenie kolekcji fotografii zwiedzonych obiektów, potwierdzające w ten sposób 

wcześniejszą projekcje wirtualną.4 Współczesne muzea są wielopłaszczyznowe  

w przekazie. Kontakt ze sztuką możliwy jest za pomocą formy tradycyjnej, ale coraz częściej 

w rezultacie realnej i wirtualnej interakcji z ekspozycją.  

 

     
Ryc. 1.1 / Ryc.1.2 Tworzenie wirtualnej interakcji w czasie realnej wystawy w Muzeum Szkła w Szanghaju5 

                                                           
1 Newhouse Victoria, “Towards a new museum” [Wprowadzenie, s.1] 
2 Specjalny Raport pt. „Temples of delight”na temat muzeów przy The Economist; wydanie 18.12.2013 
3 źródło: https://www.economist.com/special-report/2018/08/14/temples-of-delight; dostęp: 13.12.2019 
4 Bulanda-Jansen Anna, „Przestrzenie (para)teatralne w chińskich muzeach – przypadek czy planowana forma 
interakcji”; s.22 
5 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
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Funkcja obecnych muzeów zaczęła wykraczać poza zadania kolekcjonerstwa, edukacji czy 

aktywności wolnego czasu. Stały się one miejscem przejmującym elementy działalności 

publicznego forum, domu wspólnoty czy centrum handlowego. Według zasad nowej 

muzeologii6 współczesne muzea odgrywają ważną rolę społeczną i polityczną, często nawet 

przestają gromadzić zbiory, w związku z czym ich funkcja zbierania i magazynowania traci na 

znaczeniu.7 Jako obiekt przestrzenny muzea stały się punktem orientacyjnym, magnesem 

przyciągającym ludzi, czasem siłą napędzającą rozwój całej dzielnicy czy miasta. 

Statystyki na temat liczebności muzeów na świecie pokazują rozbieżne dane, według 

UNESCO w roku 2021 było zarejestrowanych 104 tysiące instytucji muzealnych.8 Pod nazwą 

„muzeum” może się kryć dziś prawie wszystko, od jednego pomieszczenia prywatnej 

kolekcji, do obiektów na dziesiątkach metrów kwadratowych. Niemalże 50% obecnie 

istniejących muzeów powstało w ostatnich dwudziestu latach9. Jest to efektem wyjątkowo 

dobrej koniunktury w niektórych częściach świata, globalnej turystyki oraz popytu na kulturę 

widzianą jako rozrywka. Rozwój infrastruktury związanej z kulturą jest nierozłącznie 

związany z szybkim rozwojem ekonomicznym i towarzyszącą mu przyspieszoną urbanizacją. 

Regiony w Azji czy na Bliskim Wschodzie są tego najlepszym przykładem. Chiny są tutaj 

wyjątkowym przypadkiem, biorąc pod uwagę ich specyfikę polityczną, społeczną i kulturową 

– odbiegającą od wzorców z innych części świata.  

 
Ryc. 1.3 Liczba muzeów w Chinach w przedziale czasowym 1905-201510 

 

                                                           
6 [Termin zainicjował Peter Vergo w książce „New Museology” (1989) wydanej na Uniwersytecie w Chicago.]  
7 źródło: www.igi-global.com/dictionary/new-museology/62145; dostęp: 14.12.2019 
8 źródło: www.statista.com/statistics/1201800/number-of-museums-worldwide-by-region/; 22.04.2023 
9 Javier Jimenez, Gail Lord, “Museum Development in China. Understanding the building Boom”, str.7 
10 grafika źródło: https://pt.slideshare.net/zhjuliet/connecting-audience-at-the-heart-of-chinas-museum-boom?ref=; 
dostęp:01.04.2023 [Grafika nt. muzeów w Chinach, różne grafiki posiadają odchylenia w liczbach.] 
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Ryc. 1.4 Widok od placu Tiananmen na Muzeum Narodowe (NMC) w czasie przebudowy11  
 

Stały pobyt w Pekinie w latach 2006-2011 oraz intensywna działalność projektowa  

w lokalnych warunkach, umożliwiły mi zdobycie praktycznego doświadczenia związanego  

z tamtejszą architekturą. W szczególności czas Olimpiady roku 2008 zaowocował światowej 

sławy obiektami, w tym też szeroko dyskutowanym projektem przebudowy Muzeum 

Narodowego (2006-2010) przy placu Tiananmen, przy powstawaniu którego miałam okazję 

uczestniczyć jako architekt w biurze von Gerkan, Marg & Partners (w filii gmp-International 

w Pekinie). Pięcioletni udział – od wstępnej fazy pokonkursowej, poprzez bezpośrednią 

półtoraroczną współpracę z pekińskim instytutem projektowym CABR12 aż do nadzoru 

architektonicznego na placu budowy – pozostawiły po sobie fascynacje tym wyjątkowym 

krajem jak również i ciekawość w jakim kierunku rozwijać się będzie tamtejsza architektura 

dla potrzeb sztuki. Muzeum Narodowe posiada największą powierzchnię wystawienniczą na 

świecie, około 185 800 m2 .13  Jest ucieleśnieniem – poprzez swoją lokalizację, rozmiar  

i program kuratorski – skomplikowanego i nierozerwalnego związku pomiędzy polityką  

a sztuką w systemie chińskim.  

                                                           
11 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
12 CABR skrót nazwy China Academy of Building Research, Państwowego Instytutu Projektowego w Pekinie. 
13 Johnson Jan, “At China’s New Museum, History Toes Party Line”, The New York Times,  03.04.2011 
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Ryc. 1.5 Rozbiórka, „demolowanie” fragmentów oryginalnych budynków Muzeum Narodowego (NMC)14 

 

Ryc. 1.6  W nowej części Muzeum Narodowego (NMC) w czasie wykańczania wnętrz15 

                                                           
14 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
15 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
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Ryc. 1.7 Widok na makietę Pekinu, Muzeum Rozwoju Urbanistycznego [2008)16 

W roku 2006, w czasie mojej pierwszej prywatnej wizyty w pekińskim Muzeum Narodowym, 

miejscu wypełnionym propagandową i patriotyczną treścią, zwróciła moją uwagę część 

ekspozycji ABB Architecture Beijing Biennale17 prezentowana w bocznym skrzydle budynku. 

Wystawa ta, jak futurystyczna wizja, przedstawiała misternie skonstruowane, odważne, 

czasem i kontrowersyjne rozwiązania urbanistyczno-architektoniczne dla całych dzielnic. 

Parę lat później teoretyczne projekty zostały rzeczywiście wykonane, a Państwo Środka 

przemieniło się w „budowlane laboratorium”. Wielu z obserwujących ten proces nasuwało 

się już wtedy pytanie jak urbanistyka i architektura będzie ewoluować towarzysząc 

przyspieszonej gospodarczej, politycznej i społecznej transformacji. W jaki sposób będą 

zrealizowane ogólnie słyszane hasła partyjne jak: „od postępu gospodarczego do dobrobytu” 

czy „od ‘Made in China’ do ‘Created in China’ ”.18 Również makiety rozwoju  planów miast 

Pekinu i Szanghaju zainstalowane w tym czasie, w specjalnie powstałych do tego celu halach 

wystawowych muzeum rozwoju urbanistycznego tych miast robiły swoją skalą oraz niemalże 

nierealnym rozmachem olbrzymie wrażenie.  

                                                           
16 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
17 [Pierwsze Biennale Architektoniczne odbyło się w Pekinie w 2004 roku. Kolejne w 2006 zorganizowano pod 
patronatem Ministerstwa Budownictwa I Ministerstwa Kultury gdzie głównym tematem było “Miasto i Architektura: 
efektywność zasobów i przyjazność dla środowiska”. Wtedy też pojawiły się na wystawie w NMC projekty 
architektów, jak: biura OMA & Rem Koolhaas, biura Zaha Hadid, biura Steven Holl, biura Herzog and de Meuron, 
biura Fosters, biura SOM, biura RTKL, etc.] 
18 [W dalszej części pracy więcej na temat sloganów w chińskiej kulturze.] 
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Ryc. 1.8  Znaki na murach w Pekinie nakazujące natychmiastowe wyburzenie zabudowań 19/20 
 

Od roku 2010 w planowaniu przestrzennym jest akcentowany w Chinach temat kultury  

i sztuki. Z praktycznego doświadczenia przy różnych chińskich projektach łatwo było 

zauważyć, że każde zlecenie powyżej 10 tysięcy m2 posiada w programie część przeznaczoną 

dla funkcji wystawienniczej. Skąd pojawiły się nagle te wytyczne? Czy u ich podłoża leżał już 

długi proces przygotowawczy kolejnej strategii państwowej? Dlaczego w ostatnich latach 

powstało tak wiele obiektów związanych z kulturą? Czy to jest proces wyjątkowy, 

symptomatyczny tylko dla Chin? Czy jest to odzwierciedlenie ogólnoświatowego trendu? 

Pytań pojawiało się coraz więcej.  

Zmiany wewnątrz obszarów zurbanizowanych nastąpiły i następują w Chinach w olbrzymim 

tempie i w ogromniej skali. Towarzyszą im pozytywne procesy technologiczne i innowacyjne 

ale również zjawiska kontrowersyjne, wymykające się z pod kontroli. Nowe problemy 

pojawiają się zarówno w skali urbanistycznej jak architektonicznej. Z jednej strony powstają 

realizacje ikoniczne autorstwa wielkich nazwisk, nowe miasta, gigantyczne struktury 

inżynierskie – dzięki czemu Chiny budują współczesny i postępowy wizerunek.  

                                                           
19 źródło fot.: baza własna [G.J.] 
20 [Znaki (拆 chāi) namalowane czerwoną farbą, widoczne były na pekińskich murach otaczających zarówno działki 
rezydencjalne niskiej starej zabudowy hutong jak i np. atelier artystów lub innych kreatywnych grup. Przeważnie od 
pojawienia się znaku, mieszkańcy byli przesiedlani w ciągu dwóch tygodni. Po tym czasie zaczynało się wyburzanie 
terenu.] 
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Z drugiej jednak strony z dnia na dzień niszczy się świadectwa dziedzictwa kulturowego jak 

całe obszary rezydencjalne typu Hutong21 , przesiedla się miliony mieszkańców22  

i rozrastające się w nieskończoność mega cities23 w niezauważalny sposób wchłaniają 

obszary wiejskie z których często powstają problematyczne urban villages24.  

Chiny są pełne sprzeczności i wyzwań, i chyba jak żaden inny kraj pokazują możliwości ale 

również niebezpieczeństwa cywilizacyjne w środowisku życia współczesnego człowieka. Są 

również fenomenem samym w sobie, biorąc pod uwagę swoistość historii, eksperymentów 

społecznych, skali ale również modelowych koncepcji wdrażanych zarówno w przestrzeni 

materialnej jaki i strukturach obywatelskich. 

1.2.   Cel badań 

Celem poznawczym pracy jest przybliżenie tematyki współczesnych Chin od strony 

architektury miasta, patrząc przy tym pod kątem unikalności zachodzących przemian 

politycznych i gospodarczych. Ze względu na rozmiar i ważność Chin na arenie światowej 

analiza aktualnych przeobrażeń zachodzących w tamtejszej kulturze, szczególnie  

w urbanistyce i architekturze, może wnieść nowe spojrzenie na globalne procesy 

cywilizacyjne i być interesującą dla szerokiej grupy akademickiej. 

Jest to także naukowa próba historycznej dokumentacji, naszkicowania procesu 

szczególnego rozwoju muzealnictwa w Chinach na początku XXI wieku, z punktu widzenia 

budynku i jego otoczenia w mieście. Jak również szukanie odpowiedzi na pytanie, czy muzea 

chińskie różnią się od ich odpowiedników w innych rejonach świata.  

Obecna praca rozpoczęta została w końcowym okresie otwarcia Chin na świat (2008-2018)  

i zakończona w momencie, gdy Chiny widocznie zmieniły swoją linię polityczną. Ma to 

bezpośredni związek z obowiązywaniem i namacalnymi rezultatami XII. Planu Pięcioletniego 

(2011-2015) i XIII. Planu Pięcioletniego (2016-2020)  oraz trwającego XIV. Planu 

Pięcioletniego (2021-2025). W przeciągu krótkiego czasu pozycja obcojęzycznego badacza  

                                                           
21[胡同 hútòng to typ wąskiej ulicy z działkami niskich zabudowań rezydencjalnych z dziedzińcami(四合院 

sìhéyuàn)na północy Chin, najczęściej w Pekinie.]  
22 [Pomiędzy 1996-2006 80 mln ludności wiejskiej została przymusowo przesiedlona; jedynie 2 mln z powodu 
budowy tzw. „zapory trzech wąwozów” na rzece Jangcy. źródło: Vogelsang Kai; 2014.] 

23 [Za „mega city albo „global city” uważa się miasto o ilości ludności przekraczającej 10 mln mieszkańców. Według 
raportu UN (2018) było na świecie takich miast 30, z czego połowa w Indiach i Chinach (do największych należą: 
Szanghaj, Pekin, aglomeracja Shenzhen- Dongguan-Guangzhou).] 
24 Bulanda-Jansen Anna, “Evolution of the metropolitan area of Shenzhen Analysis: from theory into selected 
examples in practice”, IOP Conf. , 2018, s.4-5 
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w tematach „chińskich” uległa diametralnej zmianie. Obecnie ograniczony został wgląd dla 

obcokrajowców do materiałów i instytucji w Chinach, również dostęp via Internet jest  

w wielu przypadkach niemożliwy. 

Opracowanie to jest także chęcią wyjaśnienia fenomenu eksplozji budowlanej wśród 

muzeów oraz zlokalizowania miejsca i roli tych obiektów w planowaniu przestrzennym  

i kształtowaniu społeczeństwa. Zadaniem jest również wyodrębnienie zależności pomiędzy 

budynkiem a jego otoczeniem, w tym wypadku muzeum a kreatywnym klastrem (KK)25.  

W części empirycznej analizowane są wybrane przypadki KK i muzeów poświęconych sztuce, 

powstałych na terenie Chin w pierwszym dwudziestoleciu XXI wieku. Wybór konkretnych 

przykładów determinowany jest ich wartością poznawczą, wynikającą z różnych kryteriów: 

relacji z kontekstem urbanistycznym, walorami estetycznymi, nowatorstwem 

technologicznym, innowacyjnością w funkcjonowaniu, formą adaptacji, etc. Badanie to ma 

za zadanie zbadanie cech wspólnych muzeów, które świadczyłyby o ich wyjątkowości  

w kontekście chińskim poprzez wyłonienie specyficznych elementów organizacji instytucji  

i kompozycji przestrzennych typowych dla kraju azjatyckiego.   

Tego typu analiza jako źródło wiedzy, może być przydatna dla wszystkich pracujących  

w zakresie muzealnictwa – zarówno twórców w budynków (architektów), jak i planujących 

przestrzenie miejskie (urbanistów), jak i fachowców służących użytkownikom (dyrektorów, 

kuratorów, artystów), czy też naukowców (muzeologów, socjologów, kulturoznawców). 

1.3.   Zakres tematyczny  

Początkowe zainteresowanie tematyką muzealną, zapoczątkowane praktyczną pracą nad 

specyficznym projektem architektonicznym w kontekście chińskim, w przeciągu czasu 

zogniskowało się  na procesach przeobrażeń w mieście i na tematyce urbanistycznej 

związanej z przestrzeniami kreatywnymi. Zakres badań w efekcie łączy więc dwa 

przeplatające się wątki: przestrzeń miejską z budynkiem muzealnym lub odwrotnie –  

budynek muzealny w przestrzeni miejskiej. W zależności od dominującej roli pierwszego lub 

drugiego elementu, widoczne stają się ich związki i stymulujący wpływ jednego na drugie.  

                                                           
25 [W dalszej części pracy przy częstym powtarzaniu się w tekście pojęcia kreatywny klaster, będzie ono zastąpione 
skrótem literowym KK. Nazwa muzeum sztuki będzie zastąpione skrótem MS.] 
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Przedmiotem badawczym są kreatywne klastry – przestrzenie kultury – jako nowe formy 

powstałe w strukturach miejskich w Chinach. Wśród nich wyróżniono różne typy związane 

ze szczególną sytuacją urbanistyczną i funkcjonalną.  

Podmiotem badań są obiekty sporządzone dla potrzeb wystawiania sztuki tzw. muzea sztuki 

(art museum)26 ,  w szczególności muzea sztuki współczesnej, których powstało najwięcej  

w ostatnich dwóch dekadach. Pośród budynków pojawia się dalsza klasyfikacja związana  

z ich swoistym statusem prawnym, charakterem przestrzennym i funkcjonalnym. 

Analizowane są zarówno muzea państwowe jak i prywatne, zwłaszcza te drugie odgrywają  

w ostatnim dziesięcioleciu ważną rolę. Z badania wyłączono muzea tematyczne oraz muzea 

z obszarów pozamiejskich. W opracowaniu nie przewiduje się rozgraniczenia na budowle 

autorów chińskich i zagranicznych, dlatego traktuje się temat jako „współczesna 

architektura muzeów w Chinach” a nie „współczesna chińska architektura muzeów”. Oba 

rodzaje biur architektonicznych są w tym samym stopniu reprezentatywne  

i reprezentowane.  

1.4.   Zakres terytorialny i czasowy 

Badania zasadniczo koncentrują się na dwóch metropoliach: Pekinie i Szanghaju, ponieważ 

tam powstało najwięcej ośrodków muzealnych i są one wszystkie usytuowane w otoczeniu 

zurbanizowanym. Mimo to, poszerzono zakres terytorialny, prezentując pojedyncze 

przykłady z dwóch innych miast – Shenzhen i Guangzhou – ponieważ mają one istotne 

znaczenie dla badań. 

Zakres czasowy badanych przypadków obejmuje pierwsze dwie dekady XXI wieku. Końcową 

datą jest rok 2020, zamknięcie XIII. Planu Pięcioletniego. Zrozumienie współczesnych zmian 

w dziedzinie urbanistyki i muzealnictwa wymaga przytoczenia ich historycznej genezy.  

W części teoretycznej pojawia się nie tylko ogólna analiza przeobrażeń następujących  

w okresie od założenia Chińskiej Republiki Ludowej (1949), ale również wgląd w kluczowe 

wcześniejsze wydarzenia związane z panowaniem kolejnych dynastii, pokazujące przebieg 

rozwoju miast  

i muzealnictwa w Chinach.  

                                                           
26 [Pojęcie Art Museum używane jest powszechnie w Chinach w języku angielskim, zarówno na piśmie jak i ogólnej 
komunikacji  w celu zdefiniowania zjawiska, które jest nowe w kulturze. Często nazwa ta podlega nadużyciom, co 
znaczy, że nie każde Art Museum pełni funkcje i zadania rzeczywistego muzeum.] 
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1.5.   Teza 

Zarówno kreatywny klaster jako forma urbanistyczna, jak muzeum sztuki jako budynek są 
specyficznym modelem w Chinach. 

Multiplikacja budynków związanych ze sztuką ma w Chinach głównie podłoże polityczno-

gospodarcze. 

1.6.   Problem badawczy 

Przy sformułowaniu problemu badawczego nasuwają się następujące pytania: 

 Jakie jest miejsce i funkcja architektury dla potrzeb sztuki na początku XXI wieku  
w Chinach?  

 Czy budynki muzeów sztuki w Chinach mają inną genezę powstania i zadania  

w porównaniu z obiektami tego typu powstającymi na świecie?  

 Co charakteryzuje wzajemne relacje budynku przeznaczonego dla sztuki i jego 

otoczenia? 

 Jakie cechy posiada chińskie muzeum sztuki?  

 Co generuje chiński fenomenem multiplikacji budynków sztuki w ostatnich latach?  

             Jest to komercyjna reakcja na wzrastający dobrobyt i organizacja wolnego czasu?  

Czy może jest to kontrolowane wdrażanie kultury i sztuki? A popularność muzeów     

jest kamuflażem i strategią polityczną. 

Pytania nasuwające się w tej kwestii dotyczą unikalnych tematów – zarówno pod względem 

obszaru jak i współczesności wydarzeń – i są stosunkowo mało zbadane w środowisku 

akademickim związanym z architekturą w Polsce, jak również w innych krajach europejskich. 

Zwłaszcza, że badania skupiają się na połączeniu ze sobą dwóch zagadnień – architektury 

muzeów – i środowiska przestrzennego wokół nich – kreatywnych klastrów. W związku  

z tym badania takie mogą posiadać same w sobie wartość nowatorską. Większość 

zlokalizowanych przez autorkę opracowań naukowych o współczesnym rozwoju muzeów w 

Chinach skupia się na pokazaniu zjawiska od strony roli muzeów jako narzędzia społecznej 

kontroli co za tym idzie politycznego narzędzia. Liczne publikacje na temat przestrzeni 

kreatywnych pokazują zagadnienia jedynie w kontekście urbanistycznym. W wypadku 

obecnej pracy istotą jest pokazanie procesów przestrzennych w mieście, zachodzących 
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warunkowo – pod wpływem i jako efekt – procesów politycznych, społecznych i kulturowych 

– prowadzących do powstania muzeów sztuki. 

1.7.   Stan badań 

Literaturę źródłową dotyczącą przedmiotu i podmiotu można podzielić na trzy zasadnicze 

grupy i ma ona charakter interdyscyplinarny: 

 literatura ogólna naukowa, dotycząca przeobrażeń w Chinach na początku XXI wieku 

 literatura fachowa, dotycząca historii urbanistyki (przestrzennych klastrów)  

i architektury (muzeów sztuki)  

 literatura fachowa, dotycząca konkretnych zrealizowanych przykładów zarówno KK  

i muzeów sztuki 

W pierwszej grupie znajdują się pozycje książkowe ale również bieżące artykuły prasowe27, 

dotyczące ogólnych zagadnień gospodarczych, politycznych i kulturalnych w Chinach. Do 

nich należą również wybrane informacje z chińskich rządowych stron internetowych, dane 

statystyczne oraz wiedza ze strony internetowej ICOM-u28. 

W ramach pracy przeprowadzono skrótowy przegląd wybranych rozporządzeń rządowych 

dotyczących rozwoju kreatywności i sztuki pod kątem przeobrażeń przestrzennych. Źródła te 

stanowią wprowadzenie-bazę do szczegółowej analizy konkretnych zjawisk.  

Ważnymi wskazówkami w ogólnych informacjach nt. Chin są: “What Does China Think“29 

autorstwa Marka Leonard (2008), „Kleine Geschichte Chinas“30 Kaia Vogelsang (2014) i „Die 

chinesische Verunsicherung – Stichworte zu einem nervösen System“31 Marka Siemons 

(2017). 

Znajdują się tutaj książki dotyczące badań nad: kreatywnymi przemysłami   

i innowacyjnością, pozycją muzealnictwa w Chinach, etc. – służące jako podwaliny 

teoretycznej wiedzy do tej pracy. Z tematyki ekonomicznej nt. kreatywnych klastrów 

najistotniejsza jest pozycja “China's new creative clusters: governance, human capital and 

                                                           
27 [Najczęściej używane źródła to: The Economist, The New York Times, China Daily] 
28 [ ICOM skrót od International Council of Museums (https://icom.museum/en/)] 
29 „Co myślą Chiny” [tłum. autorki] 
30 „Mała Historia Chin” [tłum. autorki] 
31 „Chińska niepewność – słowa kluczowe o nerwowym systemie”[tłum. autorki]. [W drugiej części tytułu zauważalna 
jest  gra słów, którą można odczytać jako: o nerwowym systemie – systemie sterującym, lub o zdenerwowanym 
systemie, który wymyka się z pod kontroli.] 
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investment”32 Michaela Keane (2011). Do kluczowych publikacji, o muzeach od strony 

historii muzealnictwa należy “Museums in China – The Politicts of Representation after 

Mao”33 Marzii Varutti (2014). Znajomość – “Shnapshot : Independent, investigative 

interviews on Chinese contemporary Private Museums”34napisana przez  Shaun Wang (2017) 

– jest punktem wyjściowym do połączenia teoretycznej wiedzy z realnymi przykładami. 

Książka ta stała się cennym źródłem nt. miejsc i charakterystyki prywatnych muzeów  

w Chinach. 

W drugiej grupie mieszczą się fachowe teksty z dziedziny urbanistyki i architektury 

dotyczące historii i teorii: rozwoju miast, przestrzeni publicznej, przestrzeni kultury, definicji 

muzeum sztuki, prywatnych muzeów, etc. 

Bazą dla historycznej wiedzy nt. urbanistyki chińskiej jest książka Viktora F.S. Sit “Chinese 

City and Urbanism: Evolution and Development”35 (2010). Jest to wprowadzenie do historii 

chińskiej urbanistyki i rozwoju miast. Z najnowszych publikacji, próbujących wytłumaczyć 

współczesne zjawiska urbanistyczne w Chinach nieodzowne jest opracowanie “Museum 

Development in China – Understanding the Building Boom”36 grupy autorów (2019).   

Jeśli chodzi o źródła dotyczące rozwoju koncepcji tzw. Art Muzeum na świecie niezwykle 

cennymi pozycjami są „Towards a new museum” Victorii Newhouse (1998) i „O 

kształtowaniu muzeum sztuki. Przestrzeń piękniejsza od przedmiotu” Marka Pabicha (2004). 

Dostęp do chińskich oryginalnych publikacji był utrudniony, inaczej mówiąc nie dostępny dla 

kogoś nie władającego biegle językiem chińskim. W związku z czym często korzystano  

z publikacji chińskich autorów w języku angielskim lub w języku niemieckim, przykładowo  

publikacji naukowych z międzynarodowych konferencji. Czasem było koniecznością 

używanie źródeł wtórnych, gdzie zachodni badacz odwołuje się do źródeł lub autorów  

w języku chińskim. 

Trzecia grupa literatury jest związana z realnymi obiektami i miejscami.  

Istotną pomocą są tutaj internetowe platformy architektoniczne m.in. jak: ArchDaily, 

Dezeen, Divisare; jak również strony internetowe konkretnych muzeów [zob. Appendix]. 
                                                           
32 „Nowe klastry kreatywne w Chinach: zarządzanie, kapitał ludzki i inwestycje” [tłum. autorki] 
33 „Muzea w Chinach - Polityka reprezentacji po Mao” [tłum. autorki] 
34 „Migawka: Niezależne wywiady badawcze na temat współczesnych chińskich muzeów prywatnych” [tłum. autorki]  
35 „Chińskie miasto i urbanistyka: ewolucja i rozwój” [tłum. autorki] 
36 „Rozwój muzeów w Chinach — zrozumienie boomu budowlanego” [tłum. autorki] 
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Praca ta naświetla temat chińskich muzeów poprzez perspektywę z zewnątrz, z punktu 

widzenia obcokrajowca ale równocześnie perspektywę od wewnątrz, na którą pozwolił mi 

wieloletni pobyt w chińskich realiach. 

Akademickie publikacje dotyczące teoretycznej wiedzy nt. wybudowanego dorobku 

muzealnego w Chinach jak wynika z mojej dotychczasowej wiedzy, są trudne do znalezienia, 

zarówno na terenie Chin jak i poza. Jeśli istnieją, dotyczą one bardziej ogólnych miejsc 

kreatywnych przestrzeni i przemysłów lub parków innowacyjnych w kontekście miasta niż 

obiektów architektonicznych. Interesującymi pozycjami są na pewno: “China, China… 

Western Architects and City Planners in China” autora Xin Lu (2008), „zái xīng tŭ mù  

 – Sixteen Chinese Museums Fifteen Chinese Architects”(2016) – książka towarzysząca 

wystawie architektonicznej w Galerii AEDES w Berlinie. Istnieją liczne popularno-naukowe 

wydawnictwa albumowe lub autorskie sygnowane bezpośrednio przez architektów; jak np. 

„Shanghai Museum of Glass” Frances Arnold. Były one pomocne w badaniach nad tematem. 

Nieodzowną częścią pracy są selektywne badania praktyczne na terenie Chin w latach  

2018-2020  a ich rezultatem analiza konkretnych przypadków. Towarzyszą im studia planów 

urbanistyczno-architektonicznych wraz dokumentacją fotograficzną. 

Według mojej wiedzy nie prowadzono dotąd w Polsce badań o zależnościach pomiędzy 

kreatywnymi klastrami i budynkami muzealnymi w Chinach. Dlatego też niniejsze 

opracowanie może uzupełnić lukę poznawczą w tej dziedzinie.  

1.8.   Struktura pracy i metody badawcze  

Wielodyscyplinarność zagadnień nakazuje analizę z różnych dziedzin: 

 urbanistyki i architektury 

 kulturoznawstwa / historii sztuki 

 polityki 

 ekonomii 

Praca składa się z trzech zasadniczych części: teoretycznej, metodycznej i empirycznej 

posługujących się różnymi metodami badawczymi. Można nazwać, że proces tworzenia tego 

opracowania przebiegał w trzech etapach (Tabela 1.1), zarówno w podejściu do teoretycznej 
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problematyki tematu jak i jej wyrazu w przedstawionych zrealizowanych projektach 

urbanistyczno-architektonicznych. 

duża skala → średnia skala → mała skala → 

społeczeństwo → grupa ludzi → człowiek jednostka → 

jednostka miejska → jednostka urbanistyczna → jednostka architektoniczna → 

Tabela 1.1.  Sposób podejścia do tematu badań   
 

Początkowe badania skupiają się na przedstawieniu ogólnych zagadnień dotyczących 

współczesnych Chin w kontekście rozwoju urbanistyczno-architektonicznego (rozdz. 2.) 

Pojawiają się tutaj pytania i tezy na temat: podłoża, przyczyn i celów dla rozwoju przestrzeni 

kreatywnych w Chinach na początku XXI wieku (rozdz.2.1/ rozdz.2.2). Badania bazują na 

przeglądzie wybranej naukowej literatury tematu (metoda monograficzna). Kolejno za 

pomocą informacji z oficjalnych państwowych stron internetowych, zbadane jest działanie 

rządu chińskiego w formie teoretycznych wytycznych (rozdz. 2.3); podjęta jest ogólna 

analiza dostępnych materiałów opisowych tzw. Planów 5-letnich w kontekście kultury i 

sztuki (metoda badania dokumentów). Poszukiwania obejmują próbę usytuowania roli i 

zasięgu państwa w koniunkturze miast. 

Następnie pokazane jest w skrócie tło historyczne rozwoju miasta chińskiego aż do dnia 

dzisiejszego; jego genezy, inspiracji i założeń przestrzennych (rozdz. 2.4). Po omówieniu 

aspektów historycznego miasta spojrzenie skierowane jest ku charakterystyce przestrzennej 

współczesnego miasta chińskiego. Celem jest odnalezienie wątków wspólnych, kontynuacji 

lub oderwania od tradycji urbanistycznych oraz wyszczególnienie cech swoistych dla 

Państwa Środka. Tutaj następuje próba wyszczególnienia problemów przestrzennych i 

społecznych w chińskich metropoliach (rozdz. 2.5).  

Druga faza badań to przegląd wybranej literatury fachowej dotyczącej opracowań 

teoretycznych zjawisk jak: przestrzeń publiczna i kreatywne przemysły z głównym naciskiem 

na kreatywne klastry w kontekście chińskim (rozdz. 3). Ze skali planowania miast centrum 

uwagi przeniesione zostaje do skali miejskiej, w szczególności przestrzeni publicznych  

(rozdz. 3.1). Ich korzeni, typologii i miejsca w kulturze chińskiej. W tym miejscu podjęta jest 

próba połączenia idei przestrzeni publicznych i idei przestrzennych kreatywnych klastrów 

(rozdz. 3.2). Oraz wprowadzenie do tematyki chińskich KK (rozdz. 3.3/ rozdz. 3.4). 
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Części metodyczna i empiryczna w pewnym stopniu przenikają się wzajemnie. Ponieważ 

wiedza teoretyczna implikuje poszukiwania praktyczne w kolejnych skalach.  

Trzecia faza to selektywny wybór i opracowanie autorskie ( częściowo w formie in-situ) 

istniejących kreatywnych klastrów (metoda monograficzna indywidualnych przypadków).  

W efekcie czego wyodrębniono dużą grupę KK z budynkami muzealnymi na ich terenie 

(rozdz. 3.5). 

W tym miejscu pracy następuje powrót do teoretycznych zagadnień dotyczących muzeów 

(rozdz. 4). Zbadana jest definicja pojęcia muzeum z uwzględnieniem swoistości przypadku 

muzeum sztuki w Chinach (rozdz. 4.1). Następnie próbowano ustalić czy muzeum może być 

narzędziem w aparacie państwowym kształtowania społeczeństwa chińskiego (rozdz. 4.2). 

Analizie poddano również formę architektoniczną współczesnych muzeów sztuki w Chinach 

aby wyodrębnić typowe elementy kompozycji pochodzących z tradycji chińskiej (rozdz. 4.3). 

Czwarta faza to analiza in-situ (rozdz. 4.4/ rozdz. 4.5) wcześniej wybranych obiektów 

muzealnych wraz z ich specyficznymi typologiami wyłonionymi w połączeniu z KK (metoda 

indywidualnych przypadków). Z niej wynika piąta faza, gdzie w części empirycznej 

analizowane są wybrane przykłady in-situ MS w KK według sporządzonych teoretycznych 

modeli – zależności czasowych i przestrzennych (metoda indywidualnych przypadków i 

badania dokumentacji). Zakończona wnioskami na temat zależności pomiędzy kreatywnym 

klastrem a budynkiem muzeum (rozdz. 5.1/ rozdz. 5.2/ rozdz. 5.3). Materiał tekstowy 

uzupełniony jest obszerną dokumentacją fotograficzną. 

Szósta faza to podsumowanie badań i wnioski końcowe (rozdz. 6).  Po nich pojawia się lista 

źródeł bibliografii, rycin i tabeli (rozdz. 7) oraz Appendix z trzema roboczymi tabelami 

(rozdz.8). Całość zamyka streszczenie w języku polskim i języku angielskim (rozdz. 9). 

Studia bazują na obserwacjach zebranych w czasie 5-letniego stałego pobytu w Pekinie w 

latach 2006-2011, z czego 4-letniej pracy przy projekcie rozbudowy Muzeum Narodowego 

oraz dwóch pobytach badawczych w 2018 i 2019 roku. Wnioski i obserwacje zjawisk 

wynikają z bezpośredniego uczestnictwa na placach budowy, wystawach muzealnych oraz 

kontaktach zawodowych, a także korzystaniu z różnych platform architektoniczno-

urbanistycznych w Chinach. 
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1.9.   Terminologia 

Gruntownemu rozważaniu poddane są pojęcia: kreatywny klaster (KK) i muzeum sztuki 

(MS) na gruncie chińskim. Genezy ich powstania, definicje i przede wszystkim ich 

odmienność w stosunku do wzorcowych przykładów ze świata zachodniego. Aby przybliżyć 

zrozumienie tych definicji należało również przedstawić różnice leżące u źródeł pojęć takich 

jak: miasto, przestrzeń publiczna, kreatywność, oryginalność, symbol, oraz znaczenie 

metafor jako narzędzia komunikacyjnego. 

W ciągu całej pracy wszystkie odniesienia do pojęć z kultury, filozofii, socjologii, podzielone 

są na dwie perspektywy postrzegania zjawisk: azjatycką – świat chiński, oraz perspektywę  

z zewnątrz – świat zachodni, bez wchodzenia w niuanse i rozróżnienia konkretnego 

pochodzenia geograficznego. 

W pracy pojawia się szereg powtarzających się pojęć angielskojęzycznych używanych  

w Chinach równolegle do terminów chińskich. Wiele nazw własnych zwłaszcza 

przyswojonych niedawno, posiada oficjalnie swój odpowiednik w znakach pisma chińskiego, 

w transkrypcji pinyin i w języku angielskim np.: urban village, art village, art colony, art 

museum. 

Wszystkie nazwy własne zwłaszcza KK jak i muzeów pozostawiono w obecnej pracy w języku 

angielskim. W Appendix znajdują się – sporządzone przez autorkę – ich tłumaczenia na język 

polski. 

W tekście używane często terminy zastąpione są literowymi skrótami: 

kreatywny klaster (KK) 

muzeum sztuki (MS) 

Komunistyczna Partia Chin (KPCh) 

Chińska Republika Ludowa (ChRL) 

 

słowa kluczowe: Chiny,  miasto,  przestrzeń publiczna, kreatywny klaster, muzeum sztuki 
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2.       Urbanizacja we współczesnych Chinach w kontekście przestrzeni kreatywnych 

Jak doszło do powstania tzw.„przestrzeni kreatywnych” 1 w Chinach? Czym one są i jaką 

funkcję mogą odgrywać we współczesnym mieście chińskim? Aby spróbować odpowiedzieć 

na wyżej wymienione pytania, trzeba najpierw przyjrzeć się chińskim strukturom 

zurbanizowanym. 

Przy pomocy wyselekcjonowanej literatury tematu, ukazane w części teoretycznej 

zagadnienia, mają za zadanie przybliżyć proces urbanizacji w Chinach w kontekście 

zaistnienia przestrzeni kreatywnych. Rozważania te stanowią wielodyscyplinarną bazę dla 

późniejszych badań zarówno metodycznych jak i empirycznych.  

Znajduje się tutaj próba pokazania – uwarunkowań, przyczyn i celów – przeobrażeń  

w miastach chińskich w ostatnich dwudziestu latach (rozdz. 2.1./2.2.). Zademonstrowane są 

również mechanizmy zależności, zachodzących pomiędzy aparatem państwowym, 

społeczeństwem a rozwojem struktury miejskiej (rozdz. 2.3). Następnie przedstawiony jest 

skrótowy przegląd reform powstałych w ramach tzw. Planów 5-letnich (1953-2025), pod 

kątem miejsca kultury i planowania przestrzennego (rozdz. 2.4). W dalszej części tekstu, 

naszkicowana jest historyczna retrospektywa, dążąca do dotarcia do urbanistycznych 

korzeni miasta chińskiego, jego faz rozwojowych oraz relacji do miasta z dziś (rozdz. 2.5.).  

Na końcu rozdziału pokazane są cechy charakterystyczne dla typowej współczesnej 

metropolii Państwa Środka wraz z wyłonieniem dążeń rozwojowych wynikających z braków 

w strukturze przestrzennej i społecznej (rozdz. 2.5.). 

2.1.   Podłoże dla powstania przestrzeni kreatywnych we współczesnych Chinach  
– próba analizy istniejących warunków 

Podłoże gospodarczo-polityczne  

Podłożem dla powstania miejskich przestrzeni kreatywnych na świecie są uwarunkowania 

gospodarczo-społeczne, sterowane przez władzę przy współudziale obywateli.2 

Niejednokrotnie kreatywne obszary rodzą się samoistnie-organicznie przy udziale działań 

kreatywnych jednostek. Są to na początku miejsca prowizoryczne, o braku zorganizowanej 

                                                           
1[Jako „przestrzeń kreatywną” rozumie się w tym wypadku jej zmaterializowane miejsce w zurbanizowanym 
otoczeniu. Częściej nazwę „przestrzeń kreatywną” lub „przestrzeń kreatywności”, używa się w odniesieniu do zjawisk 
ekonomiczno-gospodarczych lub społecznych.] 
2 Keane Michael, “China's new creative clusters : governance, human capital and investment”, Introduction: China’s 
new creative clusters, s.21-22 
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przestrzeni i niskich czynszach – w ten sposób przyciągające grupy kreatywne. W przypadku 

Chin są to uwarunkowania bardziej gospodarczo-polityczne, kierowane odgórnie przez rząd 

bez udziału obywateli i bez fazy organicznej.3 Wynika to ze specyficznej sytuacji chińskiego 

systemu politycznego, ale również z odmiennej historycznej tradycji i postawy filozoficznej.  

Niesatysfakcjonujący wizerunek kraju na świecie 

Współczesne Chiny do końca XX wieku kojarzyły się z tanią, szybką i słabej jakości produkcją 

w olbrzymich halach, zatrudniających tysiące ludzi w ciężkich warunkach pracy. Etykietka 

„fabryki świata” przestała w pewnym momencie być wystarczająca dla Komunistycznej Partii 

Chin (KPCh), dążącej do uplasowania Chin w wśród czołówki światowych mocarstw – nie 

tylko gospodarczych. 

   
Ryc. 2.1  Wzrost gospodarczy PKB 1979-20184                     Ryc. 2.2  Zmiana pozycji Chin w czołówce gospodarczej5          

                                                                                                                       

Ważnymi czynnikami świadczącymi o rozwinięciu kraju na arenie globalnej poza wzrostem 

PKB są między innymi również odkrywczość naukowa, działalność twórcza oraz poziom 

jakości życia. Takich elementów w rozwoju kraju Chiny nie były w stanie wykazać, mimo że, 

w szybkim tempie stały się mocarstwem ekonomicznym o strukturze innowacyjności.6 Aby 

móc wykreować a następnie potwierdzić wizerunek kraju już nie rozwijającego się, lecz 

rozwiniętego, rząd postanowił poszukać odpowiednich narzędzi, za pomocą których można 

byłoby wykazać rozwój również w dziedzinie kultury oraz poprawę jakości życia; a przy okazji 
                                                           
3 [W przypadku organicznego rozprzestrzenienia się w realiach chińskich przestrzeni kreatywnych, przeważnie 
następuje interwencja rządu i niejednokrotnie są one brutalnie likwidowane np. Huantie Art Beijing lub część strefy 
Caochangdi, czy obszar atelier artysty Ai Weiwei w Szanghaju.] 
4 źródło grafika:https://www.weforum.org/agenda/2019/10/china-economy-anniversary/, dostęp: 01.04.2023 
5 źródło grafika: https://www.businessinsider.com/the-worlds-largest-economies-1990-vs-2011-2012-3; dostęp: 
04.04.2023 
6 źródło:http://english.www.gov.cn/news/videos/202009/05/content_WS5f537350c6d0f7257693b949.htm; dostęp: 
10.01.2022 [w roku 2020 Chiny uplasowały się na czternastym miejscu najbardziej zaawansowanych ekonomicznie 
krajów w tzw. Global Innovation Index (GII) - według UN's World Intellectual Property Organization (WIPO)]. 
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kształtować nową postawę obywateli. Jednym z takich narzędzi mogły stać się przestrzenie 

kreatywne w strukturach miejskich. 

Brak struktur po wyjściu z izolacji  

Głównym zadaniem miasta i jego mieszkańców do lat 90-siątych XX wieku było podniesienie 

za wszelką cenę produktywności. Krajowy produkt brutto wzrastał nieustannie przez wiele 

lat bez względu na braki w innych dziedzinach i na niezadbane potrzeby mieszkańców 

(Ryc.2.1). Konieczność istnienia zurbanizowanej przestrzeni publicznej dla spędzania 

wolnego czasu, konsumpcji czy rozrywki nie miała żadnego znaczenia w strategiach 

rządowych aż do czasów reform i „polityki otwarcia”7, zainicjowanej przez Deng Xiaopinga.8  

 

Po wyjściu z czystej ideologii maoizmu (1949-1978) Chiny nie były przygotowane 

legislacyjnie do funkcjonowania na międzynarodowym rynku jak również do uczestnictwa w 

ogólnie przyjętych formach kooperacji między innymi w ramach kultury i sztuki. W czasie 

komunistycznej izolacji nie istniała szeroko rozumiana własność i działalność prywatna w 

ramach nieruchomości, przedsiębiorstw, spółek, fundacji, czy innych instytucji – wszystko 

było sterowane i kontrolowane bezpośrednio przez państwo. Po przystąpieniu do 

międzynarodowych organizacji musiano stopniowo dostosować a najczęściej stworzyć nowe 

przepisy prawne i organy administracyjne, w jakiś sposób porównywalne ze światowymi 

standardami.  

 

W wyniku globalizacji i skierowaniu uwagi na kulturę i sztukę nieodzowna stała się również 

rozbudowa istniejącego zaplecza przestrzennego. Niejednokrotnie niezbędne było 

powstanie nowej współczesnej infrastruktury do tej pory w ogóle nieistniejącej. Otwarcie na 

zjawiska i procesy obecne za granicą, umożliwiło w Chinach narodziny przemysłu 

kreatywnego i współczesnego rynku sztuki. Chiny zaadaptowały do swoich potrzeb zasady 

działania kreatywnych branż, generując z tych dziedzin przemysłu jeszcze większy wzrost 

gospodarczy. 
                                                           
7 [Reformy (1978) związane z wyprowadzeniem Chin z izolacji tzw. „otwarcia na świat”, nawiązaniem kontaktów  
gospodarczych i liberalizacją; m. in. wytyczenie specjalnych stref gospodarczych (1981), rozwiązanie „komun 
ludowych” (1982), pozwolenie na zakładanie prywatnych firm w miastach (1984)]. 
8 Vogelsang Kai; „Kleine Geschichte Chinas“, s.380-386 
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Rosnące problemy obszarów zurbanizowanych – potrzeba restrukturyzacji przestrzeni 

miejskich 

Pod względem zmian strukturalnych kraju jedną z naglących kwestii stała się migracja i co  

z nią związane rozrost i wygląd miast. Gwałtowna urbanizacja ostatnich dziesięcioleci, 

spowodowała narastające problemy w tzw. „globalnych miastach”9. Pod koniec XX wieku 

Chiny stanęły w obliczu konieczności szybkiego przekwalifikowania państwowych terenów 

poprzemysłowych. Produkcja i czynne fabryki zostały wyparte poza obszary zurbanizowane, 

niejednokrotnie z wschodniego wybrzeża do mniej rozwiniętego wnętrza Chin. Nie było 

czasu na stopniowy rozwój i nawarstwianie tkanki urbanistycznej. Wycofanie się przemysłu  

z miejsc centralnych miast pozostawiło po sobie niewykorzystane areały zorganizowane  

w klastry. Również tzw. zurbanizowane wioski jako enklawy wewnątrz miast unaoczniły 

nowy fenomen przestrzenny i społeczny. Właśnie potrzeba adaptacji niepełnych lub 

opuszczonych struktur miejskich, wchłoniętych przez ekspansywną urbanizację, stworzyła 

możliwość rozwinięcia przestrzeni kreatywnych w tak dużej ilości. W wyniku 

skoncentrowanej urbanizacji końca XX wieku, realizowanej w olbrzymiej skali nie osiągnięto 

pełnego procesu na wszystkich koniecznych płaszczyznach10. Specyficzna sytuacja chińska 

miała także bezpośredni związek ze zjawiskiem tzw. „spóźnionej urbanizacji”11 wdrażanej 

według teoretycznych przepisów, paradoksalnie nagle w przyspieszonym tempie. 

Patrząc na Chiny z zewnątrz jako na bezustannie rozwijającą się potęgę gospodarczą i jedną 

z najstarszych cywilizacji, zadziwia cytowane przez Douga Saundersa12 stwierdzenie, które 

jak mówi słyszał wiele razy z ust Chińczyków: „Jesteśmy narodem wieśniaków, którym 

przydarzyło się mieszkać w wielkich miastach”13. Saunders tłumaczy w potrójny sposób 

znaczenie tej wypowiedzi:  

 „(…) Urbanizacja w Chinach nastąpiła z dużą prędkością i bardzo niedawno, także 

prawie każdy mieszkaniec miasta ma bliskie wspomnienia z życia na wsi. Mimo że, 

Chińczycy posiadają wyrafinowany system administracyjny i polityczny i są krajem 

                                                           
9 Vogelsang Kai; Op. cit., s.403 
10 [Ujawniły się problemy związane z niejednolitymi prawami obywatelskich w relacji do miejsca zamieszkania, 
niekontrolowalną migracją czy brakiem przepisów dotyczących opuszczonych terenów wewnątrz miast. 
11 Spóźniona urbanizacja w porównaniu z krajami zachodnimi, gdzie proces ten zachodził już w XVIII/XIX w.] 
12 [Dong Saunders, ekspert od ruchów migracyjnych na świecie; cytaty tłumaczenie autorki.] 
13 Sauders Doug, „The urban boom meets museums”, s.35 [praca zbiorowa: “Museum Development in China”] 
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technologiczne wysoko rozwiniętym od setek lat; historycznie nie są zurbanizowaną 

nacją.”14  

 „(…) Duża część mieszkańców miast, legalnie i oficjalnie dalej posiada status ludności 

wiejskiej – i w związku z czym zarówno rozwój, kultura i ambicje chińskich miast są 

kształtowane przez tę olbrzymią grupę tzw. „płynnej populacji”15.”  

 „(…) Chińskie miasta rozwinęły się i rozkwitły otaczając istniejące wioski, używając 

rolniczą ziemię jako kluczowe źródło dochodów i wzrostu. W istocie, wiele z chińskich 

miast jedynie jest w stanie się utrzymać pochłaniając wiejskie tereny – w realiach 

stając się miastem złożonym z wiosek.” 

Należy zwrócić uwagę, że opinie Saundersa bardziej wpasowują się do charakterystyki 

najnowszych miast od drugiej połowy XX wieku, gdzie po kategorycznym okresie 

od-urbanizowania – „ruryfikacji”16 kraju – doszło do tzw. „rustyfikacji”17 miast. Uwagi te 

implikują, że rozwój współczesnego chińskiego miasta przebiega według własnych reguł, 

odbiegających od tradycji miast europejskich z ostatnich stuleci, zwłaszcza na poziomie 

urbanizacji demograficznej i społecznej. Kolejną specyfiką jest również to, że Chiny nie 

przeszły procesu społecznego związanego z Rewolucją Francuską ani rewolucją przemysłową 

z XIX wieku.18 

Potrzeba wykreowania modelu obywatela   

Innym aspektem równie ważnym w przemianach, była chęć zainicjowania przez KPCh nowej 

tożsamości i wspólnoty narodowej. Po latach polityczno-gospodarczej izolacji i społecznego 

eksperymentu, zachwiane zostały struktury rodzinne i międzyludzkie.19  W latach 1966-1976 

zniszczone zostały również liczne miejsca pamięci i zabytki dziedzictwa kulturowego 

świadczące o wspólnej przeszłości i wysoko rozwiniętej kulturze chińczyków; artyści, 

                                                           
14 [Stwierdzenie, że Chiny nie są historycznie zurbanizowaną nacją jest w pewien sposób polemiczne. Zurbanizowaną 
nacją historycznie patrząc Chiny nie są, ze wzglądu na liczbę wszystkich mieszkańców kraju w stosunku do 
mieszkańców miast. Mimo to jako kraj posiadają bardzo długą tradycję budowy zurbanizowanych ośrodków i 
olbrzymich miast [Vogelsang Kai, Sit F.S. Viktor, Xu Miao, Yang Zhen, etc.]. 
15 [Pojęcie „płynnej populacji” (floating population) wytłumaczone jest w dalszej części obecnego rozdziału.] 
16 „Ruryfikacja”, to proces odwrotny do urbanizacji, gdzie rozwój ekonomiczny i społeczny kraju bazuje na zasobach i 
działalności ludności na terenach wiejskich.] 
17 [Rustyfikacja, to proces przenoszenie elementów kultury, obyczajowości wiejskiej do miasta: Słownik PWN.]  
18 Lu Xin; “China, China… Western Architects and City Planners in China”, s.60 
19 [Rozdzielenie rodzin, walka z tradycyjnymi wartościami, kontrola poprzez komitet uliczny, denuncjacje, 
przymusowa sterylizacja. W danwei lub komunach wiejskich istniał podział przestrzenny na pracowników męskich, 
żeńskich i dzieci. Wspólnocie rodzinnej odebrano jej podstawowe prawo prywatności.] 
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kolekcjonerzy i inni ludzie zainteresowani sztuką uznani byli w czasie Rewolucji Kulturalnej 

za „społecznych pasożytów”.20 Komunizm chiński z okresu Mao Zedonga, będący 

rozwinięciem modelu Sowieckiego pozostawił po sobie pustkę wśród narodu. Co istotne, 

jednym z najważniejszych celów zmieniających się władz chińskich na przestrzeni wieków 

było zawsze utrzymanie zjednoczonego mocarstwa. Współczesny rząd nie chciał popełniać 

błędów, które wydarzyły się wielokrotnie w przeszłości, gdzie ambicje poszczególnych 

klanów rodzinnych oraz zbyt wielki ucisk wśród ludu, bieda i brak jakichkolwiek praw, 

doprowadzał w końcu do sprzeciwu wobec władzy i rozbicia imperium.21 Konieczne stało się 

pokazanie narodowi wspólnej drogi na przód, drogi tzw. „modelu socjalizmu o chińskiej 

specyfice”22 (中国特色社会主义 Zhōngguó tèsè shèhuìzhǔyì). 

 

 
Ryc. 2.3  Podłoże dla powstania przestrzeni kreatywnych – próba analizy istniejących warunków23 

                                                           
20 Varutti Marzia; “Museums in China – The Politicts of Representation after Mao”, s.23 
21 np. Epoka Walczących Królestw, Epoka Pięciu Dynastii i Dziesięciu Królestw  
22 [Jest to oficjalna ideologia KPCh - „model socjalizmu o chińskiej specyfice” - skonstruowana na bazie marksizmu i 
leninizmu przystosowanego do warunków chińskich. Zainicjowana i pogłębiona przez Mao Zedonga i kontynuowana 
przez kolejnych liderów partii do dziś.]   
23 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.]; [fotografia wewnątrz muzeum CAFA w Pekinie, 2018] 
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2.2.   Gwałtowny rozwój przestrzeni kreatywnych we współczesnych Chinach  
– próba postawienia hipotezy przyczyn i celów 

 
Ryc. 2.4  Gwałtowny rozwój przestrzeni kreatywnych – próba postawienia hipotezy przyczyn24 

 

Wyścig w rankingu światowej czołówki 

Przyczyną dla rozwoju przestrzeni kreatywnych stały się przede wszystkim uwarunkowania 

gospodarczo-polityczne, omówione powyżej w powiązaniu z sytuacją przestrzenną obecną  

w chińskich miastach. 

Od przełomu XX i XXI wieku aspiracją Chin jest znalezienie się w ścisłej czołówce krajów 

rozwiniętych, a ściśle mówiąc bycie na pierwszym miejscu. Po umocnieniu pozycji 

gospodarczo-ekonomicznej przyszedł czas na zademonstrowanie światu osiągnieć także  

w zakresie kultury i sztuki, z czego wynikała konieczność stworzenia zaplecza materialno- 

przestrzennego. Jakość i ilość inwestycji kulturalnych miała za zadanie utwierdzić pozycje 

Chin na arenie międzynarodowej. Państwowa Administracja Dziedzictwa Kulturowego 

sporządziła konkretną formułę na temat docelowej ilości muzeów przypadających na liczbę 

                                                           
24 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.]; [fotografia w Muzeum Planowania Urbanistycznego w Szanghaju, 2018] 
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obywateli planowaną do zrealizowania do roku 2020.25 Według rządowej listy muzeów  

w roku 1980 zanotowano 137 obiektów w Chinach. Liczba ta wzrosła do 5626 w roku 2019.26 

Mimo to według współczynnika Gini 27 wynosiła jedynie 4.03 co stanowiło przykładowo  

1/23 muzeów w USA, 1/9 w Wielkiej Brytanii i 1/5 we Francji.28 Pomimo niewiarygodnego 

wręcz wzrostu widocznego w zestawieniach statystycznych, ilość muzeów w Chinach nie  

jest w dalszym ciągu wystarczająca i porównywalna do liczby w tzw. krajach rozwiniętych. 

Powstanie przemysłu kreatywnego w warunkach chińskich 

Używane przenośnie i jako synonim uprzemysłowienia ”Made in China” miało zostać 

zastąpione według strategii rządowej już do roku 2025 hasłem ”Created in China” 

świadczącym o ugruntowaniu w światowym rankingu pozycji innowacyjnej kraju.29 Idea ta 

miała za zadanie pokazać nową jakość jak również potencjał kreatywności chińskiej  

i rozwinąć dziedziny związane z kulturą. Jako narzędzia miały posłużyć: sztuka, architektura, 

design, film i multimedia, turystyka, „life style”, etc. 

Przeistoczenie się Chin z giganta produkcyjnego w kierunku sektora innowacyjnego, jak 

również ewolucja z ery przemysłowej poprzez poprzemysłową do ery informacyjnej zmusiło 

rząd chiński do reorganizacji swoich zasobów terenowych. Zwłaszcza szybko rozwijające się 

miasta wymusiły zmianę funkcji i użytkowania ziemi. W fazie początkowej działki 

państwowych przedsiębiorstw produkcyjnych często przemianowano w tzw. innowacyjne 

parki później na tzw. kreatywne parki, zaczęto dopuszczać prywatne przedsiębiorstwa jako 

sponsorów i użytkowników, oferując w zamian różnego rodzaju ulgi prawne30/31. Chciano  

w ten sposób nakłonić prywatne firmy do inwestycji, przygotowując bazę pod stopniowy 

rozwój określonych gałęzi przemysłu kreatywnego w ramach rządowego soft power  

(软实力 ruan shili).32  

                                                           
25 źródło: https://europe.chinadaily.com.cn/culture/2017-02/24/content_28336878.htm; dostęp: 05.04.2023 
26 Chang Xianyuan, Zhaoping Wu, [praca zbiorowa zob. bibliografia]; „The Bomming Number of Museums and Their 
Inequqlity Changes in China”; s.1 
27 [Tzw. współczynnik Gini pokazuje liczbę muzeów na milion mieszkańców] 
28 Ibidem, s.1 
29 Pangsy-Kania Sylwia; „Od Made in China do Created in China - Droga Chin do supremacji innowacyjnej”, s.107-108 
30 Keane Michael, “China's new creative clusters : governance, human capital and investment”, China’s new creative 
clusters, s.63 
31 [Np. wsparcie strukturalne poniżej oficjalnych cen, specjalne kredyty, przywileje podatkowe (Ibidem, s.63).] 
32 źródło: https://chinese.yabla.com/chinese-english-pinyin-dictionary.php?define=ruan+shi+li ; dostęp: 08.04.2023 
[„miękką siłą” określa się wpływ mediów, propagandę i więzi kulturowe zamiast siły militarnej] 
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Równolegle do przeobrażeń polityczno-prawnych przygotowywano urbanistyczne Plany 

Rozwoju Miejskiego (Ryc. 2.5/ Ryc. 2.6/ Ryc. 2.7/ Ryc. 2.8), z sektorowymi propozycjami dla 

ośrodków kreatywnych na określonych obszarach (Ryc. 3.16/ Ryc. 3.17, rozdz. 3.2.).  

    
Ryc. 2.5 / Ryc. 2.6  Pekin Master Plan (2004–2020)  

[od lewej strony] 1. osie/pasy; 2. centrum/satelity; 3. strefy funkcjonalne miasta.33 

         

Ryc. 2.7 / Ryc. 2.8  Szanghaj Master Plan (2001–2020)  

[od lewej strony] 1. osie/pasy; 2. strefy funkcjonalne miasta; 3. zmiany gruntów przemysłowych 1999-2010.34 
    

Rynek budowlany zaczął odgrywać ważną rolę w napędzie gospodarczym. Od roku 1998 

rynek nieruchomości stał się oficjalnie jednym z filarów gospodarki. Zmiany i ulepszenia  

w planowaniu przestrzennym mogły pomóc w podtrzymaniu jego witalności. Jak również 

urozmaicić i polepszyć jakość życia w miastach. Przy formułowaniu kolejnych wytycznych  

w formie rozporządzeń prawnych dla dalszego wzrostu gospodarczego skorzystano od około 

                                                           
33 źrodło grafika: Tang Yan,  Kunzmann Klaus R.; “ The evolution of spatial planning for Beijing”, s.467-468 
34 źrodło grafika: He Jinghuan,“ Implementation of the Shanghai Master Plan (2001-2020)” 
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2001 roku z poszerzonych zasobów – przemysłu kreatywnego i potencjału finansowego  

w nieruchomościach. 

Otwarcie na rynek sztuki  

Nurt sztuki współczesnej zaczął się dopiero rodzić po roku 1979 w wyniku reform Denga 

Xiaopinga, początkowo rozwijał się dość swobodnie aż do roku 1989, gdy znowu 

przykrócono zasięg wolności twórczej. W roku 1982 wyszła pierwsza ustawa o ochronie 

zabytków kultury, w której pojawiły się pasaże nt. dzieł współczesnych. W tym samym roku, 

powstały także kolejne przepisy pozwalające na prywatne posiadanie sztuki oraz 

prawomocność działalności kolekcjonerskiej, co w efekcie w czasie późniejszym pozwoliło na 

powstanie prywatnych muzeów.35 Jak wynika z opublikowanych rozmów Ai Weiwei z Hans 

Ulrich Obrist do drugiej połowy lat 90-siątych XX wieku nie istniała w Chinach żadna oficjalna 

instytucja zajmująca się sztuką współczesną: 

„(…) Otworzyłem w roku 1997 ‘Chinese Art Archive and Warehouse’ [Chińskie Archiwum 

Sztuki i Magazyn] jako pierwszą przestrzeń dla sztuki w Pekinie, z prostego powodu, 

ponieważ w Pekinie nie istniało żadne miejsce, gdzie można było stosownie pokazywać 

sztukę współczesną. Do tej pory prace były wystawiane w ‘lobby’ hotelowych albo  

w sklepach oprawiających obrazy.” 36 

Odstąpienie od polityki izolacji doprowadziło także do członkostwa Chin  

w międzynarodowych organizacjach związanych z kulturą i sztuką.37 Uregulowanie statusu 

prawnego dzieł i organów związanych ze sztuką, miało zachęcić instytucje jak również 

poszczególne jednostki do inwestycji w tę – jak sugerowała KPCh – gałąź gospodarki. Miało 

to niewiarygodny oddźwięk w realiach, ponieważ według raportu Annual Art Basel i UBS Art 

Market Report 2019, w 2018 roku Chiny były trzecim na świecie rynkiem sprzedaży sztuki, 

po Wielkiej Brytanii i USA.38 Interesującym czynnikiem dla zaangażowania się w rynek sztuki 

stała się próżność nowej bardzo bogatej grupy lokalnych biznesmanów. Historycznie według 

konfucjanizmu, zawody zajmujące się handlem i rzemiosłem posiadały niską pozycję  

w chińskiej hierarchii społecznej a wykonywujący je posiadali ograniczone prawa 

                                                           
35 Schmidt-Yin Meng, „Private Museen für Gegenwartskunst in China“, str.63 
36 Ai Weiwei, Obrist Hans Ulrich, (tłum. Wirthensohn Andreas), “Ai Weiwei spricht. Interwiews mit Hans Ulrich 
Obrist”, s.76 
37 [Np. ICOM (1983), UNESCO (1984), ICOMOS (1993); więcej na ten temat w dalszej części pracy rozdz. 2.4.] 
38 źródło: https://www.artbasel.com/news/art-market-report; dostęp: 10.04.2023 



 
 

33 
 

obywatelskie.39 Ta tradycja utrzymała się do czasów współczesnych. W związku z tym wielu 

nowo narodzonych „baronów finansowych” zaczęła uzurpować sobie rolę jako „mecenasów 

sztuki” a zwłaszcza miłośników i kolekcjonerów sztuki współczesnej. Niejednokrotnie kryły 

się za tym pobudki szybkiego wzbogacenia się lub ulokowania gotówki. 

Konieczność zaistnienia przynależności i tożsamości narodowej 

Przy wzrastającej zamożności obywateli i możliwościach wykorzystania wolnego czasu, 

pojawiła się nowa grupa odbiorców a z nią potrzeba stworzenia miejsc, gdzie można by 

wystawiać sztukę. Przy braku tradycji w tej dziedzinie40, jak również specyficznej sytuacji, 

gdzie sztuka postrzegana jest jako narzędzie polityczne i napęd dla gospodarki41, powstawać 

zaczęły strategie i realizacje specyficzne jedynie dla chińskiej rzeczywistości. Idea kreacji 

współczesnego społeczeństwa pod kontrolą państwa stała się ważną częścią polityki KPCh. 

Kultura służyć miała jako:  

 narzędzie gospodarcze, dla rozwoju ekonomicznego kraju i dochodu materialnego 

dla państwa 

 narzędzie ideologiczne, dla rozwoju edukacyjnego społeczeństwa w formie 

propagandy i kontroli  

 narzędzie społeczne, dla rozwoju harmonijnego społeczeństwa, poczucia 

patriotyzmu i ducha narodowego. 

Na początku XXI wieku zaczęto na szeroką skalę pozwalać obywatelom korzystać z zasobów 

kulturalnych. Procesowi temu towarzyszyła subtelna manipulacja w formie narodowej 

ideologii. Była to celowa strategia, edukacji narodu przez kulturę. Nowe przestrzenie 

publiczne w miastach miały za zadanie obudzić wśród mieszkańców instynkt przynależności 

do grupy i miejsca. Miasta zaczęto pokrywać siatką warstw ze strefowymi kolektywnymi 

aktywnościami. Wizerunek państwa mógł w ten sposób polepszać się do wewnątrz dla 

narodu i na zewnątrz dla świata. Poniższa grafika (Ryc. 2.9 ) obrazuje hipotezę celów 

ukrytych pod hasłem rozwoju przestrzeni kreatywnych we współczesnych Chinach.  

                                                           
39 Gawlikowski Krzysztof, „Konfucjański model państwa w Chinach”, s.39 
40 [Tradycja muzealna nie była rozpowszechniona w historycznych Chinach. Więcej na ten temat w rozdziale 4] 
41 [Są to założenia dla miejsca i zadań sztuki i kultury sformułowane jeszcze przed 1949 przez Mao Zedonga; w 
dalszym ciągu są one aktualne i stosowane.]  



 
 

34 
 

 
Ryc. 2.9  Grafika pokazująca zależności pomiędzy władzą a obywatelami i przestrzenią miejską42 

 

2.3.   Działanie państwa w formie teoretycznych wytycznych – próba analizy dostępnych 
materiałów z Planów 5-letnich w kontekście kultury i sztuki  

Chińczycy są narodem pragmatycznym, zdyscyplinowanym oraz umiejącym się 

podporządkować do reguł ustalonych odgórnie. Propaganda językowa i przysłowia są od 

wieków symboliczną formą komunikacji w Chinach. Wynika to pośrednio z bardziej opisowej 

niż precyzyjnej natury języka chińskiego.43 Sentencje powtarzane wielokrotnie, stają się 

prawdą, kodeksem wartości i w razie potrzeby wskazówką do działania. Slogany i hasła 

partyjne są syntezą idei wyrażoną w formie lapidarnej. Metaforyczne przedstawienie pojęć 

daje masom możliwość zapamiętania prawideł moralnych i służą one niejednokrotnie jako 

substytuty przepisów. Poniżej wymieniono kilka przykładów obrazujących tę zasadę: 

 „Sztuka musi służyć ludziom”44 

 „Nie ważne czy kot jest biały czy czarny, ważne, żeby łapał myszy”45  

                                                           
42 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.]; [fotografia na trenie KK West Bund w Szanghaju, 2018] 
43 Lu Xin; Op. cit., s.66 
44 [W podtekście, sztuka powinna odzwierciedlać życie ludzi, uczyć i służyć jako pomoc w walce z ideologicznym 
wrogiem. Jest to popularne hasło sformułowane przez Mao Zedonga.] 
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 „Dać niektórym stać się bogatym najpierw”46   

 „Rząd buduje i konstruuje scenę, rynek ekonomiczny odgrywa operę”47 

 „Jeden lider, jeden plan”48 

Kluczowe jest również znaczenie przysłów w języku chińskim, są one często bazą tłumaczącą 

kierunek działań politycznych chociaż czasami przy pierwszym spojrzeniu wydawać się mogą 

jako sprzeczne, ale w głębi świadczą o chińskiej elastyczności i dualizmie: 

 „Biorąc strój nowy, zapomnij o starym”49 

 „Każda droga prowadzi do Pekinu”50 

 „Góry wysoko, a cesarz daleko“51  

Jedną z najbardziej charakterystycznych koncepcji w Chinach jest idea dualności. 

Zasada ta odnosi się do zarówno struktury gospodarczej jak i struktury socjalnej. 

Jest to tzw. „koncepcja gospodarki podwójnego obiegu”, gdzie zawsze priorytetowo 

widziany jest własny rynek. 52 

Reformy, dekrety czy zdarzenia historyczne posiadają metaforyczne nazwy przedstawiające 

abstrakcyjne zjawiska lub idee w formie obrazowej. Jako przykłady mogą posłużyć np. 

kampania walki z „Czterema starymi rzeczami”, „Długi Marsz”, Wielki Skok Naprzód”, 

„Reforma otwartych drzwi”, itd. 

KPCh od początku swojego istnienia angażowała szerokie kadry, które były odpowiedzialne 

za przygotowywanie i udoskonalanie planów strategicznych dla rozwoju kraju. Niezależnie 

od okresu historycznego chińska władza zawsze działała w systemie top-down (Ryc. 2.10) 

                                                                                                                                                                                     
45 Li Hung; “China's Political Situation and the Power Struggle in Peking”, s.107 [Jest to sentencja użyta przez Deng 
Xiaoping w czasie przemowy na konferencji  Ligi Młodzieży Komunistycznej (lipiec 1962); nie ważne jakie środki, 
ważny jest efekt – czyn uświęca środki.] 
46 źródło: The Economist (31 Maj 2001); http://www.economist.com/node/639652; dostęp: 10.04.2023 
http://cpc.people.com.cn/GB/34136/2569304.html World Development Report 2009  
[Pojęcie wprowadzone przez Deng Xiaoping w czasie historycznej „Podróży na Południe”(nanxun) w roku 1992. Idea 
ta dopuszczała i w pewien sposób przyzwalała na nierówny rozwój i wzbogacanie się obywateli]. 
47Curien Rémi, “Chinese Urban Planning – Environmentalising a hyper-functionalist machine?”, s.29 [interpretacja: 
głównym zadaniem państwa, według  teoretycznych założeń rządowych, jest optymalizacja i maksymalizacja wzrostu 
gospodarczego.] 
48 [Odgórna hierarchia, centralne panowanie, pojedyncza decyzyjność. Liderzy są zmieniani od 3 do 5 lat.] 
49 [Oderwanie się od kulturowych i społecznych tradycji historycznych, nowa era w historii Chin po 1949 roku.] 
50 [Centralistycznie kierowany kraj; siedziba KPCh; w tym wypadku chodzi bardziej o system niż o geograficzne 
miejsce; reinterpretacja starego przysłowia.] 
51 [Chiny są duże, mimo złudy centralnego rządu często realizowane są lokalne prawa; reinterpretacja starego 
przysłowia.] 
52 Pangsy-Kania Sylwia, „Od made in China do Created in China – droga Chin do supremacji innowacyjnej”, s.106-107 
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posiadając rozbudowany aparat hierarchicznej biurokracji. Dotyczy to również poczynań 

KPCh związanych z rozwojem miast, czyli planowaniem urbanistycznym i architektonicznym. 

 
Ryc. 2.10  Teoretyczna zasada odgórnego planowania53 

Aby zbliżyć się do zrozumienia roli i miejsca kultury w obecnych Chinach, należy prześledzić 

tok historycznych przeobrażeń i towarzyszących im strategii rządowych zawartych w do tej 

pory zrealizowanych trzynastu tak zwanych Planach Pięcioletnich (PP) z okresu 1953 do 2020 

roku. 

Plany Pięcioletnie są integralnym i niezmiennym elementem w polityce chińskiej.  Ich 

pierwowzór to stalinowski model rozwoju przemysłowego. Są one instrumentem 

centralnego rządu, pomagającym strategicznie zaplanować etapy rozwoju w danych 

dziedzinach i wyłonić dyrektywy obejmujące okres pięciu lat. Każdy PP zakończony jest 

podsumowaniem, analizą osiągniętych celów i sformułowaniem dalszych dążeń. 

W roku 1942 w trakcie spotkania Yan’an Forum nt. literatury i sztuki, czyli w czasie 

poprzedzającym powstanie planów pięcioletnich sporządzono pierwszy komunistyczny 

                                                           
53 źródło grafika: baza własna [G. J.]; [fotografia widok na polityczne slogany na fasadzie budynku, 2008]  
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dekret wyznaczający zasady relacji pomiędzy polityką a sztuką w Chinach. Wydany on został 

w celu włączenia sztuki do komunistycznej ideologii jako czynnego narzędzia. W nim też 

artyści zostali nazwani „pracownikami kultury” i zobowiązani do współtworzenia sytemu  

i służeniu wspólnocie.54 

„(…) literatura i sztuka muszą dobrze wpasowywać się jako integralna część ogólnego 

mechanizmu rewolucji, muszą stać się potężną bronią jednoczącą i edukującą lud, 

pomagającą ludowi w dzielnej walce z wrogiem, siłą uderzającą i niszczącą (…)”55 

Z tego okresu pochodzi slogan używany do czasów dzisiejszych „sztuka musi służyć ludziom”. 

Zasada ta interpretowana była elastycznie w ciągu dziesięcioleci przemian. Sedno jednak 

było stałe: „(…) kultura i sztuka powinny po pierwsze odzwierciedlać życie obywateli, po 

drugie powinny posiadać narodową charakterystykę i styl, powinny uczyć, motywować i 

dawać rozrywkę.”56 

I. Plan Pięcioletni (1953–1957) został stworzony z inicjatywy Mao Zedonga niedługo po 

założeniu Chińskiej Republiki Ludowej w roku 1949. Plan ten zakładał intensywne 

uprzemysłowienie kraju, poprzez stopniowe odejście od gospodarki bazującej na rolnictwie. 

Dalekosiężnym celem było osiągnięcie statusu światowej potęgi gospodarczej. Wtedy też 

przy pomocy Związku Radzieckiego zostały wybudowane 694 główne ośrodki przemysłowe, 

z czego 472 w wewnętrznych prowincjach57. Był to olbrzymi postęp biorąc pod uwagę, że  

w ówcześnie 70% produkcji przemysłowej skupiała się we wschodnich regionach na jednej 

piątej obszaru całego kraju. Robotnicy zorganizowani zostali w zurbanizowane komuny tzw. 

jednostki pracy (單位/单位 danwei)58. Na początku lat pięćdziesiątych kultura rozumiana 

była jednoznacznie jako propagandowe narzędzie dla celów polityki. Według publikacji Feng 

Chengbo w trakcie pierwszego planu, na poziomie poszczególnych prowincji założono 

ośrodki muzealne propagujące idee narodowej tożsamości i jedności. Nie posiadały one 

specyficznego profilu jedynie tematyczne wystawy o patriotyczno-ideologicznej treści jak: 

                                                           
54 Marzia Varutti,  Op.cit., s.22  
55 Vogelsang Kai, Op. cit., s.342 [cytat z przemowy nt. literatury i sztuki w Chińskiej Republice Ludowej 1942];  
56 Varutti Marzia, Op. cit., s.22 - Gao 1999, s.3 [oryginalne źródło] 
57 Lin Wu-Lang, Chen Tai-Ming, Kuo Ai-Ai, „Mainland China Regional Economic and Industrial Development”, 1999, 
s.31/42 
58 “Great  Leap Forward”, Harvard Design School Project on the City, chronologia według Yuyang Liu, 2001 
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„Reforma Ziemi”, „Historia Rewolucji”, „Historia Socjalistycznego Rozwoju”.59 Na tym etapie 

propagandowa funkcja naukowo-edukacyjna była głównym zadaniem ekspozycji. 

Na początku lat pięćdziesiątych, przewidywano około dwadzieścia lat na tak zwany okres 

przejściowy, transformujący system feudalny (wczesno- kapitalistyczny) w socjalistyczny.  

Po euforii zakończenia I. Planu Pięcioletniego czas ten chciano zredukować do minimum. 

Wdrażano przemiany w ogromnym tempie co zaowocowało katastrofalnymi skutkami. 

II. Plan Pięcioletni (1958-1962) identyfikowany ze strategią „Trzech Czerwonych 

Sztandarów”, z pojęciami jak „Wielki Skok Naprzód”, „Komuny Ludowe”, „Linia Generalna”  

– otwierał drogę do skrajnego komunizmu. Plan ten wprowadzał podział na siedem 

ekonomicznych regionów i zakładał wyrównanie nierówności inwestycyjnej 56% tereny 

wewnętrze i 44% wybrzeże.60 W przeciągu tego okresu stworzono 26 tysięcy 

„samowystarczalnych” komun ludowych, wprowadzono też kolektywizacje we wszystkich 

dziedzinach życia, zlikwidowano model rodziny grupując obywateli w odseparowane grupy. 

Mimo wielu poczynań zaprzeczających jakimkolwiek zasadom humanizmu, na poziomie 

organizacji państwa udało się przeprowadzić znaczące reformy jak: dalsze 

uprzemysłowienie, uproszczenie i ujednolicenie pisma oraz regulacje cen.61 Realizacja 

podniesienia uprzemysłowienia odbywała się kosztem społeczeństwa co doprowadziło do 

całkowitego zachwiania równowagi w kraju i masowego głodu. W roku 1959, w ramach 

rocznicy 10-lecia założenia Chińskiej Republiki Ludowej, rząd wyznaczył fundusze na 

powstanie wzorcowych modeli muzeów: Muzeum Chińskiej Historii, Muzeum Chińskiej 

Rewolucji, Muzeum Przyrodnicze, Pałac Kultury Narodowej oraz Chińskiego Muzeum 

Militarnego. Pomału zaczęto tworzyć sieć muzeów na poziomie krajowym jak mówiło 

ówczesne hasło partyjne „Każdy powiat powinien mieć swoje muzeum, każda gmina swoją 

salę wystawową”.62 

W latach 1966-1969 jako reakcja na walki wewnętrze w strukturach partii jak i utratę 

własnych wpływów, Mao Zedong powołał do życia ruch społeczno-polityczny nazwany 

                                                           
59 Varutti Marzia, Op. cit., s.29 
60 Lin Wu-Lang, Chen Tai-Ming, Kuo Ai-Ai, „Mainland China Regional Economic and Industrial Development”, 1999, s. 
31-42 
61 źródło: http://german.china.org.cn/german/223258.htm; dostęp: 09.04.2023 [Z bazy danych, informacje  
dotyczące I. Planu Pięcioletniego.] 
62 Varutti Marzia, Op. cit. s.29 



 
 

39 
 

Rewolucją Kulturalną. Przypada to na czas III. Planu Pięcioletniego (1966-1970). W celach 

planu znajdowały się: zaopatrzenie ludności w produkty żywnościowe i ubrania po 

katastrofie głodu, rozwój technologiczny, dalsza intensyfikacja przemysłu, ale ze wsparciem 

rolnictwa, podział ziemi, rozwój samodzielnej gospodarki, rozwój transportu, handlu, 

nauczania, badań naukowych oraz kultury, która jako samodzielne pojęcie pojawia się po raz 

pierwszy w strategicznym planowaniu rządowym.63 Była ona rozumiana jako „kultura 

socjalistyczna” i zdecydowanie rozgraniczała się od „kultury tradycyjnej” bezgranicznie 

prześladowanej w ramach kampanii walki z przeżytkami burżuazyjnego społeczeństwa tzw. 

„czterema starymi rzeczami” – starymi ideami (旧思想 jiù sīxiǎng), starymi nawykami 

(旧习惯 jiù xíguàn), starymi zwyczajami (旧风俗 jiù fēngsú) i starą kulturą (旧文

化jiù wénhuà).64 W latach Rewolucji Kulturalnej dopuszczono się unicestwienia dorobku 

kulturowego na ogromną skalę: zniszczono wiele zabytków architektury i sztuki  

z miejsc publicznych jak również ze zbiorów prywatnych. W samym Pekinie spośród 6843 

zawartych w spisie obiektów zabytkowych zniszczono aż 492265. Efektem Rewolucji 

Kulturalnej było zamknięcie prawie wszystkich wcześniej powstałych muzeów. Akcja ta 

zapoczątkowała proces tzw. proletaryzacji lub „wstecznej urbanizacji”, której oddźwięk 

dramatycznie uwidoczniony został także w architekturze i urbanistyce miast.  

Najważniejszym celem IV. Planu Pięcioletniego (1971-1975) w dalszym ciągu był wzrost 

gospodarczy, podniesienie produkcji oraz krajowego produktu brutto pochodzącego  

z przemysłu i rolnictwa o średnio 12,5% rocznie. Plan nie mógł być w pełni zrealizowany.   

Od tego momentu PP rozpatrywane były w kontekście dziesięcioletnich strategii. 66 Ogólna 

sytuacja Chin ulegała dalszemu pogorszeniu, doprowadzając do całkowitego upadku 

wartości oraz ogólnego chaosu.  

V. Plan Pięcioletni (1976-1980) i VI. Plan Pięcioletni (1981-1985) posiadały wiele braków  

i nie potrafiły wygenerować zaplanowanego wzrostu gospodarczego, w związku z tym były 

aktualizowane na bieżąco, a głównym mottem, które zostało wylansowane w 1979 roku 

                                                           
63 źródło: http://german.china.org.cn/german/223256.htm; dostęp: 09.04.2023 [Z bazy danych, informacje  
dotyczące III. Planu Pięcioletniego.] 
64 Encyklopedia Historyczna Świata, s. 144.  
65 Meyer Michael, “The Last Days of Old Beijing: Life in the Vanishing Backstreets of a City Transformed”, s.288. 
66 źródło: http://german.china.org.cn/german/223253.htm; dostęp: 09.04.2023 [Z bazy danych, informacje  
dotyczące IV. Planu Pięcioletniego.] 
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było „… dopasowanie, reforma, naprawa, polepszenie…”67. Pod koniec lat siedemdziesiątych 

znowu zwrócono uwagę na rolę muzeów w Chinach. Powstała wtedy tzw. „Teoria trzech 

natur i dwóch zadań” – wyznaczająca za główne zadanie muzealnictwa ochronę reliktów 

kultury, dopiero potem cele edukacyjne a na końcu badania naukowe.68  

Przełom lat siedemdziesiątych i osiemdziesiątych to przejęcie władzy przez Deng Xiaopinga  

i tak zwana ‘Reforma Otwartych Drzwi’’ (改革开放 gǎigé kāifàng), sformułowanie przez 

Denga hasła „modelu socjalizmu o chińskiej charakterystyce” i zasady „jeden kraj, dwa 

systemy”. Jest to okres powstania pierwszej „Specjalnej Strefy Ekonomicznej” z obszarami 

Shenzhen, Zhuhai, Kantonu oraz wyspą Hainan (1980).69 Wraz ze specjalnymi strefami 

ekonomicznymi pojawiły się nowe formy ekonomiczne: jak prywatne przedsiębiorstwa, 

spółki akcyjne i korporacje jak również warunkowe dopuszczenie zagranicznych inwestycji.  

Zasadnicze zmiany przynosi pierwszy wpis do Konstytucji (1982), deklarujący wszystkie 

tereny miejskie jako własność państwową, tereny wiejskie jako własność kolektywną; 

dopuszczający jednak własność prywatną nieruchomości [budynków].70  

W roku 1953 w fazie kończącej wprowadzenie komunistycznych reform doprowadzono do 

całkowitego uwłaszczenia terenów zurbanizowanych na rzecz państwa.71 W roku 1982 

(istotne zmiany 1988/1998) uwierzytelniono całkowicie ten proceder, wprowadzając wpis 

do Konstytucji Chińskiej Republiki Ludowej określający zasady praw własności. Przepis stał 

się kluczowym elementem dla charakterystyki rozwoju współczesnych chińskich miast:  

 „(…) Własność publiczna zgodnie z art. 12 jest „święta i nienaruszalna” (神圣不可侵犯  

shénshèng bùkě qīnfàn). Własność państwa stanowią wszystkie grunty w miastach (art. 

10) oraz wszelkie zasoby mineralne (art. 9). Grunty wiejskie i podmiejskie niestanowiące 

własności państwa stanowią własność kolektywów. Osobom prywatnym albo podmiotom 

gospodarczym może zostać przekazane prawo użytkowania określonych gruntów (art. 10). 

                                                           
67 źródło: http://german.china.org.cn/german/223247.htm; dostęp: 09.04.2023 [Z bazy danych, informacje  
dotyczące V./VI. Planu Pięcioletniego.] 
68 Varutti Marzia, Op. cit., s.30 
69 Bulanda-Jansen Anna, “Evolution of the metropolitan area of Shenzhen Analysis: from theory into selected 
examples in practice”, s.1 
70 Kögel Eduard, Meyer Ulf (red.), „Die chinesische Stadt – The Chinese City“;[praca zbiorowa], Jakubowski Klaus, 
rozdział: “The Basics of Chinese Land Law”, s.72-73 
71 Xiao Zuopeng, Liu Tianbao, Chai Yanwei, Zhang Mengke; „Corporate-Run Society – The practice of the Danwei 
System in Beijing during the planned Economy Period”; s.6. 
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Państwo chroni własność prywatną obywateli. Dopuszczalne jest jednak dokonanie 

wywłaszczenia lub konfiskata własności. W takim przypadku obywatelowi należy się 

odszkodowanie (art. 13). 72 

Z zapisu tego wynika, że każda działka określona w planie zabudowy jako obszar miejski, bez 

wyjątku pozostaje pod bezpośrednią kontrolą państwa. Własnością może być jedynie 

budynek-nieruchomość, działka jest wydana pod użytek maksymalnie na siedemdziesiąt 

lat.73 Niezależnie od wielkości, rodzaju i czasu trwania inwestycji – KPCh może wydać  

de facto rozporządzenie o nadrzędnym charakterze, niwelującym istniejące przepisy prawne 

nt. wynajmu działek, zmian funkcji i użytkownika (1995).74 Uwarunkowania te pokazują, że 

egzystencja jakiejkolwiek poza rządowej instytucji jest w stu procentach zależna od 

przychylności władzy. Wpisy konstytucjonalne są praktycznie nieodwołalne. 

W roku 1982 weszły także w życie pierwsze „Przepisy o ochronie Reliktów Kulturowych 

Chińskiej Republiki Ludowej”; co na początku pozwoliło zalegalizować posiadanie i prywatny 

handel dziełami sztuki.75 

Założone zostały Chińskie Stowarzyszenie Muzeów Przyrodniczych (1980), Chińskie 

Stowarzyszenie Muzeów Rolnictwa (1984) oraz reaktywowano Chińskie Stowarzyszenie 

Muzeów76 (1982).77 W rezultacie ‘Reformy Otwartych Drzwi’ w roku 1982 Chiny wstąpiły do 

International Committee of Museums ICOM [Międzynarodowego Komitetu Muzeów].78  

Co spowodowało, że muzealnictwo w Chinach musiało stopniowo przystosować się do 

standardów światowych. W tym czasie w VI. Planie Pięcioletnim pojawił się dekret  

o konieczności powstania co najmniej jednego muzeum w każdym mieście oraz o edukacji 

Chińczyków poprzez rozszerzenie tematyki wystaw; a także informacja o przeznaczeniu 

większej ilości funduszy państwowych na ogólnonarodowy rozwój muzealnictwa.79  

                                                           
72 Dargas-Draganik Marta, „Chiński konstytucjonalizm – najnowsze zmiany w Konstytucji Chińskiej Republiki 
Ludowej”, s.58 / Klaus Jakubowski, Op. cit., s. 72-73 

73 Klaus Jakubowski: rozdział: ”The Basics of Chinese Land Low”, Op. cit., s.77 
74 Ibidem, s.73 
75 Schmidt-Yin Meng, Op. cit., s.44 
76 [Chińskie Stowarzyszenie Muzeów, założone już było w 1935 roku, w następnym roku zwieszono jego działalność i 
jedynie krótko otwarto w 1948 roku. Źródło: Lu Tracey, Op. cit.,s.206] 
77 Lu Tracey, “Museums in China - Power, Politics and Identities”; s.206 / Varutti Marzia, s.30 
78 Varutti Marzia, Op. cit., s.30 
79 Lu Tracey, Op. cit.; s.198-199 
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VII. Plan Pięcioletni (1986-1990)  po raz pierwszy w swym programie obejmował dyrektywy 

dotyczące zarówno rozwoju gospodarczego jak i społeczeństwa. W myśl strategii otwarcia 

nacisk kładziony został na intensyfikacje współpracy z zagranicą i chęć gospodarczo-

technicznej wymiany wiedzy. W detalicznych paragrafach między innymi pojawił się rozwój 

nauki i szkolnictwa, rozwój sfery życia i kultury mieszkańców oraz kształcenie patriotycznej 

postawy obywateli w duchu socjalistycznym. Równolegle do wcześniej wymienionych 

punktów ważne było również pomnażanie materialnych zasobów.80 Charakterystyczny jest 

tutaj model chiński, który równocześnie przywiązuje wagę do wartości wspólnoty 

komunistycznej jak i wartości materialnych. Widoczna jest kontynuacja wzrostu 

gospodarczego, pojawienie się zagranicznego kapitału na terenach wschodniego wybrzeża 

oraz reforma użytkowania terenu. Na szczególną uwagę zasługuje tzw. „CDS - Strategia 

Rozwoju Wybrzeża” (1988). Otwarto dla zagranicznego kapitału 284  miasta i gminy w 14 

nadbrzeżnych regionach. Do nich zaliczają się patrząc od południa: Delta Rzeki Perłowej, 

tereny wokół Shanghai, Delta Rzeki Żółtej oraz półwyspy Liaodong i Shandong.81 Lata 1988- 

1989 przynoszą przepis pozwalający na „Transfer Prawa Użytkowania Ziemi”, co umożliwiło 

błyskawiczny rozwój urbanizacji, ale również doprowadziło do olbrzymich spekulacji na 

rynku nieruchomości. W tym czasie obszar dookoła Rzeki Perłowej zyskuje miano 

„Chińskiego Złotego Wybrzeża”82. 

W ciągu VIII. Planu Pięcioletniego (1991-1995) postępował dalszy rozwój gospodarczy jak  

i rozbudowa infrastruktury. Plan zawierał założenia dla 845 inwestycyjnych projektów 

budowlanych w całości zrealizowanych, wśród nich 374 projekty o charakterze przebudowy 

czy adaptacji poprzemysłowych terenów dla nowej funkcji. Był to początek tzw. ery 

poprzemysłowej. Powstało ponad tysiąc nowych miast i zurbanizowanych okręgów, w tym 

znacząca ilość „Specjalnych Rozwojowych Stref Gospodarczych” oraz trzynaście „Specjalnych 

Stref Wolnego Cła”. Realizowana była również rozbudowa sieci transportowej: dróg, portów, 

kolejnictwa. Powstał nowy system podatkowy wewnątrz kraju, a eksport produktów z Chin 

w dalszym ciągu wzrastał (w 1995 roku eksport chiński plasuje się już na jedenastym miejscu 

                                                           
80 źródło: http://german.china.org.cn/german/223245.htm ; dostęp: 09.04.2023 [Z bazy danych, informacje  
dotyczące VII. Planu Pięcioletniego] 
81 “Great  Leap Forward”, Op. cit., chronologia według Yuyang Liu, 2001 
82 Ibidem, chronologia według Yuyang Liu, 2001 
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na świecie).83 W roku 1993 po raz pierwszy pojawił się „Prowizoryczny przepis o rejestracji 

muzeów w Pekinie” a z nim pierwsze prywatne muzea w Chinach.84  W VIII. Planie 

Pięcioletnim pojawiają się również konkretne wskazówki nt. technologii polepszającej jakość 

wystaw oraz ogólne wytyczne o funkcjonowaniu muzeów.85 

IX. Plan Pięcioletni (1996-2000) przypadł na tzw. „Czas po Dengu”; skoncentrowano się na 

stworzeniu nowoczesnych struktur firm, podniesieniu zarobków każdego obywatela oraz 

polepszeniu jakości życia, w tym standardów mieszkalnych w miastach i na wsi. Widoczna 

była transformacja z systemu „ekonomii planowanej” w kierunku „socjalistycznej ekonomii 

rynkowej”86. Ugruntowana została struktura siedmiu ekonomicznych regionów. Nastąpił 

olbrzymi przyrost zaludnienia w miastach w dalszym ciągu zdominowanych przez pejzaż 

ośrodków produkcyjnych oraz rezydencjalnych osiedli dla klasy robotniczej. Przynależność 

do zakładu pracy była ciągle jednoznaczna z miejscem zamieszkania. Uczyniono edukacje 

priorytetem i dążono do podniesienie poziomu kulturalnego całej ludności.87 

W roku 1998  przeprowadzona zostaje „Chińska Reforma Mieszkaniowa”, bazująca na 

przepisach z 1982, gdzie nieruchomości stanowią jedną z głównych gałęzi gospodarczych.88 

X. Plan Pięcioletni (2001-2005) to początki tendencji globalizacji, wstąpienia Chin w roku 

2001 do World Trade Organization WTO [Światowej Organizacji  Handlu]. Konsekwencją 

czego było zaistnienie międzynarodowych konkursów i dopuszczenie procedur otwartych 

przetargów urbanistyczno-architektonicznych.89 Spowodowało to konieczność stworzenia 

międzynarodowych przepisów handlowo-prawnych. Dalsza próba zniwelowania różnic na 

poziomie jakości zurbanizowania i infrastruktury pomiędzy regionami nadmorskimi  

i wewnętrznymi.90 Oprócz doskonalenia wcześniejszych celów na okres ten przypadło wiele 

projektów związanych z umiędzynarodowieniem i polepszeniem wizerunku Chin na 

zewnątrz. Po raz pierwszy widoczne były w planach rządowych hasła wzywające do 

                                                           
83 źródło: http://german.china.org.cn/german/223244.htm; dostęp: 09.04.2023 [Z bazy danych, informacje  
dotyczące VIII. Planu Pięcioletniego.]  
84 Schmidt-Yin Meng, Op. cit., s.45 
85 Varutti Marzia, Op. cit., s.30 
86 “Great  Leap Forward”, Op. cit., chronologia według Yuyang Liu, 2001 
87 źródło: http://www.china.org.cn/95e/95-english1/2.htm; dostęp: 09.04.2023 [Z bazy danych, informacje  
dotyczące IX. Planu Pięcioletniego.] 
88 Jakubowski Klaus, Op. cit., s.73 
89 Lu Xin; Op. cit., s.16 
90 Ibidem 
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innowacji technologicznej. Miasta chińskie dalej rosły; namacalny stał się problem 

zanieczyszczenia powietrza i przeciążonej komunikacji, co znaczy, że po raz pierwszy 

nasunęło się pytanie o metody ochrony środowiska. Efektem tego było wydanie przepisu  

o konieczności zazielenienia przestrzeni zurbanizowanych na poziomie 35% całości obszaru 

oraz powiększenia ogólnych powierzchni zalesionych o 18%.91  

Wśród wewnętrznych krajowych celów istotnym czynnikiem stał się rozwój tzw. 

socjalistycznej kultury i chińskiej drogi do demokratyzacji.92 KPCh oficjalnie zadeklarowała, 

że przemysły kreatywne są częścią krajowych strategii rozwoju w regionie (2000).93  

Co w kolejnej latach planowania strategicznego było podstawą dla wspólnego rozwoju 

turystyki i kultury. 

W roku 2002  uzupełniono „Przepisy o ochronie Reliktów Kulturowych Chińskiej Republiki 

Ludowej” według czego dopuszczono i zalegalizowano muzea prywatne.94 Kolejnym krokiem 

ustawodawczym w roku 2005 było powstanie dokumentów pt. „Rozwiązania dotyczące 

zarządzania muzeami” (bowuguan guanli banfa) z klasyfikacją reliktów (typy I./II.III)  

i klasyfikacją muzeów (typy I./II.III) oraz systemem ewaluacji.95 

 
XI. Plan Pięcioletni (2006-2010) był to czas otwarcia się Chin na świat, nauki od 

zagranicznych ekspertów jak również początek intensywnej działalności lokalnych ośrodków 

badawczych przy uniwersytetach oraz niezależnych ‘think tank’-ów’ sponsorowanych przez 

chińskie firmy, jak na przykład Huawei czy Lenovo. Było to przygotowanie do chińskiej 

niezależności produkcyjnej, ponieważ do tej pory Chiny były miejscem produkcji w 

większości technologii i patentów zagranicznych. 

Jedna z ważniejszych reform tego okresu skupiała się na przyspieszeniu zmian strukturalnych 

w samym przemyśle, na rzecz rozwoju sektora usług  soft power (软实力 ruǎn shí lì), 

zwłaszcza w gałęziach dotyczących informacji, finansów, logistyki, ubezpieczeń i turystyki ale 

                                                           
91 Ibidem 
92 źródło: http://german.china.org.cn/german/223241.htm; dostęp: 09.04.2023 [Z bazy danych, informacje  dotyczą 
całego akapitu X. Planu Pięcioletniego]  
92 Schmidt-Yin Meng, Op. cit., s.45 
93 Li Si-Ming, Cheng Huang-Ha, Wang Jun, “Making a cultural cluster in China: A study of Dafen Oil Painting Village, 
Shenzhen”, s. 157 
94 Varutti Marzia, Op.cit., s.34 
95 Ibidem [ Typ I. muzea kontrolowane bezpośrednio przez administracje rządową, typ II./III. muzea w administracji 
sprywatyzowanych firm państwowych, firm prywatnych lub pojedynczych osób.] 
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także sektora kreatywnego i kultury. 96 Do długoterminowych celów należała też 

koordynacja rozwoju regionalnego oraz dalsze usprawnienie infrastruktury na terenach 

wiejskich;  polegała ona w pierwszej linii na zabezpieczeniu podstawowych warunków dla 

egzystencji mieszkańców. Mimo konsekwentnie realizowanych inwestycji różnice jakości 

życia w miastach i na wsi były coraz większe. W 2008 roku weszło w życie „Prawo 

Planowania terenów zurbanizowanych i wiejskich” (chengxiang guihua fa).97  

Widoczne stało się pytanie o tożsamość narodową i harmonijny rozwój społeczeństwa. 

Istotne miejsce w tym stadium procesu odegrały nowe ośrodki kultury powstające wewnątrz 

infrastruktury usługowej dzielnic mieszkaniowych. Ich z góry zaplanowana forma i treść 

pomagać miała w kreowaniu i rozwoju harmonijnego społeczeństwa.98 Intensywnie pojawił 

się temat jakości środowiska zurbanizowanego. W tym czasie (2006) powstały dwie teorie 

dotyczące planowania urbanistycznego: pierwsza „zrównoważonego miasta” (yongxu 

chengshi) na wzór zachodni i „harmonijnego miasta” (hexie chengshi) na wzór chiński.99 

Mimo ogólnoświatowego kryzysu i spadku eksportu w 2008 roku po raz pierwszy w historii, 

Chiny zorganizowały najdroższe z dotychczasowych Letnie Igrzyska Olimpijskie, wokół 

których nastąpiła eksplozja rynku budowlanego z wieloma projektami urbanistyczno-

architektonicznymi, mającymi stanowić świadectwo świetności i wizytówkę na świat. Poza 

budowlami sportowymi i zapleczem hotelowym, jak również korzystającym z koniunktury 

rynkiem mieszkaniowym i biurowym, do realizacji z tego czasu należy ogromna ilość 

budynków kultury. Między innymi zostały otwarte: Teatr Narodowy (2007) i Chińskie 

Muzeum Narodowe (2011) w Pekinie, pawilony wystawiennicze z Expo 2010 w Szanghaju, 

które po zakończeniu wystawy bezpośrednio przekształcone zostały w muzea sztuki 

nowoczesnej. Ponieważ KPCh propagowała w tym czasie umiędzynarodowienie  

i globalizację, większość państwowych budynków o charakterze reprezentacyjnym była 

wynikiem rozstrzygnięcia konkursów z zagranicznym autorami i firmami oferującymi nowe 

technologie.  

                                                           
96 Keane Michael, „China’s New Creative Clusters”, s. 16   
97 Curien Rémi, Op. cit., s.24 
98 źródło: http://german.china.org.cn/china/2010-10/15/content_21134286.htm; dostęp: 09.04.2023 [Z bazy 
danych, informacje dotyczące XI. Planu Pięcioletniego.] 
99 Curien Rémi, “Op. cit., s.26-27 
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W chińskiej kulturze wszystkie reformy posiadają metaforyczne nazwy lub towarzyszące 

slogany odzwierciadlające kwintesencję ich treści. Tak też stało się przy przeformułowaniu 

strategii rozwoju ekonomicznego na rozwój innowacyjny. Cytując wypowiedź Li Wuwei, 

jednego z czołowych ekonomistów:  

„(…) PKB na jednego mieszkańca samo w sobie nie oznacza bogactwa, ani szczęścia, ani też 

ekologicznie zrównoważonego rozwoju. Wzrost gospodarczy Chin do tej pory opierał się 

głównie na inwestycjach i eksporcie, powodując problemy takie jak wyczerpanie zasobów 

naturalnych, zanieczyszczenie środowiska i brak innowacji. Za pozorną dynamiką „Made in 

China” kryje się ogromna utrata zysków dla chińskich przedsiębiorstw. Przejście od „Made in 

China” do „Created in China” to przyszła strategia dla chińskiej gospodarki.”100 

Hasło „Created in China” dotyczyło również intensyfikacji sektora przemysłu kreatywnego, 

co za tym idzie kreatywnych klastrów, mediów, rozwoju architektury o przeznaczeniu 

kulturalnym, jak i samej sztuki jako produktu wystawienniczego. Efektem planowej 

inwestycji w kreatywność stała się decyzja obradującego w 2010 roku Narodowego 

Kongresu Ludowego KPCh, który przedstawił w agendzie kolejnego planu wytyczne  

o powstaniu w najbliższych latach 3500 jednostek muzealnych, a w dalszej przyszłości 

realizację co najmniej jednego muzeum na 250 tysięcy mieszkańców.101  

W roku 2007 nastąpiła kolejna rewizja i poszerzenie prawa „Przepisy o ochronie Reliktów 

Kulturowych Chińskiej Republiki Ludowej” [ostatnio znowelizowane w 2015 roku], co 

stanowiło podstawę ustawodawczą dla zarządzania muzeami. Reguluje ono między innymi 

prawa własności, zasady funkcjonowania dla non-profit organizacji sztuki, możliwość 

otrzymania dotacji oraz wymiany eksponatów wystawienniczych.102   

XII. Plan Pięcioletni (2011-2015) – tak zwane „Mega Projekty” głównie dotyczące 

infrastruktury zostały objęte państwowym programem w roku 2011. Aby ukazać skalę   

przedsięwzięcia wymieniono poniżej kilka przykładów. Do 2020 roku sieć kolejowa  powinna 

była być rozszerzona o 120 tysięcy kilometrów, z czego w pełni zrealizowano już cztery linie 

na osi północ-wschód. Sieć dróg miała osiągnąć 4.5 miliona km2, w tym sieci autostrad 

                                                           
100 Keane Michael, Op.cit., s. 17; Li, 2011 [oryginalne źródło] 
101 Gaskin Sam, “China's aggressive museum growth brings architectural wonders”, China Daily z 24.02.2017 
 źródło: www.edition.cnn.com/2014/04/29/world/asia/china-museums; dostęp: 10.04.2023  
102 Lu Tracey, Op. cit., s.196 
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zbudowanej z siedmiu radialnych linii, dziewięciu podłużnych linii i osiemnastu przekątnych 

linii, łączącej większość miast chińskich powyżej dwustu tysięcy mieszkańców.103 W trakcie 

planu nastąpiło zakończenie budowy systemu sieci transportu miejskiego w Pekinie, 

Shanghaiu, Kantonu i Shenzhen, jak i dalsza rozbudowa sieci miejskiej w drugoplanowych 

metropoliach oraz faza planowania w zachodnich i północnych mniej rozwiniętych 

regionach. Według przewidywań sieć metra w przestrzeni zurbanizowanej Shenzhen będzie 

w okolicach 2030 roku największą na świecie.104 Planowane było zrealizowanie sieci 

pokrywającej cały kraj, dostarczającej wodę [z południa na północ, program zapoczątkowany 

w 2002 roku], gaz naturalny [trzecia linia, z zachodu na wschód, program zapoczątkowany  

w 2012 roku] i elektryczność [z zachodu na wschód, program zapoczątkowany w 1993 roku]. 

Realizacja największej na świecie infrastruktury na morzu takiej jak most oceaniczny na osi 

wschód-zachód pomiędzy Hong Kongiem a Zhuhai i Macao i port głębokomorski Yangshan 

niedaleko Szanghaju.105 Na południu Pekinu w dzielnicy Daxing powstało kolejne 

międzynarodowe lotnisko przewidziane jako przyszłościowy węzeł komunikacji 

międzynarodowej, odciążając w ten sposób niedawno co powstałe lotnisko autorstwa Foster 

& Partners. 

W porównaniu ze skalą wyżej wyszczególnionych inwestycji, przyrost liczby funkcjonujących 

muzeów oceniony w roku 2013 na cztery tysiące106 wydaje się mały. Patrząc jednak  

z perspektywy 25 zarejestrowanych muzeów107 w momencie przejęcia władzy przez KPCh  

w 1949 roku, jest to imponujący rozwój.  

W trakcie XII. Planu Pięcioletniego  przemysł kultury został zaklasyfikowany jako oficjalny 

filar przemysłu kreatywnego. W 2010 roku Szanghaj rozpoczął wdrażanie „Kompleksowego 

planu rozwoju po obu stronach rzeki Huangpu, który obejmował teren po Shanghai World 

Expo zawierający sześć stref poprzemysłowych. W efekcie tego kolejno na IX Zjeździe Partii 

Okręgu Xuhui (2011) wezwano do utworzenia „Korytarza Kultury Zachodniego Bund”.108 

                                                           
103 źródło: “Mega projects undertaken during 12th Five-Year Plan”, China Daily z 3.11.2015  
źródło: http://english.www.gov.cn/news/photos/2015/11/03/content_281475226898087.htm; dostęp: 10.04.2023 
104 Sam Gaskin, “Mega projects undertaken during 12th Five-Year Plan”, Op. cit.; dostęp: 10.04.2023 
105 Sam Gaskin, Op. cit.; dostęp: 10.04.2023 
106 Ibidem 
107 Varutti Marzia, Op. cit., s.28 [Ryc.1.1 z rozdz.1 pokazuje 21 zarejestrowanych muzeów; różnice źródłowe.] 
108źródło: http://www.westbund.com/en/index/ABOUT-WEST-BUND/History/West-Bund-History.html; dostęp: 
11.04.2023 



 
 

48 
 

XIII. Plan Pięcioletni (2016-2020) w porównaniu z dwoma poprzednimi planami widział  

w kulturze bardziej dobro narodowe niż ekonomiczne. Slogan: "Everyone is an entrepreneur, 

creativity of the masses" (大众创业，万众创新) [Każdy jest przedsiębiorcą, kreatywność 

mas]. Cytując opinię Jessica Batke109: „(…)Przepisy dotyczące kultury zawarte w planie 

pięcioletnim są częścią większego projektu odbudowy państwa, w którym KPCh ma nadzieję 

wykreować silne poczucie tożsamości narodowej (…)” według ideologii partii. Jest tutaj 

mowa o planowanej „infrastrukturze kultury”, do której włączone zostać mają ośrodki 

muzealne, telewizja i inne media; jak również o bezpośrednim wsparciu dla „przemysłu 

kulturalnego” w formie promocji prywatnych inwestycji w tym sektorze. W XIII. Planie 

Pięcioletnim pojawiły się konkretne zapiski prawne łączące wspólne działanie gałęzi kultury, 

turystyki i gospodarki. Przepisy te po raz pierwszy umożliwiły handlową działalność przy 

charakterystyce non-profit muzeów, regulowały również prawa własności intelektualnej, 

ceny wysprzedaży ”retail” wyrobów artystycznych i rzemiosła.110 

 

Innym ważnym punktem był sporządzony w tym czasie dekret dotyczący zintensyfikowania 

udziału Internetu jako narzędzia dla modelu kulturalnej platformy. Powstała wtedy idea 

interakcji pomiędzy przestrzeniami kultury a cyberprzestrzeni kultury.111 Zostały czasie 

zainicjowane dwa programy: „Internet + Chińska Cywilizacja” oraz „Pozwól kulturowym 

reliktom opowiedzieć ich historię”112. Od roku 2016 oficjalnie otwarto, przez Xi Jipinga i Li 

Keqianga, platformę internetową mającą na celu wspieranie międzynarodowej wymiany 

muzealnej  i rozbudowy sieci informacyjnej i wystawowej.113 Przewidziane było również 

stworzenie sieci 50-100 think tank-ów jako instytucji wspierających idee „socjalistycznej 

ekonomii politycznej o chińskiej specyfice”.114 Zagadnienia dotyczące kultury zajęły ważną 

rolę w planie, podjęty został temat konkurencyjności produktów związanych ze sztuką oraz 

aktywna funkcja jej samej w kreowaniu postawy moralnej we współczesnym społeczeństwie 

chińskim. W dalszym ciągu rozbudowywana była struktura muzeów, zwłaszcza na terenach 

                                                           
109 [Jessica Batke (NY) jest starszym redaktorem w ChinaFile, gdzie koncentruje się na projektach badawczych 
opartych na danych, a także zarządza projektem China NGO.] 
110 Bollo Sofia, Zhang Yu; “The Musealization of China”, s.23 [praca zbiorowa: “Museum Development in China”] 
111 Bulanda-Jansen, „Przestrzenie (para)teatralne w Chińskich muzeach– przypadek czy planowana forma interakcji”,  
s.23 
112 Bollo Sofia, Zhang Yu, Op. cit., s.23  
113 Ibidem 
114 Batke Jessica, “Good citizens, splendid civilization: Culture in the 13th FYP“;  
źródło: https://jessicabatke.com/research&writing/Culture_5YP/; dostęp: 11.04.2023 
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wiejskich, peryferyjnych i ubogich. Poruszono też aspekt dostępności i regulacji cen biletów 

oraz bezpłatnych programów edukacyjnych dla mieszkańców z okolicy.115  

Charakterystyczne jest potraktowanie strefy kulturalnej jako – dobra ekonomicznego – tak 

zwanej „infrastruktury kulturalnej”. Widoczny jest tutaj typowy dla Chin pragmatyzm także 

w obejściu ze sztuką. W tym okresie nastąpił gwałtowny rozwój muzealnictwa, głównie 

sztuki współczesnej, ale także innych mediów i przemysłu filmowego. Kolejnym hasłem 

wylansowanym przez rząd było: „(…) budowa nowych budynków kultury w każdym ponad 

milionowym mieście”. Wskazane było, żeby projekty wykonane były przez znane na świecie 

biura architektoniczne a realizacje powinny były mieć charakter ikonicznego obiektu  

w kreatywnym otoczeniu.116  

Według urzędników i analityków KPCh w XIII. Planie Pięcioletnim przewidywano strategię 

rozwoju opartą na pierwszym miejscu na innowacyjności, która powinna była być motorem 

wzrostu gospodarczego. Państwowe przedsiębiorstwa kulturalne były zachęcane do 

korzystania z rynku kapitałowego.117 Propagowanie kultury zawarte jest również  

w inicjatywie Nowego Pasa i Szlaku Jedwabnego (新丝绸之路 xin sichou zhi lu). 

Harmonijny rozwój miast z próbą legalizacji populacji wiejskiej w miastach, poprawienie 

podziału i funkcji działek miejskich (Plan część VII. pt. "New National Urbanization" (国家新

型城镇化) [Nowa Narodowa Urbanizacja], rozdz. dokumentu 32/33/34).118  

W roku 2012 nastąpiło uaktualnienie przepisów, które przewidywały realizacje jednego 

muzeum na 650 tysięcy mieszkańców. Liczba ta miała wzrosnąć do jednego muzeum na 400 

tysięcy mieszkańców w najbliższym dziesięcioleciu.119 

Poniżej pokazane są przykłady chińskiego systemu publikacji rządowych (Ryc. 2.-/11/12/13)  

tzw. „Białych Książek” [w których mieszczą się prawa, rozporządzenia, przepisy] oraz  

tzw. „Niebieskich Książek” [będących efektem prac badawczych, rocznych raportów, 

poświęconych dostarczaniu kompleksowych, dogłębnych badań i wglądu w kluczowe 

aspekty rozwojowe ze wskazówkami programowymi]. Publikacje te są w pewien sposób 

                                                           
115 źródło: www.en.ndrc.gov.cn/newsrelease/201612/P020161207645765233498.pdf; dostęp:11.04.2023  
116 Sauders Doug, „The urban boom meets museums”, s.33 [praca zbiorowa: “Museum Development in China”]  
117 źródło: www.english.www.gov.cn/policies/latest_releases/2017/05/07/content_281475648197155.htm; dostęp: 
11.04.2023 
118 źródło: www.en.ndrc.gov.cn/newsrelease/201612/P020161207645765233498.pdf; dostęp:11.04.2023 
119 Varutti Marzia, Op. cit., s.2 
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częścią PP. Wzmianki nt. utrzymania kontroli ideologicznej zostały zamieszczone we wstępie 

do „Blue Book of China’s Creative Industries” (2015).120 

             
Ryc. 2.11                                                      Ryc. 2.12                                                        Ryc. 2.13    

Ryc. 2.11:  Okładka zbioru praw dotyczących reliktów kulturowych Chińskiej Republiki Ludowej (2015)121          

Ryc. 2.12: ”Blue Bookof Cities” - roczny raport rozwoju urbanistycznego (2015)122 

Ryc. 2.13: ”Blue Book of cultural brands” – roczny raport rozwoju branży kulturalnych (2015)123 

 

XIV. Plan Pięcioletni (2021-2025) opatrzony jest mottem „Dobrobyt dla wszystkich”.  

Od 2021 następuje zmiana kierunku Partii w stosunku do gospodarczych gigantów – czystka 

w kadrach partyjnych pod pretekstem korupcji. Faktycznie jest to manewr eliminacji 

konkurencji dla Xi Ji Pinga, zmiana w stronę totalitarnych rządów jednej ręki. Nagłe 

zaostrzenia ograniczeń w używaniu Internetu  oraz ukrócenie przywilejów dla najbogatszych. 

Wzrastający nacjonalistyczny ton oraz izolacja kraju pod pretekstem pandemii Covid-19.  

W realizacji znajdują się m.in. plany strategiczne: zakończenie Made in China 2025 (中国制

造2025), China Standards 2035, Startegic Emerging Industries (SEI), itd.  

Na poziomie rozwoju urbanistycznego m.in. planowane jest usprawnienie reformy 

meldunkowej dla ludności wiejskiej w miastach, z przyznaniem jej podstawowych praw 

socjalnych [Plan część VIII, rozdział 27] oraz zintegrowany rozwój klastrów miejskich w różnych 

skalach [Plan część VIII, rozdział 28].124  

                                                           
120 Keane Michael, Op. cit., s. 100; Zhang, 2009 [oryginalne źródło] 
121 źródło fot. : http://orcp.hustoj.com/law-of-cultural-relics-2015-amendment/; dostęp: 09.04.2023                                                            
122 źródło fot.: https://www.pishu.com.cn/skwx_ps/bookdetail?SiteID=14&ID=5888044; dostęp: 19.04.2023                                                           
123 źródło fot.: http://www.chinadaily.com.cn/culture/2015-05/22/content_20790196.htm;dostęp: 09.04.2023                                                           
124 źródło: https://www.fujian.gov.cn/english/news/202108/t20210809_5665713.htm; dostęp:12.04.2023 
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Do znamiennych reform [Plan część X, rozdział 36, III] sektora kulturalnego należy 13 

projektów promujących socjalistyczną kulturę; W puncie szóstym planowane są następujące 

budowle: hala wystawowa historii KPCh, nowa hala archiwów, Narodowe Centrum CIP, 

Narodowe Centrum Literatury, Narodowe Muzeum Sztuki, Naukowo-Innowacyjne Centrum 

Narodowego Dziedzictwa Kulturowego.125   

 

2.4.   Rozwój urbanizacji z punktu widzenia historycznego a współczesne miasto chińskie 

Już w zrozumieniu definicji urbanizacja i urbanistyka, pojawiają się zasadnicze rozbieżności  

z punktu widzenia kultury zachodniej i chińskiej. Według słownika PWN urbanizacja to: 

[łac. urbanus ‘miejski’], proces społeczno- i kulturowy wyrażający się w rozwoju miast, 

wzroście ich liczby, powiększaniu obszarów miejskich i udziału ludności miejskiej w całości 

zaludnienia (bądź udziału ludności żyjącej wg miejskich wzorów). Urbanizacja jest procesem 

złożonym, przebiegającym w czterech zasadniczych płaszczyznach: urbanizacja 

demograficzna polega na przemieszczeniu się ludności ze skupisk wiejskich do miast, 

koncentracji ludności w miastach i stałym wzroście odsetka mieszkańców miast na danym 

obszarze; urbanizacja przestrzenna — na zwiększaniu się obszaru miast, powiększaniu ich 

pojemności (również przez intensyfikację zabudowy), powstawaniu nowych miast i osiedli 

nierolniczych oraz na przekształcaniu innych środowisk mieszkalnych na wzór miejski; 

urbanizacja ekonomiczna — na stałym wzroście liczby ludności pracującej w zawodach poza 

rolniczych oraz na postępującym różnicowaniu się tej ludności w stosunku do ludności 

wykonującej zajęcia rolnicze; urbanizacja społeczna wyraża się w przyswojeniu przez 

przybyszów ze wsi miejskiego stylu życia, a także w przenikaniu miejskich wzorów 

ekonomicznych, społecznych i kulturowych na wieś. W wyniku procesu urbanizacji różnice 

między wielkimi miastami, innymi skupiskami miejskimi oraz wiejskimi są jedynie różnicami 

w stopniu zurbanizowania. Zjawisko urbanizacji, związane z procesem industrializacji, 

wystąpiło jako potężny proces społeczny i kulturowy pod koniec XVIII w., najpierw w Wielkiej 

Brytanii, następnie w krajach zachodniej Europy, w USA i Japonii; w XX w. objął on też inne 

kraje europejskie i stał się symptomem współczesnej cywilizacji naukowo-technicznej. 

                                                           
125 Ibidem 
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Charakterystyczną cechą urbanizacji jest coraz szybszy wzrost wielkich miast, które tworzą 

coraz większe aglomeracje i konurbacje.126 

Zamieszczona poniżej (Tabela 2.1) analizuje definicję PWN pod kątem różnic z punktu 

widzenia kultury europejskiej i chińskiej. Prawie wszystkie kategorie od razu wskazują na 

inną drogę rozwoju urbanizacji w Chinach. Najistotniejsze różnice występują w kategorii 

demograficznej i społecznej, a jedynym punktem wspólnym jest urbanizacja ekonomiczna.  

 

urbanizacja charakterystyka europejska ↓ charakterystyka chińska ↓ 

kategoria 

demograficzna 

 określony wzrost liczby 
mieszkańców 

 dokument 
meldunkowy w mieście 

 nieokreślony wzrost liczby 
mieszkańców 

 dokument meldunkowy (户口

hukou) w mieście lub na wsi 
 

  spis ludności 
 

 spis ludności z brakami danych 
Specyfika tzw. ”floating population”127 
wytwarzająca ogromną liczbę tzw. 
migrujących pracowników 
 (民工 mingong) 

  
kategoria 
przestrzenna 

 zabudowa o 
charakterze miejskim 

zagęszczanie/ nawarstwianie/ 
rozprzestrzenianie zabudowy 

 – 

 zabudowa o charakterze 
miejskim 

– /wyburzanie i budowanie nowej 
/rozprzestrzenianie zabudowy 

 enklawy o charakterze wiejskim 
 

kategoria 
ekonomiczna 

 zatrudnienie w mieście  zatrudnienie w mieście 
duży procent zarobków nielegalnych 

kategoria 
społeczna 

 dobrowolna migracja 
 udział mieszkańców w 

procesie 
urbanizacyjnym 

 przymusowa migracja / 
przesiedlanie 

 brak udziału mieszkańców w 
procesie urbanizacyjnym 

 

Tabela 2.1. Zestawienie różnic w podejściu do procesu urbanizacyjnego  

                                                           
126 źródło: https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/urbanizacja;3991629.html; dostęp: 29.052022 
127 [W bezpośrednim tłumaczeniu „dryfująca populacja” czyli grupa mieszkańców, która mieszka i pracuje w strefach 
miejskich bez oficjalnego meldunku, ponieważ jest zarejestrowana jako ludność wiejska. Była to liczba w przybliżeniu 
200 milionów osób. [źródło: Vogelsang Kai, Op. cit.,s.409] Z  tego powodu oficjalne dane statystyczne dotyczące 
ludności Chin nie są wiarygodne.] 
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Proces urbanizacji społecznej w Chinach bazuje na zupełnie innych zasadach, zarówno 

historycznie jak i współcześnie.  Miasto w Europie w czasie początkowej urbanizacji było 

miejscem dla indywidualnych poczynań, rozwoju myśli i schroniskiem wolności. Historyczne 

miasta chińskie od swoich początków były siedliskiem skrupulatnej kontroli  

i biurokratycznych reguł, zarówno dla mieszkańców jaki i w strukturze przestrzennej. 

Posiadały strefowy charakter przyporządkowany określonym grupom mieszkańców.  

Jedynie osobom przynależącym do wielkich klanów rodzinnych lub grupy urzędników wolno 

było samowolnie poruszać się z  miejsca zamieszkania; bramy miejskie zamykano  

w godzinach nocnych. Ogólnie rzecz biorąc, zmiany miejsca zamieszkania nie były zbyt 

częste i wiązały się z oficjalnymi pozwoleniami a podróżowanie nie należało do cnót 

obywatelskich według nauk konfucjańskich.128 Mimo to znane było pojęcie mobilności 

społecznej.129  

Informacje nt. list ludności pojawiły się za czasów Epoki Walczących Królestw (453-221 p.n.e.), 

natomiast skrupulatne spisy i kontrolę ludności rozpoczęto robić za dynastii Yuan  

(1279–1368).130 Jeszcze za czasów dynastii Ming, zwykłym obywatelom nie wolno było 

oddalać się więcej niż 100 li (50km) od wsi albo miasteczka, bez specjalnej wizy (lupei).131 

W epoce Mao Zedonga migracje ludności były organizowane przymusowo a mieszkańcom 

określonych jednostek danwei nie wolno było swobodnie poruszać się poza jednostką do 

której przynależeli, gdzie pracownicy podzieleni byli według systemu (sanbaodan)– trzech 

zmian pracy na 24 godziny.132  

Współcześnie, obowiązek meldunku w połączeniu  z przepisem o przynależności do miejsca 

urodzenia, uniemożliwiał w wielu przypadkach legalną migrację. Stałe zameldowanie 

(hukou) doprowadzało do niepełnej migracji ludności wiejskiej, czyli zjawiska mingong  

– przemieszczania się do miast bez zameldowania. Stąd też ludność bez prawa do 

zameldowania, żyje na obrzeżach metropolii w prowizorycznie stworzonych strukturach  

o charakterze wiejskim lub w tak zwanych zurbanizowanych wioskach pochłoniętych przez 

miasto. Egzystuje właściwie bez żadnych praw – bez możliwości scalania rodzin, bez 

                                                           
128 Gawlikowski Krzysztof, „O niektórych odmiennościach cywilizacji chińskiej i zachodniej”, s.17/s.19 
129 Ray Huang, “China: A Macro History”, s.17 
130 Sit F.S.Viktor, Op. cit., s.191 
131 Ibidem, s.201 
132 Xiao Zuopeng, Liu Tianbao, Chai Yanwei, Zhang Mengke; Op.cit., s.12 
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świadczeń socjalnych, bez prawa do szkolnictwa, najczęściej pozostawiając w wioskach 

dzieci pod opieką dziadków. Istnienie „dryfującej populacji” uniemożliwia przeprowadzenie 

w pełni procesu urbanizacji demograficznej. Enklawy o charakterze wiejskiej zabudowy 

wewnątrz terenów zurbanizowanych zaburzają proces urbanizacji przestrzennej. Istniejące 

statystyki liczebności miast są również  z tego powodu niewiarygodne. Konieczność stałego 

meldunku w miejscu urodzenia do tej pory jest najważniejszym przepisem regulującym, ale 

za razem zaburzającym statystyki dotyczące migracji.133  

Pod koniec lat 70-siątych XX w. zaczął się proces uwalniania skostniałych struktur 

mieszkalnych podzielonych na ludność wiejską i zurbanizowaną. W 1984 roku Komitet 

Centralny wydał tzw. Dokument Nr.1 dotyczący przyzwolenia na dodatkową pracę rolników 

w przemyśle. Co interesujące, w 1993 roku  dopuszczono ograniczony dostęp ludności 

wiejskiej do ośrodków miejskich określonych mianem miast handlowych, zabroniono jednak 

pracy w dużych miastach będących centrami administracyjnymi; wymagano również 

corocznego odnawiania płatnych zaświadczeń migracyjnych. Jako skutek obostrzeń  

w ruchach migracyjnych nastąpił napływ nielegalnych mieszkańców  i niekontrolowalny 

rozrost powierzchni niektórych miast.134 

Profesor Long Ying135 na podstawie prowadzonych przez siebie badań uważa, że chińskie 

statystyki błędnie oceniają oficjalną liczbę miast na 600. Według niego jest ich w Chinach co 

najmniej 4 tysiące.”136  

Chińskie miasta od czasów dynastii Qin były dużo bardziej rozwinięte i większe niż miasta 

europejskie. Dopiero za panowania dynastii Yuan, nastąpiła regresja urbanizacji, związana  

z wojnami i olbrzymim spadkiem populacji (do 60-70%).137   

Historycznie miasta chińskie posiadały strukturę administracyjną połączoną z przylegającymi 

terenami wiejskimi, tworząc „okręgi” składające się dzielnicy miejskiej i przynależącego do 

                                                           
133 [XIV. Plan Pięcioletni (2021-2025) zawiera akapity stanowiące prawne linie dla regulacji nielegalnej migracji.] 
134 He Qinglian, „China in der Moderniesierungsfalle”, s. 291-293 
135 [Long Ying  jest profesorem Uniwersytetu Tsinghua oraz wieloletnim pracownikiem Pekińskiego Instytutu 
Planowania Miasta.]  
136 Tomański Rafał, „Wyzwania i problemy urbanizacji Chin”; źródło: https://www.bankier.pl/wiadomosc/Wyzwania-
i-problemy-urbanizacji-Chin-3702928.html; dostęp: 12.04.2023  
www.bankier.pl/wiadomosc/Wyzwania-i-problemy-urbanizacji-Chin-3702928.html;  
137 Sit F.S. Viktor, Op. cit., s.191 
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niej obszaru rolniczego, jako bezpośredniego zaplecza żywieniowego138. Stąd też tradycyjnie 

struktury zarządzania terenów wiejskich i miejskich były sprzężone [pojęcie rurbanizacji139]. 

Kolejną niezwykle ważną różnicą są ramy czasowe dla samej urbanizacji. 

Również duże różnice widoczne są w interpretacji definicji urbanistyka na gruncie 

europejskim i chińskim. 

urbanistyka [łac. urbanus „miejski”], umiejętność budowy miast i kierowania ich 

rozwojem.140  

Carl Fingerhuth określa: „(…) urbanistyka jest manifestacją, poprzez sztukę, naukę i filozofię, 

nieustannego dążenia człowieka do nadania miastom ‘Gestaltu’141. Chodzi o przemianę,  

o wykreowanie formy i ‘Gestaltu’, o umożliwienie epifanii. Mówiąc wprost, urbanistyka służy 

społeczeństwu. Tworzy i nadaje kształt potrzebom społecznym, życzeniom i marzeniom. 

Urbanizm nie jest więc po prostu teorią, doktryną czy zbiorem wyników naukowych. To 

praktyka, a praktyka wymaga działania.”142. 

Chiński naukowiec zapytany w wywiadzie przez Rémi Curien wyjaśnia pojęcie urbanistyki 

chińskiej w inny sposób: „(…) Planowanie urbanistyczne jest wyjątkowo techniczną 

dyscypliną w Chinach. Prace chińskich urbanistów polegają na radzeniu sobie z pytaniami 

technicznymi. Reszta – tak jak konsekwencje wyborów w planowaniu urbanistycznym 

odnośnie do zużycia energii czy socjalnej integracji – ich nie dotyczy… Planowanie 

urbanistyczne w Chinach należy czysto do królestwa nauk ścisłych (gonke), które kompletnie 

nie zauważają wymiarów socjalnych lub obaw społeczeństwa.”143  

Próbując zrozumieć obie wypowiedzi, odbiera się pierwszą jako zjawisko kompleksowe, 

zawierające elementy z wielu dziedzin, druga opisuje bardziej proces praktyczny związany  

z miejskim designem (urban design). Cytując ponownie Fingerhutha: „(…) miejski design 

znajduje się w obszarze pomiędzy parametrami planowania przestrzennego a architekturą. 

                                                           
138 Gawlikowski Krzysztof, Op.cit., s.17 
139 Tomański Rafał, Op.cit.  
140 źródło: https://encyklopedia.pwn.pl/szukaj/urbanistyka.html; dostęp: 12.04.2023 
141 [‘Gestalt’ – psychologia postaci. Jest to szkoła psychologii stworzona w Niemczech na początku XX w, jej głównymi 
przedstawicielami byli Max Wertheimer, Kurt Koffka, Wolfgang Kohler i poprzez filozoficzne związki Kurt Lewin. W 
architekturze psychologia postaci znalazła zwolenników wśród badaczy takich jak Juliusz Żórawski, Sven Hessel-gren, 
Rudolf Arnheim.] Źródło: Wąsowicz Magdalena, Op. cit., s.74 
142 Fingerhuth Carl, “Learning from China. The Tao of the City”, s.21 [cytat: tłum. autorki] 
143 Curien Rémi, Op. cit., s.3 
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Urbanistyka z drugiej strony obejmuje wszystkie dyscypliny biorące udział w transformacji 

miasta.”  

Aby przybliżyć długowieczność procesów  planowania przestrzennego w Chinach 

skonstruowana została Tabela 8.1 w Appendix, która ma za zadanie skrótowe przybliżenie 

historycznych tendencji – od pierwszych dynastii do drugiej połowy XX wieku – z powstałymi 

w tym czasie najważniejszymi nurtami myślowymi, strukturami administracyjnymi oraz 

elementami funkcjonalno-przestrzennymi związanymi z urbanizacją. Poniższe 

podsumowanie jest wynikiem analizy w/w Tabeli 8.1.  

Baza dla konfucjańskich zasad planowania 

Okres dynastii Qin można uznać za podwaliny urbanizacji o chińskiej charakterystyce. Wtedy 

po raz pierwszy pojawiły się takie kategorie jak: nacja, terytorium, hierarchiczna 

administracja w zcentralizowanym państwie, była to także pierwsza dynastia cesarska.144 

Qin wprowadziła led-in planowanie miast w całości na papierze powołując się na wzorce 

konfucjańskie z dzieła Kao Gong Ji (考工记)145/ 146  – stolica Changan z tamtych czasów 

posłużyła jako prototyp dla późniejszych chińskich miast.  

W szczegółach korzystano z wiedzy opartej na  feng shui (风水), która stanowiła 

podstawę dla organizowania przestrzeni z uzyskaniem zgodności ze środowiskiem 

naturalnym  

i kosmicznym porządkiem. Istotnym elementem w budowie miast było przestrzeganie 

wolnego przepływu energii, tzw. teoria energii qi (气).147  

Ulice musiały krzyżować się pod kątem prostym, a wejściowe fasady głównych budynków 

powinny były być skierowane na południe.  Ważny był dostęp do wody od strony południa 

oraz ochrona w formie wzniesień od północy. Zasady harmonii, porządku, hierarchii  

i symetrii były rygorystycznie przestrzegane jak również orientacja planu miasta na osi 

północ-południe.  

                                                           
144 Sit F S Viktor, Op. cit., rozdział VII: “The Administrative City of Qin and Han” 
145 [Księga kao gong ji jest klasycznym dziełem chińskim poszerzanym na przestrzeni setek lat (oryginalnie powstała 
500-300 p.n.e.), jest  rodzajem „technicznej” encyklopedii, zapisów różnych rzemiosł.] 
146 Sit F S Viktor, Op. cit., s.129 
147 Zang Donia, „Cultural symbols in Chinese Architecture”, s.1  
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Harmonia i symetria rozumiana była jako komplementarna równowaga elementów yin 

yang (hehe) (Ryc. 2.18 ).148 Wzorem dla rzutu idealnego miasta była symboliczna forma 

kwadratu, podzielona na mniejsze prostokątne parcele (Ryc. 2.14). Tradycja ta zapisana 

została w Luo Shu (洛书) [„Księga rzeki Luo”] i dotyczyła legendarnego władcy Fuxi, który 

podobno odkrył istnienie świętego magicznego kwadratu (Ryc. 2.15). Fuxi uznawany jest 

przez niektórych badaczy także za twórcę kombinacji yin i yang używanych w 

heksagramach.149 Gdzie „długa linia” odpowiada yang [----], dwie „krótkie linie” symbolizują 

yin [-  -] (Ryc. 2.17)    

 

                              

Ryc. 2.14  Idealne miasto z księgi Kao Gong Ji150                             Ryc. 2.15  Forma magicznego kwadratu z Lu Shu151          

                      

Uważa się, że pierwsze informacje nt. heksagramów i magicznego kwadratu w odniesieniu 

do budowy miast i architektury znajdują się w księdze I Ching (易經) [Księga Przemian]; 

zawierają one pięć zasad planowania w połączeniu  z symbolicznymi liczbami:152  

 sanqing [trzy czyste siły, energia qi]  

 wuxing [pięć naturalnych elementów] (Ryc. 2.16) 

 bagua [osiem diagramów, kombinujących yin i yang] (Ryc. 2.17) 

 jiu gong tu [dziewięć konstelacji magicznego kwadratu] (Ryc. 2.19) 

                                                           
148 Ibidem, [Istniała zasada, że gdy yin i  yang są w równowadze to zjawiska otaczającego świata są stałe; gdy są w 
nieporządku następuje zmiana zjawisk; gdy są w separacji to ginie porządek, następuje dysharmonia.] 
149 źródło: http://www.chinaknowledge.de/Literature/Daoists/hetuluoshu.html; dostęp: 12.04.2023 
150 źródło grafika: Zang Donia, Op. cit., s. 9 [Wszystkie wymiary w cesarskich stolicach Chin były wielokrotnościami 
niebiańskiej liczby 3; oryginalna grafika żródło:”The origins of Chinese architecture”] 
151 źródło grafika: http://www.chinaknowledge.de/Literature/Daoists/hetuluoshu.html; dostęp: 12.04.2023 
152 Ibidem., s.1-9 
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 jing tianzhi [system dziewięciu prostokątów własności ziemi] (Ryc. 2.20) 

                                          
Ryc. 2.16  Diagram zależności wuxing153                                          Ryc. 2.17  Zastosowanie yin i yang do bagua154  

 

    Ryc. 2.18  Najstarszy symbol yin yang (hehe)155 

                                                  

Ryc. 2.19  System jiu gong tu156                                                                                    Ryc. 2.20 System jing tianzhi157                                           

                                                           
153 źródło grafika: Zang Donia, s.3 [Diagram z chińskiej kosmologii opisującej wzajemny porządek generatywny 
(strzałki zewnętrzne) i wzajemny destrukcyjny wpływ (strzałki wewnętrzne) pięciu naturalnych elementów.]  
154 źródło grafika: https://www.chinafile.com/photo/what-i-ching-eight-trigrams; dostęp: 15.04.2023 
155 źródło grafika: Zang Donia, s.2 [Najbardziej popularny symbol yin yang, bazujący na wizerunku Taiji z „Księgi 
Przemian”; symbol był później opracowany przez taoistycznego świętego Chen Tuan (872-989 n.e.)] 
156 źródło grafika: Ibidem., s.8 [Przedstawia dziewięć konstelacji magicznego kwadratu. Dodając trzy poziome, 
pionowe lub ukośne liczby, suma zawsze wynosi 15.]                                                   
157 Ibidem [W idealnym planie strefa publiczna jest położona centralnie; w realnych miastach strefa ta przesuwana 
była czasem z centrum w kierunku północnym.]                                                          
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Zasady planowania dotyczące rytuałów i symboliki znaczeń, z małymi niuansami, były  

w pełni kontynuowane w trakcie rządów dynastii Han, Epoki Trzech Królestw, Epoki Dynastii 

Południowych i Północnych i dynastii Sui. Za panowania dynastii Han sformułowano 

następujące zasady dotyczące przestrzeni miejskich:158  

 Rozwój miasta jest zasadniczo kierowany przez administrację; 

 Hierarchia w mieście odpowiada hierarchii administracyjnej pod względem wielkości 

i porządku jednostek, podlega zasadzie centralności i zgodzie ze strefami 

administracyjnymi;  

 Podstawową rolą miasta jest obsługa wnętrza kraju, czyli regionów rolniczych, dla 

stabilności i utrzymania imperium. Stąd istnieje bliska relacja wieś-miasto, zamiast 

dwóch przeciwstawnych ustrojów;159  

 Działalność handlowa stanowi ważną, ale drugorzędną funkcję miasta i jest silnie 

regulowana przez rząd;  

 Zagospodarowanie terenu i struktura miasta odzwierciedlają uszeregowanie rang 

miejskich funkcji i konfucjańskich wartości w zakresie porządkowania przestrzeni  

i orientacji. 

Po raz pierwszy sformułowane zostały na piśmie cechy miast o specyfice chińskiej: 

podkreślając pierwszoplanową rolę miasta jako centralnego organu władzy i administracji, 

jak również wspólną przestrzenną organizację terenów zurbanizowanych i wiejskich oraz 

układ miasta zorganizowany według reguł konfucjańskich.  

W czasie Dynastii Tang powstał dalszy zbiór principiów dla urbanizacji o chińskiej 

charakterystyce, który był stosowany  – z pewnym rozluźnieniem w okresie panowania Song 

– aż do  upadku ostatniej dynastii Qing w roku 1911. Zasadniczo miasto podzielone było na 

trzy części: Miasto Pałacowe (Zakazane Miasto), Miasto Cesarskie, Miasto Zewnętrzne. 

Victor F S Sit przedstawia te zasady urbanistyki w pięciu najważniejszych punktach:160 

 w planowaniu przestrzeni miejskiej widoczny jest – porządek, jednolitość i hierarchia; 

 na centralnej osi położona jest główna reprezentacyjna ulica;  

                                                           
158 Sit F S Viktor, Op. cit., s.122-123. 
159 [Był to konglomerat przestrzeni miejskiej z najbliższym otoczeniem wiejskim, co pozwalało na swobody rozwój w 
stylu aglomeracji.] 
160 Sit F S Viktor, Op. cit., s.148-149. 
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 pałace zgrupowane są w jednym kwartale, tworzącym centralny rdzeń wyraźnie 

oddzielony od reszty miasta – podkreślenie supremacji rządów imperialnych, 

powstanie tzw. Zakazanego Miasta i Imperialnego Miasta; 

 nowa lokalizacja stref pałacowych na północy, place targowe usytułowane w pobliżu 

zabudowy rezydencjalnej;161  

 instytucje rytualne – ołtarz i świątynia, położone ściśle według zasad konfucjańskich 

na terenie Miasta Cesarskiego. 

Zdefiniowanym charakterystycznym elementem w mniejszej skali stał w tym czasie się  

fang162 (Ryc. 2.21) , który można nazwać pierwowzorem chińskiego przestrzennego klastra. 

Prototyp li fang został zastąpiony przez fang xiang [południe Chin] i fang hútòng [północ 

Chin] ze swobodnym ruchem mieszkańców i mieszanym użytkowaniem gruntów, schemat 

ten obowiązywał przez następne tysiąc lat, aż do czasów współczesnych (Ryc. 2.22). Fang był 

przeważnie długim prostokątnym klastrem rezydencjalnym, naturalnie podzielonym główną 

drogą i rozgałęzionymi ulicami.163 

 

 

   

Ryc. 2.21 Typowy układ fang xiang164                                 Ryc. 2.22  Istniejąca zabudowa fang hutong w Pingyao165  

 

                                                           
161 [Odwrócenie zasady z Kao Gong Ji, gdzie hale audiencji były położone na południu, a targ na północy] 
162 Ibidem, s.149 
163 Xu Miao, Yang Zhen; “Design history of China's gated cities and neighborhoods: Prototype and evolution”; s.100 
164 źródło grafika: Ibidem, s.102 [oryginalne źródło] Liu, 1984 
165 źródło fot.: baza własna [G.J.] 
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Najbardziej znanym miastem, będącym najświetniejszym przykładem rozkwitu 

Konfucjanizmu było Changan (904 n.e.) z czasu dynastii Tang (618–907 n.e.). Powstało ono 

według teoretycznego planu, niedaleko miejsc poprzednich stolic Dynastii Qin i Han. Miasto 

posiadało około miliona mieszkańców i było w tym czasie największym obmurowanym 

miastem świata (87km2).166 Było prawie idealnym kwadratem otoczonym murem  

z ortogonalną i hierarchiczną siatką ulic (Ryc. 2.23).  

Prostokątna kompozycja zamknięta w murach miejskich służyła nie tylko w celom 

obronnym, ale również miała za zadanie wyznaczać geometryczny porządek zgodny  

z zasadami feng shui i kosmologii krajobrazu. Tak zwana Cesarska Droga o szerokości 150 

m położona była w samym środku kompozycji i wyznaczała kierunek północ-południe. Inne 

ulice tworzyły ortogonalny układ z zamkniętymi kwartałami fang (40mx80m).167 Miasto 

Pałacowe i Miasto Cesarskie  przesunięte były z centrum kompozycji w kierunku północnym. 

Była to pierwsza stolica, łącząca na jednym zamkniętym terenie: pałace cesarskie, halę 

audiencyjną i centralne budynki rządowo-administracyjne wewnątrz tzw. Miasta 

Pałacowego, znanego jako tzw. Zakazanego Miasta (Ryc. 2.24). 

 

    
Ryc. 2.23 Rzut Changan za czasów dynastii Tang168             Ryc. 2.24 Changan widok na pałac i Zakazane Miasto169   

 

                                                           
166 Sit F S Viktor, Op. cit., s.154 
167 Ibidem, s.153 
168 źródło grafika: Sit F S,Viktor, Op. cit., s.151 
169 źródło grafika: Ibidem, s.153 



 
 

62 
 

Pałace oddzielone dziedzińcami, usytuowane były w tzw. rdzeniu miasta po stronie 

północnej z daleka od funkcji mieszkalnych i handlowych. Wewnętrzny dziedziniec  

z zabudowaniami mieszkalnymi i halą przyjęć poświęcony był dla codziennych funkcji, 

środkowy dziedziniec wraz z halą audiencyjną używany był do rządowych spotkań, 

natomiast zewnętrzny dziedziniec wraz z „Bramą Purpurowego Ptaka” służył tylko do 

specjalnych obchodów rocznic i świąt. Po wschodniej i zachodniej stronie Cesarskiego 

Miasta usytuowane były instytucje dla rytualnych obrządków różnych wyzwań, świątynie  

i wolno stojące ołtarze. Stolica Tang opisywana jest jako kosmopolityczne miasto o  dużej 

dynamice rozwoju i otwartości na świat. Mniej więcej w połowie długości muru miejskiego 

położone były dwie strefy handlowe: Wschodni Targ i Zachodni Targ. Pozostałość 

przestrzeni wewnątrz murów miejskich zajmowały regularne rezydencjalne kwartały fang 

uzupełnione małej skali funkcjami handlowymi i rzemieślniczymi. całkowicie upadło pod 

koniec dynastii Tang.  

Pokazany na Ryc. 2.23  schemat miasta, naturalnie z pewnymi modyfikacjami był powielany  

aż do upadku ostatniej dynastii Qing. W Changan po raz pierwszy pojawiła się w typologia 

trzech dziedzińców170, będąca później jedną z typowych kompozycji przestrzennych  

w Chinach (Ryc. 2.25). 

 
Ryc. 2.25 Widok na typową zabudowę z trzema dziedzińcami171 

                                                           
170 Sit F S,Viktor, Op. cit., s.150 
171 źródło grafika: Xu Miao, Yang Zhen, Op. cit., s.108 
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W późniejszym okresie zasady budowy miast pobierano z pism tzw. Trzech Nauk  

(三教 sānjiào) – Konfucjanizmu, Taoizmu i Buddyzmu. W Taoizmie zainteresowanie 

kierowane jest na indywidualną jednostkę  w przeciwieństwie do Konfucjanizmu, gdzie 

człowiek widziany jest jako społeczność. Zasady taoizmu najczęściej odzwierciedlano  

w sztuce kompozycji zieleni.172 Główne buddyjskie elementy architektoniczne obejmują 

świątynie, pagody i groty.173 

Specyfika miasta podczas dynastii Song 

Wyjątkiem o nieco zmienionej charakterystyce miejskiej był okres dynastii Song. Epoka ta 

odbiegała od rygorystycznego wzorca, pokazała wyjątkowy rozkwit budowy miast i nowy 

koncept życia w mieście (Ryc. 2.26). W tym okresie niejednokrotnie zaniechano budowy 

murów miejskich oraz częściowo zanikł zamknięty fang, budynki były skierowane do ulicy, 

gdzie na poziomie parteru rozgrywało się życie publiczne.174 Miasta miały charakter 

handlowy o bardziej otwartej strukturze przestrzennej, panowała większa tolerancja 

religijna i koegzystencja różnych narodów. Okres można określić jako wyjątkowy, ponieważ 

po upadku dynastii Song wróciły wszystkie wcześniejsze reguły urbanistyczne oparte na 

„zdyscyplinowanym” konfucjanizmie, nawet w czasach nie chińskich dynastii [zob. Appendix 

Tabela 1.]. 

 

 
Ryc. 2.26 Widok na miasto, rysunek z epoki dynastii Song175 /176 

                                                           
172 źródło: www.beijingreview.com.cn; „Konfuzianismus und Taoismus in chinesischer Architektur“; dostęp:14.10.08 
173 źródło: https://www.worldhistory.org/Chinese_Architecture/; dostęp: 20.04.2023 
174 Xu Miao, Yang Zhen; Op. cit., s.101  
175 źródło grafika: Xu Miao, Yang Zhen; Op. cit., s.105 
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Na przestrzeni wieków w prostopadłościennych kompozycjach rozwija się forma tzw. 

przestrzeni w przestrzeniach. Najbardziej reprezentatywnym przykładem są zespoły 

zabudowań z dziedzińcami. Posiadają one rozwiniętą typologię opartą na precyzyjnych 

proporcjach i zestawieniach poszczególnych elementów (Ryc. 2.27).  

 

 

 
Ryc. 2.27 Typy dziedzińców w tradycji chińskiej architektury177 

 

                                                                                                                                                                                     
176 [Otoczone murem domy z dziedzińcami w tętniącej życiem dzielnicy miejskiej z różnorodną działalnością 
handlową, przedstawione przez Zhanga Zeduana, malarza z dynastii Song (960–1279 n.e.), na jego słynnym rysunku 
„Qing Ming Shang He Tu”. Rysunek „Qing Ming Shang He Tu”.] 
177 źródło grafika: https://link.springer.com/article/10.1057/udi.2009.12/figures/10; dostęp: 08.03.2023 
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Tego typu układy przestrzenne stosowane były dla kompleksów o różnej  funkcji: zwyczajnej 

rezydencjalnej, reprezentacyjnej pałacowej, sakralnej czy nawet ogrodowej. 

Okres przejściowy pomiędzy Cesarstwem a ChRL 

Rządy ostatniej dynastii Qing (1644–1911) są punktem zwrotnym w urbanizacji Chin. 

Okresem podzielonym na dwie części: faza pierwsza, w której neokonfucjanizm osiągnął 

swój szczyt, oraz faza druga, w której nastąpił schyłek cesarstwa. Doszło do kolonizacji  

i podziału wpływów Imperium Środka, dwóch wojen opiumowych oraz wzrastającej 

globalizacji i industrializacji w postaci wymuszonego handlu zagranicznego. 178 Wtedy też  

– po otwarciu miast ze wschodniego wybrzeża jako dostępnych dla zachodu portów 

morskich – pojawiła się znacząca grupa misjonarzy, dyplomatów, nauczycieli  i różnego 

rodzaju przedsiębiorców.179   

Właśnie przybysze z zewnątrz podjęli temat urbanizacji i urbanistyki w Chinach i byli częścią 

procesu powstania kosmopolitycznych miast. Cudzoziemcy otrzymali pełne prawa jak 

również wydzielone strefy miejskie. 180 Po raz pierwszy w wielotysięcznej historii Chin wpływ 

kultury zachodu widoczny był w dużej skali i zasięgu.  

Miasta przez tysiąclecia widziane były przede wszystkim jako rezydencje książęce, a dopiero 

na drugim miejscu jako siedziba rządu. W okresie Qing  ich rola przesunęła się w kierunku 

funkcji administracyjnych, powstało yamen [siedziba biur rządowych] oraz funkcji obronnych 

(tzw. miasta garnizonowe).181 Z upadkiem ostatniej cesarskiej rodziny zakończył się 

wielotysięczny okres cykli dynastycznych.  

Wielu badaczy dzieli historię Chin na okres „przed” uprzemysłowieniem i „po” 

uprzemysłowieniu. W stosunkowo krótkim czasie Republiki Chińskiej (1911-1949) 

próbowano stworzyć wzorce dla socjalistycznego kraju, co było utrudnione poprzez 

wewnętrzną niestabilność, wojny i presje kolonialnych sił. 

System danwei zasady planowania 

Jak w swoich badaniach opisuje Rémi Curien, pierwszym najważniejszym wzorcem dla 

rozwoju miasta chińskiego z punku widzenia historycznego był konfucjanizm to drugim stał 
                                                           
178 Sit F.S. Viktor, Op. cit., s.216/ s.219 [Traktaty Portowe, od 1849 r. na warunkach niekorzystnych dla Chin.] 
179 Vogelsang Kai, Op. cit., s.287/289 
180 Sit F.S. Viktor, Op. cit., s.221 
181 Ibidem 
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się sowiecki układ przestrzenny.182 Miało to miejsce, gdy rosyjska ideologia komunistyczna 

stała się siłą napędową dla kolektywizmu Chińskiej Republiki Ludowej od początku 1950 

roku.183  W strategii społecznego porządku przestrzennego inspiracji zaczerpnięto z modelu 

sowieckich miast przemysłowych. Ponieważ najważniejszym zadaniem miasta w tym czasie 

była produktywność, zamknięte jednostki danwei były optymalnym rozwiązaniem dla 

skoncentrowanej wydajności. Tym samym, można było uniknąć problemów związanych  

z brakiem struktur komunikacji miejskiej i dróg transportowych. Istniały danwei o różnych 

powierzchniach, a cechą wspólną była synergia funkcji pracy i zamieszkania  

(Ryc. 2.28/ Ryc. 2.29). 

 

     
Ryc. 2.28  Mały danwei z jedną bramą wejściową - Pekin184                              Ryc. 2.29  Dwustrefowy danwei - Pekin185  

 

Instytucjonalność danwei była bezpośrednio związana z chińską erą planowanej ekonomii  

(1050-1970) i jak opisuje wielu badaczy można to było nazwać jedną z wczesnych form  

tzw. ”corporate-run-society” [społeczeństwo zarządzane przez korporacje].186 W Chinach 

zalążki takiego systemu odnaleźć można było już za czasów końca panowania dynastii 

                                                           
182 Curien Remi, Op. cit., s.29 
183 Ibidem 
184 źródło grafika: Xu Miao, Yang Zhen; Op. cit., s.108 
185 źródło grafika: Xiao Zuopeng, Liu Tianbao, Chai Yanwei, Zhang Mengke; Op.cit., s.8 
186 Ibidem; s.1 
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Qing.187Poza kolektywizacją, drugim procesem wyjątkowym dla Chin tego okresu była  

tzw. „akcja ruryfikacji” podjęta w latach 1963-1978, gdzie ludność miejska, zwłaszcza 

akademicka była przymusowo przesiedlana do wyizolowanych terenów wiejskich.188  

W latach 80-tych XX wieku oprócz sowieckiego modelu znaczenia nabrały także idee 

modernistyczne zawarte w Karcie Ateńskiej (Yadian xianzhang), zwłaszcza jeśli chodzi o 

planowanie urbanistyczne stref funkcjonalnych w dużej skali.189  

Współczesne zasady planowania 

Lata 80-te poprzedniego wieku to początki generalnej modernizacji miast. Okres rozpadu 

danwei przypada na czas reform i początki globalizacji. Miasta chińskie zaczynają podlegać 

częściowym przemianom wywołanym koniecznością oczyszczenia środowiska miejskiego.  

Widoczne były dwa główne trendy, harmonijnego miasta [azjatycka koncepcja miasta]  

i zrównoważonego miasta [zachodnia koncepcja miasta], czego efektem były niezliczone 

projekty tzw. low carbon cities i eco cities. W związku z przemianami polityczno-

gospodarczymi zaczęły pojawiać się w tym czasie również nowe wyzwania społeczne  

w odpowiedzi na nowe potrzeby mieszkańców. 

 

Współczesne wytyczne w planowaniu według chengshi guihua yuanli [Zespół Podstaw 

Planowania Urbanistycznego] to w dalszym ciągu tzw. hiperfunkcjonalny protokół:190   

 

 heli [racjonalność i logiczność w planowaniu] 

 qingxi [brak skomplikowania, jasność rozwiązań] 

 xiaolü [wydajność, strefy funkcjonalne] 

 youxu [porządek, jednorodne klastry przestrzenne] 

 anquan [bezpieczeństwo] 

 lühua [zagwarantowane przestrzenie zielone] 

                                                           
187 Ibidem, s.4 
188 Gail Lord,  Jimenez Javier; “A Global Perspective on Museum “Booms” and Growth Cycles”, s.7; [praca zbiorowa: 
“Museum Development in China”] 
189 Curien Remi, Op. cit., s.29 
190 Ibidem, s.26  
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Pod koniec XX wieku widoczny jest wpływ w planowaniu miejskim idei  

tzw. superbloku grid-and-block, w którym przede wszystkim dążono do wyciszenia stref 

mieszkalnych od problemów komunikacyjnych i zanieczyszczenia powietrza. 

 

2.5.   Charakterystyka przestrzenna współczesnego miasta chińskiego – próba analizy 

Miasta chińskie podlegały historycznie i podlegają współcześnie specyficznemu lokalnemu 

procesowi urbanistycznemu co już samo w sobie implikuje unikalną charakterystykę. 

 

Układ przestrzenny według zasad konfucjańskich skonstruowany z siatki geometrycznej  

z zamkniętymi kwartałami przejęty z czasów historycznych w pewnym sensie utrzymał się  

do dzisiaj.  

Kompozycja klastrów o strefowych funkcjach przechodzi obecnie transformację  

z systemu komunistycznego do wersji wolnego rynku o chińskiej charakterystyce.  

W ciągu ery uprzemysłowienia drugiej połowy XX wieku w dalszym ciągu korzystano  

z konfucjańskiego modelu przestrzennego uzupełniając go o modernistyczną wizję „miasta 

maszyny”.  

Do końca XX wieku w rozwoju miejskim najważniejsze były „hiper produktywność”  

i funkcjonalność, zawsze stosowano się do odgórnej piramidy hierarchii na wzór struktur 

Partii Komunistycznej.191 Jest to związane ze skostniałym procesem decyzyjnym według 

schematu faz planowania bez względu na specyfikę indywidualnego projektu. Poniżej 

przedstawiono schematycznie podział trzech poziomów planowania urbanistyczno-

architektonicznego (Tabela 2.2).  

Przejście do niższego poziomu jest uzależnione od aprobacji w systemie wyższym, wszystkie 

poziomy są ze sobą połączone i w razie jakichkolwiek zmian muszą być ponownie 

zatwierdzone na każdym poziomie192: 

                                                           
191 Curien Remi, Op. cit., s.1 
192 Ibidem 
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SCHEMAT PLANOWANIA URBANISTYCZNO-ARCHITEKTONICZNEGO W CHINACH 

 

quyu 

guihua 

↓ 

 

plan 
regionalny 

↓ 

 
zakres  

prowincji 

↓ 

 
poziom  

abstrakcyjny 

↓ 

 
m.in. systemy miast 
centra ekonomiczne 
strefy przemysłowe 

główna infrastruktura 
 

 

zongti 

guihua 

↓ 

 
plan  

ogólny 

↓ 

 
zakres  
miejski 

↓ 

 

poziom 
strategiczny 

↓ 

 
obejmuje 20 lat: 

strategie ekonomiczne 
strategie demograficzne 
strategie przestrzenne 

 

 

xiangxi 

guihua 

 

plan 
detaliczny  

 

zakres 
dzielnicowy 

 

poziom 
operacyjny 

 

detaliczne wytyczne dla 
każdego zdefiniowanego 
bloku urbanistycznego193 

Tabela 2.2 Trzy poziomy planowania urbanistyczno-architektonicznego w Chinach 

 

To, że współczesne miasta chińskie wydają się być podobne a ich przestrzenie monotonne  

i bez charakteru ma na pewno związek z uniwersalnym schematem w planowaniu 

zapisanym w ”Standards for Urban Use and Construction”, bazującym na matematycznej 

metodzie obliczania wielkości przestrzeni funkcjonalnych na osobę.194 

 A= P x a [gdzie  P = ilość populacji; wzrost]; [a = ilość m2, które powinny być zurbanizowane; 

standard na jedną osobę wynosi 100m2, w zależności od charakterystyki miasta wacha się 

pomiędzy 60-12m2] Po obliczeniu zasadniczym rozdziela się powierzchnie innych funkcji. 

Poniższa grafika (Ryc. 2.30) przestawia schematyczne zestawienie problematycznych cech 

współczesnych miast chińskich. Jest ona uzupełniona kolejną grafiką (Ryc. 2.31), gdzie 

autorka stara się przestawić możliwe korzyści z przemian we współczesnych miastach 

chińskich wynikające z wprowadzenia nowych elementów w przestrzeni miejskiej. 

                                                           
193 [Detaliczny opis wytycznych w rozdziale 3.1] 
194 Curien Remi, Op. cit., s.27 [nazwa chińska: Chengshi jianshe jongdi fenlei yu guihua jianshe jongdi biaozhun] 



 
 

70 
 

 
Ryc. 2.30 Specyficzna charakterystyka większości współczesnych miast chińskich195 

 
Ryc. 2.31 Możliwe korzyści z przemian we współczesnych miastach chińskich196 

                                                           
195 grafika: baza własna [A.B.-J.]; [fotografia miasta Taiyuan, 2015]  
196 grafik: baza własna [A.B.-J]; [fotografia miasta Szanghaj, 2018] 
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3.      Kreatywny klaster a przestrzeń publiczna we współczesnych Chinach 

W tym miejscu następuje przejście do części metodycznej pracy, gdzie pojawia się 

kreatywny klaster jako potencjalnie nowe narzędzie w planowaniu urbanistycznym. 

Opierając się na zagadnieniach z teoretycznej części pracy – pochodzących z różnorodnych 

dziedzin jak: kulturoznawstwo, nauki polityczne i historia sztuki – w części metodycznej 

badane są konkretne zjawiska urbanistyczno-architektoniczne i ich relacje w skali miasta  

i w skali budynku. Część metodyczna podzielona jest na dwa zasadnicze tematy: wątek 

urbanistyczny, czyli KK i wątek architektoniczny, czyli muzea. W pierwszym rozdziale (rozdz. 

3.1.), ogólnie przybliżone są zagadnienia przestrzeni publicznej w Chinach w odniesieniu do 

idei klastrów przestrzennych.  Znajduje się tutaj próba odpowiedzi na kolejne pytania:  

 Co stanowi przestrzeń publiczną w tradycji chińskich miast. 

 Czym jest przestrzenny klaster, jak powstał i ewoluował w ciągu przemian  

polityczno-gospodarczych. 

 Jakie zadania może spełniać kreatywny klaster (KK) w urbanistyce wielkich miast.  

Następnie pokazane są realne przykłady, powtarzającego się typu KK w którym znajduje się 

muzeum sztuki1. Kolejno w analizie zawierającej trzydzieści przypadków, wyłonione zostają 

charakterystyczne grupy KK występujących w Chinach. Badane są tutaj specyficzne cechy 

poszczególnych KK pod kątem urbomorfologii2: geneza powstania, funkcja i położenie 

obszaru w mieście, wykorzystanie zastanych struktur przestrzennych oraz wartość zastanych 

walorów kulturowych. W drugim rozdziale (rozdz. 3.2.), podjęte jest określenie definicji  

i skrótowy zarys tradycji muzeum sztuki w kontekście chińskim. Pojawia się tutaj próba 

odpowiedzi na poniższe pytania:  

 Co charakteryzuje obiekty muzealne powstałe w metropoliach Państwa Środka  

w ostatnim dwudziestoleciu.  

                                                           
1 [Nie jest warunkiem koniecznym zaistnienie funkcji wystawienniczych w każdym chińskim KK, np.: M50, 1933 
Warehouse, Fangjia 46, Zhongguancun Science Park, itd. – nie mają na swym terenie MS. W późniejszej części 
rozdziału przedstawiona jest klasyfikacja różnych typów KK, ze względu na typ działalności przemysłu kreatywnego 
rozwijającego się na specyficznym terenie. Autorka świadomie ograniczyła swoje badania w swojej pracy tylko do KK 
z budynkami muzeum sztuki.] 
2 [„Morfologia miast, zwana również urbomorfologią, jest dyscypliną badawczą z pogranicza geografii miast, historii 
miast i urbanistyki. Jest to nauka o budowie zewnętrznej (tj. kształcie i fizjonomii zabudowy) i budowie wewnętrznej 
(tj. rozplanowaniu) miasta oraz o genezie i ewolucji składających się na to miasto części (ich morfogenezie).”] – cytat 
z „Zastosowanie narzędzi GIS do analizy planu miasta w morfologii miast”, Chmielewska Marta, Majchrowska 
Elżbieta; s.189 
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 Czy istnieją powtarzające się elementy w kompozycjach architektonicznych i jaka 

może być tego geneza. 

Na zakończenie następuje powrót do wcześniej omawianych konkretnych KK, ze skrótowym 

przedstawieniem obiektów muzealnych znajdujących się wewnątrz klastra. Zbadano 

czterdzieści dwa przypadki. Na terenie niektórych KK znajduje się więcej niż jedno muzeum, 

stąd muzeów jest więcej niż KK. 

3.1. Próba przybliżenia pojęcia miejskiej przestrzeni publicznej w Chinach 

Dobrze funkcjonująca przestrzeń publiczna w obszarze zurbanizowanym jest jednym  

z ważniejszych elementów pozwalających na zachowanie równowagi w ekosystemie miasta. 

W kulturze zachodniej przestrzeń publiczna utożsamiana jest również z przestrzenią 

społeczną, a jej ogólnodostępność świadczy o równouprawnieniu wszystkich mieszkańców  

w kwestii korzystania z infrastruktury miejskiej.3  

Przestrzeń taka położona jest najczęściej w węźle komunikacyjnym pomiędzy miejscem 

pracy i zamieszkania. Wskazane jest, żeby posiadała atrybuty umożliwiające wymianę  

w zakresie rekreacji lub kultury, a także miała charakter dynamicznego ogniwa 

przyciągającego przyjezdnych. Dla świata zachodniego wzorcami są grecka agora i rzymskie 

forum, co świadczy o długiej tradycji ogólnodostępnych miejsc publicznych. W tych strefach 

kulturowych, procesy społeczne zachodzące od wielu wieków wymogły rozwój  

i różnorodność typów przestrzeni publicznych w mieście, najczęstsze z nich to: place, piesze 

ulice, pasaże, promenady, zielone tereny rekreacyjne, lub też przestrzenie publiczne 

wewnątrz lub na zewnątrz budynków użyteczności publicznej zajmujące się różnego typu 

usługami lub propagujące kulturę.  

 „(…) Przestrzeń publiczną definiujmy w kategoriach społeczno-ekonomicznych. 

Rozumiemy ją, jako dobro wspólnie użytkowane – celowo kształtowane przez człowieka, 

zgodnie ze społecznymi zasadami i wartościami – służące zaspokojeniu potrzeb społeczności 

lokalnych i ponadlokalnych. O publicznym charakterze przestrzeni decyduje zbiorowy sposób 

jej użytkowania (…)”.4/5  

                                                           
3 Rogowska Małgorzata, „Przestrzeń publiczna w mieście – zagadnienia wybrane”, s.160 
4 fragment Karty Przestrzeni Publicznej z III Kongresu Urbanistyki Polskiej ZMP i TUP; 2009; dostęp:15.08.2019 
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Ujednolicona definicja przestrzeni publicznej zawarta jest w „Ustawie o planowaniu  

i zagospodarowaniu przestrzennym”, której fragment zamieszczono poniżej: 

„(…) obszar o szczególnym znaczeniu dla zaspokojenia potrzeb mieszkańców, poprawy 

jakości ich życia i sprzyjający nawiązywaniu kontaktów społecznych ze względu na jego 

położenie oraz cechy funkcjonalno-przestrzenne, określony w studium uwarunkowań 

i kierunków zagospodarowania przestrzennego gminy. (…)”6/7 

W szerokiej literaturze tematu można spotkać liczne definicje przestrzeni publicznej różniące 

się w niuansach, co je łączy to, że jest to: obszar miejski służący dla wszystkich 

zainteresowanych, wewnątrz którego powinno dochodzić do interakcji międzyludzkich.8 

Jak przedstawia się definicja przestrzeni publicznej w Chinach?     

Z punktu widzenia historycznego w Chinach, ogólnodostępne przestrzenie publiczne nie były 

celem twórców miast. Obszary miejskie podzielone były na odseparowane kwartały. Poza 

strefami rezydencjalnymi i administracyjnymi wyodrębnione były miejsca kultu i targów. 

Siatka ulic posiadała funkcję czysto komunikacyjną a mury odgradzały ją od przestrzeni 

funkcjonalnych. Miasta były siedliskiem biurokracji i kontroli. Mieszkańcy postrzegani byli 

jako grupa a nie jako indywidualne jednostki. Stąd też przestrzenie półprywatne miały status 

komunalny lub jak określa Małgorzata Rogowska – były tzw. ‘przestrzenie grupowe’9.  

Reprezentacyjna przestrzeń publiczna przeznaczona była tylko dla elit, czyli już z założenia 

nie była ogólnodostępna. W wielowiekowej tradycji chińskich miast pojawiały się formy 

przestrzeni publicznych w obrębie zamkniętych społeczności, w klastrach o specyficznej 

charakterystyce. Nie były to jednak nadrzędne i ogólnodostępne przestrzenie publiczne na 

poziomie miasta, jak czyniono to w miastach zachodnich.  

Były to przede wszystkim wewnętrze dziedzińce (四合院-sìhéyuàn) w różnych układach, 

gdzie poszczególne bryły budynków otaczały puste przestrzenie według zasad 

                                                                                                                                                                                     
5 źródło: http://www.geoinfo.amu.edu.pl/skng/pliki/gp/GP_GP_Karta_Przestrzeni_Publicznej.pdf; dostęp: 
15.08.2019 
6 fragment Ustawy z 27 marca 2003 r. (Dz. U. 2003, Nr 80 poz. 717); Art.2 Punkt. 6; dostęp: 15.08.2019 
7 źródło: https://isap.sejm.gov.pl/isap.nsf/download.xsp/WDU20030800717/T/D20030717L.pdf; dostęp: 15.08.2019 
8 [W pracy Małgorzaty Rogowskiej „Przestrzeń publiczna w mieście – zagadnienia wybrane”, przedstawiona została 
tabela (s.160) przedstawiająca różne definicje przestrzeni miejskiej. Do cytowanych przez autorkę badaczy należą: K. 
Wejchert, M. Dymicka, P. Lorenz.] 
9 Rogowska Małgorzata, Op. cit., s. 161 



74 
 

geometrycznych proporcji i kolejności położenia. Najbardziej typowy był układ z trzema 

głównymi dziedzińcami: zewnętrznym, wewnętrznym i tylnym ułożonymi w kolejności od 

północy na południe (Ryc. 3.1). Czasem w tych przestrzeniach istniały jeszcze dalsze podziały 

na mniejsze strefy jak patio wejściowe czy prywatne patio dla części pawilonów 

mieszkalnych. Od północy na południe przebiegała też gradacja prywatności i w wypadku 

zabudowań mieszkalnych zdefiniowane pozycje dla poszczególnych członków 

wielopokoleniowych rodzin.10  

Do czasów współczesnych zachowała się ta kompozycja zabudowy wokół przestrzeni 

otwartej, chociaż obecnie czasem odchodzi się od zasady trzech dziedzińców (Ryc. 3.1) 

- tzw. (三进四合院 - sān jìn sìhéyuàn). Dopuszczona jest większa swoboda układów  

i kompozycje są bardziej różnorodne (Ryc. 3.2).  

 

 

                    

Ryc. 3.1  Historyczny przykład sìhéyuàn11                 Ryc. 3.2   Współczesny przykład sìhéyuàn12 

 

 

To systematyczne otaczanie pustki dziedzińca przez zabudowę brało swą genezę z filozofii 

taoizmu (Ryc. 3.3/ Ryc. 3.4). Ucieleśnia taoistyczne wyobrażenie równowagi między „pustką”  

a „bytem” według zasad geomancji. W taoizmie wszystko jest postrzegane jako 

zintegrowany świat złożony z substancji „pozytywowych” (阳 yáng) i „negatywowych”  

(阴 yīn). Podczas gdy budynki – „byty”, tworzą pozytywowe struktury, to zamknięta 

otwarta przestrzeń – „pustka”, uzupełnia negatywową część w zintegrowanej kompozycji 

                                                           
10 Xu Miao, Yang Zhen; “Design history of China's gated cities and neighborhoods: Prototype and evolution”;   s. 103 
11 źródło grafika: https://www.researchgate.net/figure/A-Chinese-courtyard-house-known-as-a-siheyuan-Credit-
h_fig9_333856683/download; dostęp: 18.04.2023 
12 źródlo grafika: Tratsiakovich Darya,“Transformation of Siheyuan during 20-21st Centuries and Its Sustainability in 
the Future”, s.8 
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przestrzennej i dlatego jest jej nieodzownym elementem. Uważano tę zasadę za środek do 

realizacji harmonijnej relacji między człowiekiem a przyrodą w przestrzeniach 

zurbanizowanych.13 

 

          
Ryc. 3.3 / Ryc. 3.4  Chińska tradycja14 – budynek otacza przestrzeń; zachodnia tradycja – budynek położony jest w 
przestrzeni; symbol yin i yang jako taoistyczne odzwierciedlenie zabudowy dziedzińcowej (od prawej)15 
 
 

Można zakładać, że koncepcja trzech dziedzińców przypałacowych – wewnętrznego 

dziedzińca, środkowego dziedzińca i zewnętrznego dziedzińca, który był udostępniany dla 

ludności przy szczególnych uroczystościach państwowych była pierwowzorem dla 

późniejszych otwartych placów w mieście16 – pojawiła się już w stolicy Changan. 

 

Obecność koncepcji otwartych przestrzeni miejskich, w historii Chin pojawiła się 

tymczasowo za panowania dynastii Song. Uważa się, że za tej dynastii nastąpił największy 

rozkwit cywilizacji chińskiej o nowej zurbanizowanej kulturze, tzw. trzeci rozkwit 

Konfucjanizmu nazywany ‘praktycznym racjonalizmem’.17 W tym czasie w wybranych 

miastach o charakterze handlowym, zrezygnowano z konfucjańskiego modelu opartego na 

zamkniętych fang ogrodzonych murem. Partery dwupiętrowych budynków otwarto do 

strefy ulicznej, tworząc pierwowzór pieszych pasaży handlowych. Niektóre ulice zastąpiono 

kanałami wodnymi, gdzie fragmenty naziemne często łączono pieszymi mostkami  

(Ryc. 3.5 / Ryc. 3.6).  

                                                           
13 Xu Miao, Yang Zhen; Op.cit., str. 104 
14 źródło grafika: baza własna [A.B-J.]  
15 źródło grafika: Xu Miao, Yang Zhen; “Design history of China's gated cities and neighborhoods: Prototype and 
evolution;” s.108 
16 Sit F.S.Viktor, Op. cit., s.150 
17 Ibidem, s.160/ s.187 
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Ryc. 3.5 / Ryc. 3.6  Dwa fragmenty jednego z najbardziej znanych dzieł pochodzącego z XII. wieku autorstwa Zhang 

Zedun [oryginał, wielokrotnie powielany] pt. „Wzdłuż rzeki podczas Festiwalu Qinming”(清明上河圖)18/19 

Czasem również odstępowano od sztywnej prostokątnej siatki ulic idąc w kierunku bardziej 

organicznym. W okresie tym powstały również nowe funkcje w mieście: restauracje, 

herbaciarnie, sceny widowiskowe (勾栏 gōulán), centra rozrywki (瓦子-wǎzi) jak również 

pierwsza publiczna zieleń.20 Do swoistych typów miejskich przestrzeni publicznych – poza 

wewnętrznymi dziedzińcami – za czasów Song można zaliczyć: pasaż handlowy, przestrzeń 

narożną pomiędzy ulicami, pieszy most, plac przypałacowy służący do ceremonii  

i przemówień okazjonalnych. Wydarzenia artystyczne za czasów cesarstwa odbywały się 

jedynie w prywatnych miejscach i przeznaczone były tylko dla ograniczonego grona dworu 

cesarskiego, notabli i urzędników.21 Co powodowało, że miejsca publiczne o charakterze 

‘przestrzeni kultury’ nie posiadają specyficznej tradycji w historii Chin. Do „życia 

publicznego” zaliczano odwiedziny terenu świątyń lub innych miejsc kultu. Istotnym 

zjawiskiem społecznym o zasadniczej roli było również istnienie tzw. „wspólnoty ulicznej”. 

                                                           
18 tytuł dzieła [tłumaczenie autorki] 
19 źródło grafika: https://en.wikipedia.org/wiki/Along_the_River_During_the_Qingming_Festival; dostęp: 03.04.2023 
20 Sit F.S.Viktor, Op. cit., s.173/ s.175 
21 [Praktycznie była to reguła odnoszącą się do wszystkich epok i dynastii. Jedynym wyjątkiem jest okres panowania 
Song, nazywany również 'chińskim renesansem’, gdzie wprowadzono publiczne ulice handlowe, a jako miejsca 
kultury wǎzi i gōulán. Po zakończeniu rządów Song ograniczono lub nawet zaniechano dalszego projektowania 
publicznych miejsc tego typu.] 
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Dopiero w roku 1914 stworzono pierwszą Miejską Radę Pekińską, której zadaniem była 

odbudowa miasta i zachowania jego reliktów kulturowych z uwzględnieniem ulepszenia 

struktur publicznych. W tym celu zajęto się przebudową i stopniowym udostępnieniem 

parków cesarskich dla mieszkańców.22  

W czasie władzy Mao Zedonga koncentrowano się na uwstecznianiu procesu 

urbanistycznego i skupiano się głównie na stworzeniu modelu zamkniętych jednostek 

produkcyjnych zarówno w mieście jak i na wsi. Monumentalny plac stał się najbardziej 

rozpowszechnioną formą przestrzeni publicznej, służył do wyrażenia potęgi władzy w formie 

wojskowych defilad, ideologicznych przemówień lub pokazowych samosądów. Jako wzór 

posłużył tutaj model sowiecki.23 

Dopiero na początku lat 90-siątych XX wieku zatwierdzono Prawo Planowania 

Urbanistycznego i Wiejskiego (城乡规划法 chéngxiāng guīhuà fǎ) w tym ogólny plan 

zagospodarowania przestrzennego z Prawem Użytkowania Gruntów (土地管理法 tǔdì guǎn

lǐ fǎ) oraz detaliczny plan dla  miast (详细规划 xiángxì guīhuà) w którym sprecyzowane 

były wytyczne dla poszczególnych kwartałów: użyteczność – funkcja, gęstość zabudowy, 

wysokość zabudowy, kubatura, konieczna infrastruktura oraz  proporcjonalna do 

powierzchni zabudowy gwarantowana minimalna powierzchnia przestrzeni publicznych  

i zielonych.24 W tym czasie Chiny zaczęły się borykać z  dramatycznym zanieczyszczeniem 

powietrza w ośrodkach zurbanizowanych w związku z tym realizacja publicznych terenów 

zielonych stała się priorytetowa.  

Co znamienne dla chińskiej kultury, współczesne parki są strzeżone i płatne; zamknięte są  

w rzucie prostokątnym i posiadają co najmniej cztery bramy umiejscowione w kierunkach 

stron świata. Są urządzane sztucznie, posiadają wyjątkowe, czasowe budowle wymienialne 

sezonowo, przez co są bardziej atrakcją turystyczną niż integralną częścią struktury 

miejskiej.25 Tereny zielone w mieście podlegają stałej obserwacji i zaopatrzone są w tablice  

z kodeksem zachowania związanym z wieloma zakazami (Ryc. 3.7 / Ryc. 3.8). 

                                                           
22 Shi Mingzheng, ”Rebuilding the Chinese capital: Beijing in the early twentieth century”, s.67/ s.69 
23 Hagenbiörg Linnea, “An analyse of chinese urban public space – Beijing as example” s.13 
24 Curien Rémi, “Chinese Urban Planning – Environmentalising a hyper-funcionalist machine?”, s.26 
25 Hagenbiörg Linnea, Op. cit., s.12-13 
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Ryc. 3.7 / Ryc. 3.8  Znaki typowych zakazów – czego nie wolno robić w parku26 

 

Także typową formą chińskiej współczesnej przestrzeni publicznej jest tzw. „zewnętrzna 

siłownia”27 (Ryc. 3.9 / Ryc. 3.10) – (户外健身  hùwài jiànshēn)– położona wewnątrz 

parków publicznych, skwerów, placów miejskich, czasem również na poboczach ulic i ciągów 

pieszych.28  

           
Ryc. 3.9  Zewnętrzna siłownia przy ciągu pieszym29                    Ryc. 3.10 Zewnętrzna siłownia w parku30 
 

Dotarcie do definicji przestrzeni publicznej w Chinach nie jest proste, ponieważ oryginalne 

materiały na temat teorii urbanistycznych sporządzone są jedynie w języku chińskim. Stąd 

też autorka korzystała z publikacji, badaczy pochodzenia chińskiego publikujących w języku 

angielskim. Najważniejszym teoretykiem urbanistyki z lat 80-siatych był Kang Qi, który po raz 

pierwszy przybliżył współczesne zachodnie studia urbanistyczne chińskim zainteresowanym. 

                                                           
26 źródło fot.: baza własna [G.J.] 
27 [Są to miejsca publiczne wyposażone w przyrządy do ćwiczeń fizycznych, przeznaczone dla seniorów, ale także dla 
innych grup wiekowych. Są ulubionym nieformalnym miejscem spotkań chińczyków na świeżym powietrzu.]  
28 Konopacka Katarzyna, „Formy aktywizacji fizycznej i umysłowej seniorów w przestrzeniach publicznych w 
Chinach”, s.259-262  [praca zbiorowa: Zachariasz Agata; (redakcja), „Krajobraz i Architektura historycznych i 
nowoczesnych Chin” vol. II, 2016] 
29 źródło fot.: https://www.chinosity.com/2020/12/18/get-swole-with-chinese-exercise-equipment-the-mystery-
behind-these-unique-parks/; dostęp: 23.04.2023 
30 źródło fot.: Ibidem (fot. Alamy) 
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W swoich dwóch manifestach31 określa on pewne cechy przestrzeni publicznej: jak 

racjonalność w planowaniu ‘top-down’ miejskiej przestrzeni urbanistycznej (1982) oraz pisze 

o projektowaniu przestrzeni miejskich, które odpowiadają różnym fizycznym i 

psychologicznym potrzebom ludzi (1988). 

Historyczna przestrzeń publiczna w latach otwarcia na świat pod koniec XX wieku, często 

zastępowana jest pojęciem otwartej przestrzeni miejskiej. ‘Otwarta przestrzeń’ w Chinach 

została po raz pierwszy zdefiniowana jako ważny element urbanistyczny w 1991 roku przez 

architekta i urbanistę Jianguo Wang w manuskrypcie „Modern Urban Design Theory and 

Method”. Omawiana tutaj forma ‘otwartej przestrzeni’ sprecyzowana jest jako 'publiczna 

zewnętrzna przestrzeń’ miasta. Autor wskazuje na współzależność przestrzeni i aktywności, 

podkreślając, że przestrzeń miejska ma na celu ułatwienie miejskiego życia publicznego. Co 

szczególne, do definicji ‘przestrzeni otwartej’ Jianguo Wang dołącza konkretny przykład 

przestrzeni dziedzińca różnego typu budynków, który jest zakorzeniony jako główna forma 

przestrzenna w tradycji chińskiej. Należy również zwrócić uwagę na to, że w tym okresie  

w planowaniu nacisk kładziony jest przede wszystkim na fizyczny aspekt przestrzeni niż na 

aspekt publiczny, czyli społeczny.32 

Wenwen Sun w pracy poświęconej przestrzeni publicznej w Chinach po reformach z roku 

1978, uważa, że jest bardzo mało badań w Chinach, próbujących wyjaśnić powstanie 

współczesnej koncepcji przestrzeni publicznej poprzez ‘transmisję’ wiedzy z zachodu.33  

Autor opisuje bardziej zjawisko ‘transkulturacji’ z jednej strony a z drugiej strony 

‘dekulturacji’ własnych historycznych wzorców . Nawiązując do Jianguo Wang uważa, że,  

w tym czasie pojęcie przestrzeni publicznej koncentrowało się na przestrzeni otwartej  

i zatraciło swoje pierwotne znaczenie.34 Późniejszy opis koncepcji przestrzeni publicznej 

pojawia się u Guangjun Jin w „Illustrating Urban Design” w roku 1999, gdzie wcześniejsza 

idea „otwartej przestrzeni” (开放空间 kāifang kōngjiān), zastąpiona jest tutaj wyrażeniem 

                                                           
31 [Traktaty urbanistyczne napisane przez Kang Qi to “The Urban Forms” (tłum. Formy Urbanistyczne) z roku 1982 
“The Interaction between Urban Design and Architectural Design” (tłum. Interakcja pomiędzy planowaniem 
przestrzennym a projektowaniem architektonicznym) z roku 1988. 
32 Sun Wenwen, Op.cit., s.68 
33 Poprzez przyswojenie lub zapożyczenie, mimo że empirycznie jest to faktem [uzupełnienie autorki]. 
34 Sun Wenwen, Op. cit.; s.66-67 
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„przestrzeni publicznej” (公共空间 gōnggong kōngjiān) z zaznaczeniem, że jest to 

przestrzeń, która jest otwarta i wykorzystywana przez wszystkich obywateli.35 

Poniższe grafiki (Ryc. 3.11/ Ryc. 3.12) pokazują procentowe rozłożenie otwartych przestrzeni 

publicznych [w nie wchodzą: przestrzenie zielone, place i drogi] w chińskich miastach  

w różnych regionach w 2015 roku. Jak widać z wykresu Beijing i Shanghai posiadają ich 

największą ilość; sięgającą od 25-28%. Wynika to z najintensywniejszej reorganizacji tych 

miast pod wpływem zagranicznych idei. W południowej prowincji Guangxi sąsiadującej  

z Wietnamem ilość przestrzeni publicznych zajmuje mniej niż 12%.  W północno-wschodniej 

Wewnętrznej Mongolii i graniczącej od zachodu prowincji Gansu, jak również  w północno-

zachodniej autonomicznej prowincji Xinjiang wynosi pomiędzy 12-15%.36   

 
Ryc. 3.11  Wykres przedstawia procentowy udział przestrzeni publicznej w różnych prowincjach37 

 

Ryc. 3.12  Wykres pokazuje regionalne różnice w ilości istniejącej przestrzeni publicznej38 

                                                           
35 Ibidem, s.69 
36 Wang Penglong, Ma Yanyan, Zhao Xueyan, Wang Bao, Wang Jianghao, Gao Feng, „Regional Differences and 
Influential Factors of Open Public Space in Chinese Cities Based on Big Earth Data”, s.6-7 
37 źródło: grafika, Ibidem, s.7 
38 źródło: grafika, Ibidem 



81 
 

W porównaniu do wskaźników UN-Habitat’s Global Urban Observatories Unit – podających, 

że przestrzenie publiczne stanowią od 45 do 50 procent powierzchni miasta39 – jest ich  

w Chinach wciąż bardzo niewiele, ponieważ w historycznych miastach chińskich nie istniała 

szeroko rozwinięta kultura przestrzeni publicznej i nie nadrobiono jej braków do tej pory. Do 

końca XX wielu było jej bardzo niewiele w stosunku do zabudowy, zwłaszcza w tradycyjnych 

miastach z dala od wschodniego wybrzeża. Globalizacja wraz ze zmianami społeczno-

politycznymi jak również problemy ekologiczne wymusiły przekwalifikowanie niektórych 

obszarów miejskich w przestrzenie publiczne.  

Rozpatrując typologię przestrzeni publicznych według publikacji Linnea Hagenbiörg, można 

potwierdzić tezę, że do dnia dzisiejszego najbardziej reprezentatywne dla urbanistyki 

chińskiej w dalszym ciągu są: 

 przestrzenie w przestrzeniach, najczęściej różnego rodzaju zestawienia mniejszych 

zamkniętych form otaczających dziedzińce, patia lub wewnętrzne atria (Ryc. 3.13) 

 monumentalne otwarte przestrzenie symetryczne, place (Ryc. 3.14/ Ryc. 3.15) 

  

Ryc. 3.13   Widok na Pałac Letni w Pekinie40 

                                                           
39 źródło: https://nextcity.org/urbanist-news/how-much-public-space-does-a-city-need-UN-Habitat-joan-clos-50-
percent; dostęp: 23.04.2023 
40 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
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Ryc. 3.14   Widok na Plac Niebiańskiego Spokoju – Tiananmen41 

 

Ryc. 3.15   Widok na plac Centrum Handlowego The Place w Pekinie przykryty gigantycznym ekranem42 

 

                                                           
41 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
42 źródło fot.: baza własna [G.J.] 
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3.2. Ewolucja przestrzennego klastra na tle przemian społeczno-gospodarczych 

Chińskie miasta społeczeństwa feudalnego w czasie władzy dynastycznych składają się 

prawie w całości z zamkniętych prostokątnych klastrów przestrzennych, o sprecyzowanych 

proporcjach i wielkości, inspirowanych ideą ‘Magicznego Kwadratu’43. Areały rezydencjalne 

nazwane fang można uznać za prototyp powtarzającego się klastra przestrzennego 

generującego od wieków „matrix” miast chińskich. Okres agrarny trwał do upadku 

cesarstwa, co znaczy, że do tego czasu społeczeństwo chińskie mimo istnienia miast składało 

się głównie z ludności rolniczej. Zdecydowanie ta sytuacja miała również swoje podłoże  

w administracyjnym zespoleniu ośrodków miejskich z otaczającymi go terenami wiejskimi. 

W okresie połowy XX wieku populacja została poddana komunistycznemu eksperymentowi 

zarówno w zakresie modelu pracy jak i modelu życia. Miało to służyć przede wszystkim 

szybkiemu uprzemysłowieniu kraju w celu zorganizowania jak najwydajniejszej produkcji. 

Efektem tego zjawiska było powstanie uniwersalnego, klastra przestrzennego łączącego 

funkcje produkcyjne i rezydencjalne. Ludzie doby przemysłowej byli zmuszeni mieszkać  

w jednostkach produkcyjnych nazwanych danwei.44 Skala i szybkość chińskiej kolektywizacji 

życia i pracy nie znalazła porównywalnego przykładu nigdzie na świecie.45  

Okres reform końca XX wieku wytworzył typ społeczeństwa postindustrialnego, gdzie 

wcześniejsza forma danwei stopniowo ulegała rozdziałowi i rozpadowi. Została ona 

zastąpiona osiedlem mieszkalnym popularnie nazywanym campound oraz zamkniętym 

terenem produkcyjnym często nazywanym jako parki technologiczne (科技园区 kējì yuán 

qū) a później parki innowacyjne (创新园 chuàngxīn yuán) lub przemysłowe parki kultury46 

(文化产业园  wénhuà chǎnyè yuán). W dalszym ciągu mieszkańcy byli zatrudniani  

w olbrzymich państwowych przedsiębiorstwach położonych w wydzielonych „klastrach 

innowacyjnych”. Miejsce pracy nie było już ściśle związane z miejscem zamieszkania, ale 

mimo to przeważnie pracownicy jednego przedsiębiorstwa żyli wspólnie na jednym osiedlu. 

W tym okresie pojawiło się w mieście dużo działek leżących odłogiem, które straciły 

                                                           
43 [Opis zasad Magicznego Kwadratu znajduje się w drugim rozdziale obecnej pracy.] 
44 [Opis jednostek danwei znajduje się w drugim rozdziale pracy.] 
45 [Chociaż istniały podobne koncepcje w ZSRR – kołchozy i Izraelu – kibuce, nie objęły one tak olbrzymiej liczby ludzi 
i terenów co w Chinach.] 
46 Fung Y.H. Anthony, Erni John N.,“Cultural clusters and cultural industries in China,” s.644 
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przemysłowy status. Jest to okres fascynacji technologią, która, aby się rozwinąć musiała być 

wsparta innowacyjnością społeczeństwa postindustrialnego. 

Hasło innowacyjność – stosowane już za czasów Mao Zedonga – związane z planowym 

rozwojem Chin, nabrało zasadniczego znaczenia w ostatnich dekadach za rządów Denga 

Xiaopinga. Gdzie innowacyjność stała się wytyczną ekonomicznego postępu. Interesującym 

aspektem chińskiej innowacyjności jest podejście do samego procesu. Mechanizm 

innowacyjności oparty jest na tzw. „Odwróconej Triadzie Schumpetera”47. W zrozumieniu 

zachodnim na początku pojawia się pojedynczy wynalazek – a działanie, w którym się go 

tworzy jest procesem innowacyjnym – jest on pierwowzorem czegoś co w konsekwencji 

może być powielane jako kopie. Pojawia się implikacja:  

inwencja → innowacja → imitacja 

Model chiński bazuje na odwróceniu tego zjawiska. Najpierw imituje się zapożyczone 
wynalazki, proces powielania staje dopiero innowacyjny, gdy na jego drodze powstanie coś 
nowego:48  

imitacja → innowacja → inwencja 

Dla podniesienia innowacyjności w Chinach stosowana jest też metoda tzw. „emulacji”49 

jako środka pomiędzy imitacją a inwencją.  

Przełom wieków z atmosferą otwarcia i globalizacji spowodował kolejne, zauważalne 

przemiany w układzie miejskim i strukturach społecznych. Część ‘parków innowacyjnych’  

w dalszym ciągu o charakterze produkcyjnym została wyparta na obrzeża miejskie lub w głąb 

kraju w kierunku zachodnim w celu bardziej jednolitego rozwoju całego terytorium. 

Opuszczone tereny użyto jako rezydencjalne compound 50 oraz dla celów tzw. cultural and 

creative industry (CCI) czyli przemysłów kultury i kreatywnych. W roku 2006 władze chińskie 

do trendu innowacyjnego oficjalnie dołączyły w rozporządzeniach rządowych jako filar 

                                                           
47 [Triada Schumpetera stanowi punkt wyjściowy do teorii twórczej destrukcji (z tekstu S.Pangsy-Kania).] 
48 Pangsy-Kania Sylwia, „Od Made in China do Created in China - Droga Chin do supremacji innowacyjnej”, s.106 
49 [Badaniami nad emulacją w architekturze zajmuje się David Mayernik, artysta i architekt, profesor na 
Uniwersytecie Notre Dame’s School of Architecture w USA.] 
50 [Compound to angielska nazwa, popularnie używana w Chinach jako osiedle; dosłownie znaczy ogrodzony teren 
domu. W Chinach w okresie globalizacji przyjęło się używać tego słowa jako ogólnej nazwy dla typu kompleksów 
mieszkalnych o różnych typach zabudowy położonej na zamkniętym terenie, wyposażonym w system 
bezpieczeństwa i bramy oraz otoczonym ogrodzeniem zapewniającym prywatność. W Chinach jednorodzinna 
zabudowa miejska zawsze położona jest na terenie zamkniętego kolektywnego terenu, wspólnego osiedla 
ogrodzonego murem, z bramami wjazdowymi oraz wspólnym zapleczem sportowo-rekreacyjnym i często tzw. Club 
House. W terenach miejskich nie ma możliwości budowy pojedynczego domu na własnej, pojedynczej działce.] 
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kreatywność, która miała umocnić profil społeczeństwa innowacyjnego. Zaskakującym jest 

również bezpośrednie zapożyczenie i nagminne używanie słowa „kreatywny”. 

 

„Władze samorządowe i przedsiębiorcy postrzegali kreatywność jako sposób na 

przyciągnięcie inwestycji, zwłaszcza w rozwój infrastruktury i nieruchomości. Kreatywność 

miała międzynarodowy prestiż. Stanowiła alternatywę dla kultury socjalistycznej”.51 

Kreatywność w znaczeniu zachodnim niezupełnie odpowiada ideologicznym doktrynom 

KPCh. Stąd też chińska definicja kreatywności eliminuje pewne elementy i dodaje 

dodatkowo inne. Kreatywność w Chinach musi być: pragmatyczna, funkcjonalna, 

uprzemysłowiona i harmonijna. Jak opisuje w swojej pracy profesor Gawlikowski, jest to 

zjawisko typowe dla Chin gdzie zapożyczenia idei z zachodu osadzano zawsze na 

fundamentach rodzimych i dostosowywano do miejscowych uwarunkowań kulturowo-

społecznych.52 Jak uważa Keane zjawiska: kultura, innowacja i kreatywność są ze sobą 

połączone i współzależne, kultura zaś dostarcza symbolicznych zasobów dla ewolucji idei.53 

Autor unaocznia w trzech tezach przytoczonych poniżej kryteria wprowadzone przez rząd  

w celu efektywnego rozwoju kreatywności na gruncie chińskim54: 

 „Pluralizm w stylu zachodnim nie jest konieczny do rozkwitu kreatywności, innymi 

słowy, kreatywność jest bardziej pragmatycznym rozwiązaniem problemów 

ekonomicznych niż istotnym elementem społeczeństwa obywatelskiego.55 

 Konkurencyjność Chin jako kraju wzmacnia się poprzez udostępnienie, odgórnie 

zarządzanej przestrzeni do pracy dla: artystów, projektantów, producentów mediów 

i pokrewnych zawodów56. 

 Kreatywni ludzie są bardzo mobilni i będą kierować się do miejsc otwartych  

i zróżnicowanych kulturowo”. 

                                                           
51 Cytat źródło: Keane Michael, “China's new creative clusters : governance, human capital and investment”, 
Introduction: China’s new creative clusters, s.1 [tłumaczenie autorki] 
52 Gawlikowski Krzysztof, „Konfucjański model państwa w Chinach”, s. 9 
53 Kaene Michael, Op.cit., s.2 
54 [Informacje nt. trzech tez: Keane Michael, Op. cit, s. 2-3 (tłumaczenie autorki).]  
55 [Ludzie będą kreatywni, jeśli otrzymają odpowiednią zachętę i warunki pracy. To założenie ma sens w zależności 
od tego, jak definiuje się i ocenia kreatywność.] 
56 [Stworzenie wspólnych przestrzeni w mieście – kreatywnych klastrów. W dobie digitalizacji wspólna lokalizacja nie 
jest już tak ważna.]  
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W założeniach tych widoczne są sprzeczności z punktu widzenia zachodniego, ponieważ: 

jedynie w pewnym stopniu tezy te są prawdziwe, ponieważ nie w pełnym stopniu 

wykorzystują możliwości procesu kreatywnego a wprowadzenie ich w życie wiąże się  

z różnymi ograniczeniami.  

Po pierwsze: kreatywność może pomóc w rozwiazywaniu problemów ekonomicznych, ale 

jednocześnie zachodni pluralizm jest warunkiem wyjściowym dla społeczeństwa 

obywatelskiego. W wielu krajach poza Chinami, obywatel widziany jest jako jednostka  

o indywidualnej tożsamości a nie jako grupa o kolektywnej tożsamości.  

Po drugie: zaoferowanie „kreatywnej grupie”, miejsca i wsparcia w zarządzaniu działalności, 

ułatwia sytuacje organizacyjną i finansową tej grupy. Z drugiej jednak strony wprowadza 

zależność, kontrolę i brak wolności wyboru. Pomaga artystom czasowo i strukturalnie  

w procesie twórczym, ale zabrania im wolnej kreatywności w politycznie nieakceptowanych 

tematach. Wytwarza się w ten sposób społeczność – na usługach rządu – o tzw. „planowanej 

kreatywności” co jest w pewien sposób kontynuacją pozycji z okresu Maoizmu.  

Po trzecie: mobilność „kreatywnej klasy”57 jest również niepełna, gdyż uzależniona jest ona 

od hukou, które nie jest automatycznie wydawane przez administracje. Czyli przepis  

o przynależności do miejsca urodzenia z góry ogranicza mobilność. Wniosek: Z punktu 

widzenia kultur zachodu kreatywny proces z zasady nie może podlegać z góry wyznaczonym 

obostrzeniom polityczno-społecznym. 

 Z wcześniejszych rozważań wynika, że koncepcja chińskich KK (创意积聚区 chuàngyì jījù 

qū)58 powstała według zasad wdrożonej odgórnie kreatywności, lub inaczej mówiąc 

kreatywności o charakterystyce chińskiej. Idea ta stała się symbolem kreatywności  

w Chinach, materialnym zaś jej odzwierciedleniem jest przestrzenna forma KK jako nowy typ 

przestrzeni zurbanizowanej. 

Zamieszczona poniżej Tabela 3.1 przedstawia fazy rozwojowe klastrów przestrzennych  

w zestawieniu ze strukturami społecznymi w następujących po sobie czasookresach  

                                                           
57 [Pojęcie creative class zapoczątkował Richard Floriada w „The rise of the creative class” (2002), uzupełnił swoją 
teorie nt. kreatywnej klasy w kontekście miejsca w “City and the creative class” (2005).] 
58 Keane Michael, Op.cit., s.2 [Opisywany przez M.Keane KK jest uważany za symbol kreatywności w Chinach]. 
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w Chinach. Zauważalna jest ścisła relacja pomiędzy charakterystyką społeczeństwa jako 

motoru dla gospodarki a formą i funkcją przestrzenną klastrów: 

 
społeczeństwo 
feudalne/agrarne  
 
↓ 
klaster 
konfucjański  
fang 

 
społeczeństwo 
przemysłowe  
 
↓ 
klaster 
przemysłowy 
danwei  

 
społeczeństwo 
postindustrialne  
 
↓ 
klaster 
innowacyjny 

 
społeczeństwo 
innowacyjne59 
 
↓ 
klaster 
kreatywny (KK) 
 
 

 
społeczeństwo 
informacyjne60 
 
↓ 
klaster 
digitalny 
 
 

Tabela  3.1. Klasyfikacja faz rozwojowych klastrów przestrzennych i struktur społecznych 

Ważna do nadmienienia w tym miejscu jest teoria „urban loopholes”. Ying Zhou wysuwa 

tezę, że tzw. „luki urbanistyczne” badane przez nią w Szanghaju, są zjawiskiem łączącym 

strategie przebudowy miast, przemysłów kreatywnych, gospodarki konsumenckiej i ochrony 

zabytków. Autorka uważa, że tego typu przestrzenie wykorzystywane są dla celów 

przemysłów kulturowych przez rząd.61 Fizycznie są to przestrzenie, wewnątrz miasta które 

straciły swój status funkcjonalny – poddane są gentryfikacji 62 – i muszą zostać 

przekwalifikowane na coś nowego. Wyrażenie „luki urbanistyczne” należy również rozumieć 

jako: obszary o niejasnej lub nieadekwatnej sytuacji prawnej.  

Na poziomie rządowym, regionalnym i lokalnym – jak utrzymuje Kaene – podstawową logiką 

dla istnienia KK jest reguła zwrotów podatków i rozwoju rynku nieruchomości.63 Używając 

opustoszałe tereny i wykorzystując niejasności legislacyjne można było wygenerować 

olbrzymią ilość KK w stosunkowo krótkim czasie. W Szanghaju (2008 ) było zarejestrowanych 

                                                           
59 [Celem chińskiego rządu jest osiągnięcie do 2020 roku pozycji „innowacyjnego narodu” – Keane Michael, Op.cit., 
s.1] 
60 [Celem chińskiego rządu jest osiągnięcie do 2035 roku pozycji „informacyjnego narodu” najbardziej rozwiniętego 
kraju na świecie, wytyczne sformułowane są w tzw. China Standards 2035; źródło: 
https://www.cnbc.com/2020/04/27/china-standards-2035-explained.html; dostęp: 22.04.2023 
61 Zhou Ying, “Urban Loopholes - Creative Alliances of Spatial Production in Shanghai’s City Center,” Birkhaüser, 
2017, s.381/ s.384 
62 „Gentryfikacja jest to proces zmiany charakteru przestrzeni miejskiej. Ze względu na czynniki ekonomiczne, 
społeczne i polityczne dochodzi do przebudowania struktury społecznej mieszkańców poszczególnych dzielnic.” - 
http://encyklopediaap.uw.edu.pl/index.php/Gentryfikacja; dostęp: 22.03.2023 
63 Keane Michael, Op.cit., s.2 
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około trzysta miejsc z kreatywnymi przemysłami (zrealizowanymi jako KK) 64 (Ryc. 3.16);  

w Pekinie (2008) około pięciuset 65 (Ryc. 3.17). 

   
Ryc. 3.16  Mapa z przykładowymi KK w Szanghaju66           Ryc. 3.17  Mapa z przykładowymi KK w Pekinie 67         

Poniższa grafika (Ryc. 3.18) pokazuje teoretyczne sytuacje morfologiczne w mieście 

wyłonione przez autorkę po analizie realnych przypadków (zob. Tabela 8.3 in-situ  

w Appendix), które można nazwać punktem wyjścia dla powstania „urbanistycznych luk”  

o potencjale kreatywnym i klastro- twórczym. 

 

 
Ryc. 3.18   Sytuacje morfologiczne w mieście z których może wytworzyć się „luka urbanistyczna”68 

                                                           
64 Thun-Hohenstein Christoph (red.), Fogarasi Andreas, Teckert Christian; “Eastern Promises - Contemporary 
Architecture and Spatial Practices in East Asia” s.70-71 
65 Keane Michael, Op. cit., s.82 [Informacje z chińskiej bazy danych YIBAI; według Kai Liu, 2008. Z danych 
statystycznych i registrów wynika, że same w sobie KK w Pekinie zajmują większą powierzchnię niż w Szanghaju. W 
Pekinie w roku 2008 zarejestrowana była duża grupa KP związanych z mediami, muzyką i modą.] 
66źródło grafika: Thun-Hohenstein Christoph, Op. cit., s.71 
67 źródło grafika: https://www.researchgate.net/figure/The-spatial-distribution-of-Beijing-municipal-level-cultural-
and-creative-industry_fig1_269396418; dostęp: 22.04.2023 
68 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 
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3.3. Definicja pojęcia kreatywnego klastra – pochodzenie i jej interpretacja chińska 
 

Pojęcie ‘kreatywny klaster’ najczęściej używane jest w odniesieniu do zagadnień 

gospodarczych i ekonomicznych. Według słownika PWN ‘klaster’ jest to: 

 „Skupisko powiązanych ze sobą firm lub instytucji naukowo-badawczych o określonym 

profilu, działających na jakimś terenie”. 

 

W Europie po raz pierwszy pojawiła się definicja ‘kreatywnych przemysłów’ a co za tym idzie 

kreatywnego klastra w Wielkiej Brytanii i była ona ważnym elementem polityki rządowej 

Blair Labour od 1998 roku.69  Pojęcie  ‘cluster’ zainicjowane przez Michaela E. Porter, które 

pojawiło się w „Clusters and the new economics of competitiveness”70 publikacji 

Uniwersytetu Harvard (1998) jest do tej pory uważane za fundament dla KK,71 chociaż 

istnieją badania nt. ‘klastrów’ odwołujące się do dat dużo wcześniejszych: teorii 

ekonomicznej Alfreda Marshall (1920) i publikacji Alfreda Webera “Theory of the Location of 

Industries”72 (1905).73 

 

Według jednej z definicji, klaster w sektorach kreatywnych nazywany w skrócie w 

kreatywnym klastrem jest to: 

 

„(…) grupa współpracujących organizacji i osób, wywodzących się z lokalnych i regionalnych 

społeczności, reprezentujących biznes, naukę, edukację, kulturę i sztukę, organizacje 

pozarządowe oraz administrację, których celem jest wspieranie rozwoju wykorzystujące 

kreatywność w obszarze kultury, technologii, biznesu i działań społecznych”.74 

 

W polskich publikacjach często używa się sformułowania „sektory kreatywne” podczas gdy 

angielskojęzyczne prace używają nazwy „przemysłów kreatywnych”. Niezależnie od 

nazewnictwa „sektory” czy „przemysły” są to gałęzie kreatywnej działalności ludzkiej, które 

są punktem wyjściowym dla zaistnienia KK. 

                                                           
69 Keane Michael, Op. cit., s.5 
70 „Klastry i nowa ekonomia konkurencyjności” [tłum. autorki] 
71 źródło: https://hbr.org/1998/11/clusters-and-the-new-economics-of-competition; dostęp: 21.03.2023 
72 „Teoria lokalizacji przemysłu” [tłum. autorki] 
73 Fung Y.H. Anthony, Erni John N., Op. cit., s.645 
74 Olko Sławomir, „Rola klastrów w przemysłach kreatywnych w rozwoju miast “, s. 176 [Autor w swojej definicji 
posłużył się częściowymi definicjami innych badaczy: l. Knop (2013); F. Belussi, U.Staber (2012).] 
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Aby przybliżyć wielowarstwowość i zasięg zagadnienia można przytoczyć cztery 

najważniejsze aspekty działania sektorów kreatywnych wyszczególnione w pracy zbiorowej 

nt. kreatywnych klastrów:75 

 

 „(…) oddziaływanie dotyczy bezpośredniego udziału sektorów kreatywnych w 

gospodarce w wymiarze ilościowej, m.in. liczby podmiotów, zatrudnienia, eksportu 

czy wartości dodatniej. 

 

 (…) obejmuje bezpośredni wkład w stymulowanie innowacyjności, zarówno wewnątrz 

tych sektorów, jak i innych dziedzin gospodarki. 

 

 (…) dotyczy efektów „rozlewania się” (spillover), czyli całokształtu korzyści jakie  

z dorobku sektorów kreatywnych czerpią zarówno ich przedstawiciele jak i cała 

gospodarka. 

 

 (…) dotyczy aspektów rozwoju społeczno-kulturowego, rozumianego przez 

oddziaływanie na jakość życia mieszkańców danego miejsca, wzmocnienie poczucia 

ich tożsamości kulturowej i ogólnej satysfakcji życiowej: (…) Wielu aktorów sektorów 

kreatywnych, w szczególności powiązanych z działalnością kulturalną dostarcza 

odwiedzającym różne formy kulturalnej rozrywki (…) dostarcza wiedzy i nowych 

umiejętności (…) Ważną rolę w podwyższaniu jakości życia mieszkańców odgrywa 

również działalność architektoniczna, która ma m.in. chronić i tworzyć wartość 

krajobrazu (…).” 

 

Poniżej przedstawiony jest efekt tzw. „rozlewania się” czyli wzajemnego przenikania  

i wpływów poszczególnych gałęzi kultury i sektorów kreatywnych sporządzony według 

opracowania „Klastry w sektorach kreatywnych – motory rozwoju miast i regionów”. 

Pokazuje on, że instytucje kultury, sztuka sceniczna i sztuka wizualna należą do jądra 

zależności; od nich emanuje kreatywność na zewnątrz (Ryc. 3.19). 

                                                           
75 Krapiński Bartosz, Małgorzata Rybacka, Paweł Szlachta, Stanisław Szultka (red.); „Klastry w sektorach kreatywnych 
- motory rozwoju miast i regionów”, s.21-22  
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Ryc. 3.19 Okręgi koncentrycznego oddziaływania kultury i sektorów kreatywnych76 

 

Mimo, że uważa się koncepcje ekonomiczne za podwaliny wiedzy o klastrach, to jednak 

geografowie ekonomiczni, urbaniści i konsultanci do spraw kultury zwrócili uwagę, że 

złożoność środowiska życia miejskiego, jego zagęszczenie i różnorodność są czynnikami 

niezbędnymi dla rozwoju klastrów kulturowych lub kreatywnych. Patrząc z tej perspektywy, 

można postrzegać zaistnienie KK w ekonomii jako zbieżność do rozwoju historycznego 

samego miasta, obserwując powstawanie tego zjawiska już w czasach klasycznych. 

 

Nazwa KK używana jest w Chinach w bardzo szerokim znaczeniu; dla różnych skali, typów 

funkcji i konstelacji elementów – ludzkich, przestrzennych i ideowych. 

Aby przybliżyć znaczenie KK w Chinach, najlepiej posłużyć się cytatami z literatury tematu:  

„(…) Rozwój klastrów w Chinach jest silnie zintegrowany z planowaniem urbanistycznym  

i zależny od wsparcia władz lokalnych poprzez preferencyjne przepisy, wspomagany 

pożyczkami, ulgami w czynszach i zwolnieniami od podatków.”77  

                                                           
76 źródło grafika: Ibidem, s.20  
77 Keane Michael, Op. cit., s.40 
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“(…) Koncepcja kreatywnego klastra wiąże się z katalizowaniem rewitalizacji miast, inicjatyw 

dotyczących strategii marki i ‘place-making’ (…) jest to narzędzie regeneracji, a także bodziec 

do kreatywnej konsumpcji. (…) cechy przestrzeni miejskiej, choć nie są jedynym 

wyznacznikiem, są kluczowe dla kreatywnych klastrów, w celu stymulowania lokalnych 

powiązań społecznych i interakcji między jednostkami a przedsiębiorstwami” 78  

“(…) kreatywny klaster wymaga kreatywnej przestrzeni (…). Ekonomiczne, społeczne  

i kulturowe tło miejsca jest integralną częścią kreatywnego tworzenia przestrzeni.” 79 

Co to jest przestrzenny kreatywny klaster? 

„(…) Termin „kreatywny klaster” jest używany do opisania (przynajmniej) czterech rodzajów 

powiązanych, ale (równocześnie) bardzo odrębnych jednostek przestrzennych: 

 kreatywne miejsca pracy pod jednym dachem: które zachęcają do tworzenia 

społeczności (…) 

 kreatywne dzielnice w miastach lub miasteczkach: rodzaj społeczności, w której 

można wyjść z miejsca pracy, aby się z kimś spotkać (…) 

 regionalne kreatywne klastry w sensie zdefiniowanym przez ekonomistę Michaela 

Portera: rodzaj społeczności, jaką można uzyskać, gdy można dotrzeć na spotkanie  

i wrócić w ciągu dnia roboczego (…) 

 wirtualne klastry online (…) zasady i dynamika społeczności internetowych bardzo 

różnią się od społeczności fizycznych. Termin ‘klaster’ zwykle oznacza przestrzenną 

kolokację na pewnym poziomie. (…) termin ‘sieć’, a nie ‘klaster’ jest terminem 

używanym tutaj dla społeczności wirtualnej. (…)”80. 

KK mogą obejmować także mniejsze formy w mieście: kwartał zabudowy, obszar wzdłuż 

ulicy wraz zabudowaniami, czasem nawet pojedynczą działkę z jednym lub kilkoma 

budynkami. Warunkiem zaistnienia KK jest powstanie grupy specyficznych cech jako zespołu 

wewnątrz przestrzeni zurbanizowanej. 

                                                           
78 He Jin-Liao, Gebhardt Hans, “Space of Creative Industries: A Case Study of Spatial Characteristics of Creative 
Clusters in Shanghai”, s. 3 
79 Keane Michael, Op.cit., s.58 
80 Evans Simon, założyciel platformy: www.creativeclusters.com; dostęp: 02.05.2022 
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 „(…) Kreatywny klaster obejmuje przedsiębiorstwa non-profit – instytucje kultury, miejsca 

sztuki i indywidualnych artystów – obok parków naukowych i centrów medialnych. Klastry 

kreatywne to miejsca do życia i pracy, miejsca, w których konsumuje się i wytwarza produkty 

kultury (…).”81 

Z powyższej definicji wynika, że KK posiada elementy związane z kreatywnością, kulturą, 

sztuką, konsumpcją i produkcją. Ważnym do zaznaczenia jest to, że nie każdy KK nawet jeśli 

posiada na swoim terenie obiekty kultury staje się automatycznie przestrzennym klastrem 

kulturowym.  

„(…) klaster kulturowy odzwierciedla wspólną historię, religię, rozwój gospodarczy, bliskość 

regionalną i inne czynniki. W ramach każdego klastra narody są podobne w trzech do 

czterech orientacjach wartości kulturowych. Wzorzec akcentów kulturowych w jednym 

skupieniu odróżnia go od innego skupienia. (...)”.82 

W Europie i Ameryce Północnej termin „klaster” jest ciągle jeszcze niejednoznaczny  

w zastosowaniu dla przemysłów kreatywnych lub przemysłów kultury. W Chinach połączono 

dwie koncepcje – miejskiego środowiska kreatywnego i miejskiego klastra przestrzennego.83 

Zwłaszcza w Chinach granica pomiędzy przemysłem kreatywnym a przemysłem kultury jest 

trudna do zdefiniowania, co implikuje również nieklarowne rozróżnienie klastrów 

przestrzennych jako kreatywnych lub kulturowych.  

Można wysunąć założenie, że: ponieważ w Chinach działalność artystyczna służy w pierwszej 

linii gospodarce i polityce – i jako najważniejsze powinna generować dochód – jak również 

dziedzictwo kulturowe w miastach w większości odnosi się do czasów dominującej 

industrializacji to nawet klastry o przeważającej funkcji kultury posiadają bardziej 

charakterystykę KK niż klastrów kulturowych. Zwłaszcza, że w budynkach wystawienniczych 

głównie pokazywana jest sztuka współczesna w formie nowych mediów.  Istnieją również 

opinie, że tak jak w przemyśle kreatywnym i kulturowym, można również w odniesieniu do 

                                                           
81 Evans Simon, Op. cit.; dostęp: 02.05.2022 
82źródło: https://cultureplusconsulting.com/2015/06/23/nine-cultural-value-differences-you-need-to-know/; 
dostęp: 02.05.2022 
83 O’Connor Justin, Gua Xin, “Creative industry clusters in Shanghai: a success story?”, s.5 
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przestrzeni klastrów używać obu terminów zamiennie. Czasami używa się połączonej nazwy 

kulturowo-kreatywny klaster.84 

„(…) Teatr, sztuki wizualne, kino, telewizja, radio, muzyka, działalność wydawnicza, gry 

komputerowe, nowe media, architektura, design, moda i reklama są częścią przemysłu 

kulturalnego i kreatywnego. (…) Terminy „przemysły kultury” i „przemysły kreatywne” są 

praktycznie wymienne. Pojęcie „przemysłów kultury” jest bardziej związane z dziedzictwem 

kulturowym i tradycyjnymi formami twórczości, podczas gdy „przemysły kreatywne” 

obejmują praktyki sztuki stosowanej, innowacje oraz generowanie zysku i tworzenie miejsc 

pracy poprzez tworzenie własności intelektualnej. (…)”.85 

Reasumując, wśród KK wyszczególnić można grupy związane z typem działalności jak:  

 sztuki wizualne 

 media 

 spektakle 

 turystyka i rekreacja 86 

Keane w swoich badaniach nad przemysłami kreatywnymi w Chinach nakreśla także podział 

wśród KK ze względu na położenie w mieście:87 

 ulice kulturowe (wénhuà jie) lub kwartały kulturowe (wénhuà qū) 

 parki tematyczne (zhuti gongyuan) 

 strefy funkcjonalne dla produkcji filmowej i telewizyjnej (yingshi jidi) 

 korytarze multimedialne (duo meiti zonlang) 

Keane określa szczegółowiej, że kwartały kulturowe związane są przeważnie z regeneracją 

centrów miast, podczas gdy parki tematyczne są zlokalizowane na obrzeżach miast  

w dawnych strefach przemysłowych.88 Do klasyfikacji tej nawiązują również Fung i Erni 

                                                           
84 Keane Michael, Op. cit., s.55 [Ma to związek z przyjęciem przez Pekiński Urząd Miejski hybrydowej nazwy dla 
przemysłów kreatywno-kulturowych] 
85 źródło: https://www.culturepartnership.eu/en; dostęp: 04.05.2022 
86 ” (…) w brytyjskim modelu przemysłów kreatywnych nie ma miejsca dla turystyki, sektor ten był mile widziany w 
Pekinie. Włączenie turystyki jako przemysłu kulturalnego jest logiczne; w końcu Chiny mają tysiące parków 
kulturowych i wydaje się, że każdego dnia przybywa ich więcej.” [tłumaczenie autorki] – cytat z Keane Michael, Op. 
cit., s.29 
87 Keane Michael, Op. cit., s.3-4 
88 Keane Michael, Op. cit., s.46 
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dzieląc kulturowe klastry w Chinach na trzy grupy89, w swych badaniach autorzy powołują 

się na istniejące typologie analizowane przez wielu autorów zachodnich:  

 bazujące na międzynarodowych kosmopolitycznych obszarach 

 bazujące na obszarach po zlikwidowaniu przemysłu 

 bazujące na dużej skali państwowych projektach instytucjonalnych 

 

Duxbury Nancy i Murray Catherine w publikacji pt. “Creative Spaces” definiują pojęcie 

„kreatywnych przestrzeni” które w pewien sposób pokrywają się z pojęciem KK. Autorki 

dzielą „kreatywne przestrzenie” na trzy modele przestrzenne:90  

 inkubatory  

 siedliska twórcze  

 wielosektorowe projekty konwergencji91 

 

W pracy tej szczegółowej analizie poddane są KK o działalności związanej ze sztuką 

współczesną z wykluczeniem klastrów zajmujących się produkcją medialną, filmową i TV. 

W przestrzeni zabudowanej realizowane są jako: kwartały lub ulice kulturowe oraz parki 

tematyczne. Z powodu na dużą ilość powstałych w ostatnich dwudziestu latach przestrzeni 

kreatywnych w całych Chinach o akcencie położonym na kulturę, przedstawiona praca 

ogranicza się do przykładów powstałych w Pekinie, Szanghaju i Shenzhen z jednym 

wyjątkiem z Guangzhou92. Wybór geograficzny związany jest z pozycją i specyfiką 

konkurujących ze sobą dwóch pierwszych metropolii oraz wyjątkowym rozwojem 

urbanistycznym trzeciej.  

Szczegółowej analizie poddano trzydzieści KK93; tłumaczenie angielskich nazw znajduje się  

w Tabeli 8.2 w Appendix na końcu pracy: 

 

                                                           
89 Fung Y.H. Anthony, Erni John N., Op. cit., s.647-649 
90 źródło: https://www.researchgate.net/publication/294371814_Creative_spaces; dostęp: 20.03.2023  
91 [Konwergencja to zjawisko powstawania podobnych wytworów kulturowych niezależnie od siebie u różnych 
ludów; źródło: https://sjp.pwn.pl/sjp/konwergencja;2564602.html; dostęp: 22.03.2023] 
92 [Ten KK pojawia się w badaniu, ze względu na jego przestrzenną unikalność i architektoniczne rozwiązanie.] 
93 [Do szczegółowej analizy wybrano jedynie KK, na terenie których znajdują się budynki muzeum. Wśród powstałych 
w Chinach KK, istnieje również duża grupa bez funkcji muzealnej skoncentrowana na mediach, przestrzeniach ‘co-
working’, turystyce. Stanowią one inny typ KK i zostały w szczegółowej analizie celowo ominięte. Lista klastrów 
sporządzona jest według czasu powstania. Dane badanych KK - zob. tabela Appendix.]  
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1. PINGOD COMMUNITY, Chaoyang, Beijing 

2. 798 ART ZONE, Chaoyang, Beijing 

3. CAOCHANGDI ART ZONE, Chaoyang, Beijing 

4. ZENDAI  HIMALAYAS CENTER, Pudong Area, Shanghai 

5. PEOPLE’S PARK MoCA, Shanghai 

6. OCT EAST FACTORY AREA REHABILITATION & OCAT, Nanshan, Shenzhen 

7. DAFEN ART VILLAGE, Buji/Longgang, Shenzhen 

8. SONGZHUANG ART COMMUNITY, Xiao Pu Village, Beijing 

9. No.3 PLASTIC FACTORY CULTURAL PARK, Beijing 

10. CHINA CENTRAL ACADEMY OF FINE ARTS, Beijing 

11. TIMES ROSE GARDEN III, Baiyun, Guangzhou 

12. ROCKBUND URBAN RENAISSANCE PROJECT, Bund, Huangpu, Shanghai 

13. SPSI CHANGNING,  No.111, Gubei, Shanghai 

14. EXPO 2010, ZONE A, Pudong, Shanghai 

15. EXPO 2010, ZONE C, Pudong, Shanghai 

16. EXPO 2010, ZONE E, Bund, Shanghai 

17. G+ GLASS THEME PARK, Zhabei, Shanghai 

18. INSIDE-OUT ARTIST COLONY, Industry Park,  Haidian Beijing 

19. TSINGHUA UNIVERSITY CAMPUS, Haidian Beijing 

20. K11 ART VILLAGE, People's Square, Huangpu Shanghai 

21. RED BRICK YARD, Hegezhuang, Chaoyang, Beijing 

22. WEST  BUND  CULTURAL CORRIDOR, Binjiang, Xuhui, Shanghai 

23. UNIVERSAL CREATIVE PARK, Chaoyang, Beijing 

24. BINJIANG YICAN, Pudong, Shanghai 

25. JIANGQIAO TOWN 8/10 GARDEN, Jiading, Shanghai 

26. BUND FINANCE CENTER, Bund, Shanghai    

27. MINSHENG WHARF WATERFRONT, Pudong Shanghai 

28. AEGEAN SHOPPING CENTER, Minhang, Shanghai  

29. PINGSHAN CULTURE QUARTER, Pingshan, Shenzhen 

30. TOPWIN ZONE, Beijing 
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3.4. Próba ustalenia typologii kreatywnych klastrów ze względu na sytuacje przestrzenne 

w jakich powstały w mieście  

Kreatywne klastry (KK) jako jednostki przestrzenne zrodziły się w Chinach na drodze 

złożonych procesów: gospodarczo-politycznych i miastotwórczych. Aktywują one potencjał 

niewykorzystywanych przestrzeni. Nadają zurbanizowanemu niezdefiniowanemu obszarowi 

– jak „luka urbanistyczna” – nową funkcję lub wzbogacają o kreatywne walory nowo 

powstającą część miasta.  

 

Strukturą nadrzędną nad pojedynczymi KK są często tzw. „dzielnice kulturowe” (文化区) 

wénhuà qū)wyznaczane przez chińską administrację według zasad odgórnego planowania 

miejskiego. Na obszarach tego typu zgromadzona jest często większa ilość wyodrębnionych 

KK.  Realizacja „dzielnic kulturowych” przebiega podobnie jak stworzenie w latach 80-siątych 

XX wieku pierwszych wolnych stref ekonomicznych. Idea produkcji przemysłowej jest tutaj 

bezpośrednio przeniesiona na produkcję kultury, gdzie polityka, ekonomia i kultura mają 

tworzyć tzw. koalicję chińskiej strategii ‘pro-image’ na poziomie lokalnej urbanistyki.94 Do 

najbardziej znanych „dzielnic kulturowych” należą: 798 Art Zone (Ryc. 3.20), Songzhuang Art 

Community (Ryc. 3.21) oraz West Bund Cultural Corridor (Ryc. 3.22).  

 

    
Ryc. 3.20   Mapa 798 Art Zone95                                                Ryc. 3.21  Mapa Songzuang Art Community96 

                                                           
94 Zhou Ying, Op. cit., s. 382-383 
95 źródło grafika: Yin Yimei, Liu Zhigao, Dunford Michael, Liu Weidong, “The 798 Art District: Multi-scalar drivers of 
land use succession and industrial restructuring in Beijing”, s.151 
96 źródło grafika: baza własna [A.B-J.] 
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Ryc. 3.22   Mapa West Bund97    

Nie znaczy to jednak, że każdy KK musi znajdować się na obszarze „dzielnicy kulturowej”. 

Duża ilość powstała na bazie architektonicznych pozostałości przemysłowych budynków  

z nieistniejących już danwei na opuszczonym terenie jak Beijing Nr.3 Plastic Factory Cultural 

Park, Binjiang Yican lub OCT East Factory Area Rehabilitation.  

Niektóre KK zrodziły się na pojedynczych działkach częściowo wyłączonych z przemysłowej 

funkcji, jak: G+ Glass Theme Park i Universal Creative Park.  

Bardzo nieliczne KK zaistniały także w już zastanej historycznej tkance miejskiej, a tożsamość 

klastrów istniała już wcześniej.  Współczesny proces był stopniowym rozszerzeniem  

w rozwoju otoczenia jak w przypadku: People’s Park MoCA i Rockbund Urban Renaissance 

Project.  Inną możliwością jest również to, że KK powstały na pustym terenie, lub na terenie, 

który dopiero co został przyłączony do miasta, jak w przypadku Zendai Himalayas Center lub 

Red Brick Yard. Wyjątkowym typem jest przekształcenie w KK obszarów zamieszkałych przez 

tzw. klasę twórczą z „wiosek artystów” lub „kolonii artystów”. Specyficznym rodzajem są KK 

powstałe wewnątrz kampusów uniwersyteckich lub kampusów firm innowacyjnych, które 

zostają uzupełnione o dodatkowe funkcje związane ze sztuką. 

Niektóre KK powstały w wyniku połączenia kilku czynników naraz. W niektórych wypadkach 

charakter KK ulegał zmianom wskutek upływu czasu.  Z analizy przypadków wyłonić można 

następujące transformacje: 
                                                           
97 źródło grafika: http://www.westbund.com/en/index/VISITORSS-GUIDE/Transportation/Traffic-Information.html; 
dostęp: 24.04.2023 
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strefa wiejska w mieście → zurbanizowana wioska → kolonia artystów → KK 

obszar danwei → kampus firmy innowacyjnej → KK 

obszar danwei → obszar wystawy światowej → KK 

Pod kątem badania przyczyn ich powstania widoczna jest relacja pomiędzy przestrzenią 

miejską o specyficznej charakterystyce a możliwością powstania KK.  Według analizy 

istniejących przypadków98 wyodrębnić można pewne powtarzające się grupy KK w mieście. 

Stworzona przez autorkę poniższa grafika  (Ryc. 3.23), sugeruje pięć procesów, w wyniku 

których „urbanistyczne luki” mogą zostać przeistoczone w KK:  

 
Ryc. 3.23   Procesy transformujące „urbanistyczne luki“ w KK 99 

 Najbardziej specyficznym modelem chińskim są KK, które powstały w wyniku 

wchłonięcia przez miasto stref wiejskich.  Wśród nich wyróżnić można dwa 

prototypy: zurbanizowaną wioskę i kolonię artystów.  

 Najbardziej rozpowszechnionym modelem są KK, pochodzące z adaptacji obszarów 

– przemysłowych lub militarnych – najczęściej niefunkcjonujących danwei. 

Opuszczone wolne tereny miejskie, najczęściej z pozostałościami zabudowań, są 

adaptowane bezpośrednio lub symbolicznie. 

 Rzadziej spotykane przykłady KK, zaistniały w wyniku rewitalizacji terenów miejskich 

o wcześniejszej funkcji tymczasowej lub w wyniku rewitalizacji obszarów 

historycznych. Powstały one w procesie przekształcenia oryginalnych struktur 

wystaw miejskich jak: Expo 2010 lub historycznych miejsc o znaczeniu dziedzictwa 

                                                           
98 tabela w appendix pracy, powstała w efekcie studiów in-situ w czasie badań w terenie w roku 2018-2019 oraz 
danych z literatury tematu, informacji z poszczególnych biur architektonicznych oraz stron internetowych muzeów.                                    
99 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 



100 
 

kultury. Są to KK o charakterze przestrzeni kultury, przyswajające zastane w pełni 

funkcjonujące budowle często o pierwotnej wystawienniczej naturze. 

 Następnym typem KK są współczesne, istniejące lub nowo tworzone zamknięte 

kampusy instytucji edukacyjnych w jakiejś formie związane ze sztuką lub kampusy 

przedsiębiorstw innowacyjnych, podlegające uzupełnieniu. 

 Ostatnia forma to puste lub częściowo puste kwartały, gdzie następuje kreacja 

terenu nowego fragmentu miasta. Tego typu KK mają przeważnie charakter 

przestrzeni hybrydowej zawierającej różne funkcje.  

 

Poniższe tabele (Tabela 3.2 / Tabela 3.3) pokazują cechy wyłonione z wstępnego badania       

in-situ – zastanego środowiska kulturowo-przestrzennego – wpływające na charakterystykę 

późniejszego KK. Zostały tutaj zgrupowane typy walorów kulturowych miejsca w zestawieniu 

z istniejącymi strukturami urbanistycznymi: 

obszar 
zurbanizowanej 
wioski 
 
↓ 
walory 
kulturowe 
społeczności 
 
↓ 
nieadekwatne 
struktury 
zurbanizowane 
w małej skali 
 
↓ 
wyburzenie 
pozostałości 
zabudowań 

obszar  
kolonii 
artystów  
 
↓ 
walory 
kulturowe 
społeczności 
 
↓ 
nieadekwatne 
struktury 
zurbanizowane 
w małej skali 
 
↓ 
wyburzenie 
pozostałości 
zabudowań 

obszar  
przemysłowy, 
militarny 
 
↓ 
walory 
kulturowe 
historyczne 
 
↓ 
zdegradowane 
struktury 
zurbanizowane 
w skali wystawienniczej 
 
 

↓ 
zachowanie i adaptacja 
pozostałości  
zabudowań 
 

obszar 
wcześniejszej 
wystawy światowej 
 
↓ 
walory 
kulturowe 
współczesne 
 
↓ 
funkcjonujące 
struktury  
zurbanizowane 
w skali wystawienniczej 
 
↓ 
rewitalizacja  
funkcjonujących 
zabudowań 
 

Tabela  3.2.  Zestawienie cech środowiska kulturowo-przestrzennego i struktur urbanistycznych – część 1  
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obszar 
zabytkowy 
historyczny 
 
↓ 
walory 
kulturowe 
zabytku 
 
↓ 
zdegradowane 
historyczne 
struktury 
zurbanizowane  
 
↓ 
odbudowa i 
rewitalizacja  
zabudowań 

kampus 
uniwersytetu 
artystycznego 
 
↓ 
walory 
kulturowe 
społeczności 
 
↓ 
funkcjonujące 
struktury 
zurbanizowane 
 
 
↓ 
uzupełnienie i 
adaptacja 
kompleksu 
zabudowań 
 

kampus 
przedsiębiorstwa 
innowacyjnego 
 
↓ 
walory 
kulturowe 
społeczności 
 
↓ 
funkcjonujące 
struktury zurbanizowane 
 
 
 
↓ 
uzupełnienie i adaptacja 
kompleksu 
zabudowań 
 

obszar 
pusty/ 
hybrydowy 
 
↓ 
bez walorów 
kulturowych 
społeczności 
 
↓ 
brak 
struktur 
zurbanizowanych 
 
 
↓ 
kreacja 
nowych 
zabudowań 
 

Tabela  3.3.  Zestawienie cech środowiska kulturowo-przestrzennego i struktur urbanistycznych – część 2  

Z powyższego zestawienia można wyciągnąć wniosek, że zaistnienie niektórych KK było 

niemalże oczywiste, zwłaszcza gdy istniejąca „luka urbanistyczna” w przeszłości miała 

funkcjonalnie związek z kreatywnością i sztuką, jak dziedzictwo kultury zabytkowe lub 

współczesne, kampusy uniwersytetu artystycznego.  

W przypadku ‘zurbanizowanych wiosek’ skupiających często „kolonie artystów”, korzystano 

z zastanych walorów kulturowych społeczności, gdzie miejsce samo w sobie odgrywało 

ważną rolę, mimo że często struktury zurbanizowane należało usunąć.  

Liczne obszary po zamknięciu danwei przeznaczano na inne funkcje. Służyły one jako 

podłoże dla KK, gdy pozostałości architektoniczne lub położenie w mieście były 

wystarczająco atrakcyjne i wpasowywały się one w teoretyczny plan przywidujący 

zrównoważony rozwój miasta.  

W wypadku kampusów firm innowacyjnych i obszarów pustych były to decyzje strategicznie 

– mające na celu uatrakcyjnienie miejsca, poprawienie wizerunku lub były czystą kalkulacją 

finansową. 
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Rozszerzona wcześniejsza grafika (zob. Ryc. 3.23) przedstawiona poniżej (Ryc. 3.24) 

unaocznia szczegółowy proces możliwych scenariuszy dla powstania KK ze względu na 

transformację ‘urbanistycznych luk’. Została ona opracowana jako teoretyczny model w celu 

wyłonienia głównych typologii na bazie konkretnych przykładów.  

 
Ryc. 3.24  Możliwe scenariusze powstania KK - całościowy proces100 
 

W następnych stronach tego rozdziału pracy przedstawiono są grupy KK powstałe w efekcie 

przeobrażeń pięciu typów „luk urbanistycznych”.  

O przypisaniu przez autorkę KK do konkretnego scenariusza zadecydowała przeważająca 

cecha klastra. Szczegółowy opis zbadanych klastrów znajduje się w dalszej części pracy jak 

również w Tabeli 3. in-situ, zamieszczonego w Appendix. Poniżej, opisane są trzydzieści 

wybrane klastry przestrzenne, najbardziej reprezentatywne dla pokazania typologii klastra  

w chińskim mieście. Używając opustoszałe tereny i wykorzystując niejasności prawne można 

było wygenerować olbrzymią ilość KK w stosunkowo krótkim czasie.  

 

                                                           
100 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 
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Poniżej położenie KK  z badania in-situ w Szanghaju (Ryc. 3.25) i Pekinie (Ryc. 3.26). 

 

 

 

Ryc. 3.25  Lokalizacja in-situ KK Szanghaj101 

 

 

 

Ryc. 3.26  Lokalizacja in-situ KK Pekin102 
 

                                                           
101 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 
102 źródło grafika: baza własna[A.B.-J.] 
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W następującej części pracy przedstawione będą KK wyłonione z in-situ, powstałe według 

pięciu poniżej przedstawionych schematów. 

 Ryc. 3.27  WCHŁONIĘCIE TERENU103 

 Ryc. 3.28  ADAPTACJA TERENU104 

 Ryc. 3.29  REWITALIZACJA TERENU105 

 Ryc. 3.30  UZUPEŁNIENIE TERENU106 

 Ryc. 3.31  KREACJA TERENU 107 

3.5    Analiza wybranych wzorców kreatywnych klastrów 

                                                           
103 źródło grafika: biuro architektoniczne: www.urbanus.com.cn/projects; dostęp: 20.10.2018 
104 źródło grafika: biuro architektoniczne: https://www.oma.com/; fot. archiwum OMA; dostęp: 20.10.2018 
105 źródło grafika: biuro architektoniczne: www.davidchipperfield.com; dostęp: 18.06.2022 
106 źródło grafika: www.wutopialab.com; archiwum Wutopia LAB; dostęp: 09.09.2022 
107 źródło grafika: www.en.onetakearchitects.com; fot. archiwum One Take Architects; dostęp: 13.11.2022 
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WCHŁONIĘCIE TERENU 

 
Ryc.  3.32  Schemat powstania z wybranymi przykładami KK 108 

Specyficznym chińskim przypadkiem KK jest rozrośnięcie się miasta z wchłonięciem terenów 

z zabudową wiejską a w szczególności tzw. art village (艺术村)
109. W wyniku aneksji 

obszarów wiejskich powstają najpierw tzw. urban village (城中村)
110. „Wioski artystów” lub 

„kolonie artystów” są tutaj wzorcowym przykładem, gdyż grupa ta już z założenia związana 

jest ze sztuką, kreatywnością i koniecznością publicznego wystawiania prac. Dlatego są 

dobrą bazą dla rozwinięcia się KK. 

strefa wiejska w mieście → zurbanizowana wioska → kolonia artystów → KK 

    Ryc. 3.33  Projekt na wchłonięty teren Dafen Village111 

                                                           
108 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 
109 [ „wioska artystów”; tłumaczenie autorki; pinyin: yìshù cūn] 
110 [ „zurbanizowana wioska”; tłumaczenie autorki; pinyin: chéng zhōngcūn] 
111 źródło grafika: biuro architektoniczne: www.urbanus.com.cn/projects; dostęp: 20.10.2018 
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Dafen Art Village  

Prekursorskim przykładem zurbanizowanej wioski przekształconej w KK jest Dafen Yìshù 

Cūn112  w Buji/Longgang w Shenzhen, znane na świecie z największej masowej produkcji 

obrazów olejnych. Według oficjalnego chińskiego państwowego raportu, już w roku 2013 

obszar zurbanizowanej wioski artystów, obsługiwał ponad 60% światowego handlu 

malarstwa na zamówienie.113 W tym czasie prace malarskie, wykonywało około 6 tysięcy 

pracowników, rekrutowanych z wcześniej istniejących na tym terenie państwowych farm lub 

fabryk. Pierwszą fabrykę reprodukcji obrazów olejnych otworzył handlarz sztuki  

z Hongkongu na początku lat 90-siątych ubiegłego wieku widząc możliwości rozwijającej się  

– z małej wioski rybackiej z lat 80-siątych – młodej metropolii.114 W roku 1999 lokalne 

władze wprowadziły szereg przepisów prawnych umożliwiających rozwój Dafen Yìshù Cūn, 

najważniejsze z nich to: oficjalne pozwolenia na działalność gospodarczą, ułatwienia 

podatkowe i tanie czynsze.115 W 2004 roku ziemie należące do wioski przemianowano na 

działki miejskie.116 Tereny te były intensywnym przedmiotem studiów urbanistycznych, 

które zainicjowane zostały w imieniu rewitalizacji kulturowej tzw. „trzech starych wartości” 

–   starych przemysłowych miejsc, starych wiosek, starych miasteczek.117 Projekt wioski 

Dafen był głównym tematem wśród najlepszych urbanistycznych praktyk, pokazywanym w 

Pawilonie Shenzhen na szanghajskim Expo 2010. Rozstrzygającym posunięciem do powstania 

międzynarodowej renomy była decyzja o zaprojektowaniu na tym terenie: Dafen Art 

Museum (大芬美术馆)
 118, Placu Wymiany Malarstwa Olejnego i Ogrodu Kultury Malarstwa 

Olejnego.119 Realizacje te miały odciągnąć uwagę od merkantylnej produkcji w kierunku 

rozwojowego KK. Obecnie Dafen Yìshù Cūn otoczone jest z wszystkich stron wysoką 

zabudową dalej powiększającej się metropolii. Muzeum sztuki o powierzchni 17 000 m2 

powstało w latach 2005-07 i stało się katalizatorem dla tego miejsca.120 

                                                           
112 [Wioska Artystów Dafen; tłumaczenie autorki] 
113 Li Si-Ming, Cheng Huang-Ha, Wang Jun, “Making a cultural cluster in China: A study of Dafen Oil Painting Village, 
Shenzhen”, s.160; dostęp: 21.05.2022 
114 Keane Michael, Op. cit., s.113 
115 Ibidem, s. 115 
116 Ibidem, s. 156 
117[Zmiana klimatu politycznego i podejścia do dziedzictwa kulturowego w Chinach: strategia rewitalizacji “starych 
wartości” została zainicjowana przez rząd na początku XXI wieku, tak samo odgórnie jak w latach 40-tych XX w. 
wprowadzono strategię o zniszczeniu „czterech starych rzeczy” – zob. rozdz. 2, III. Plan Pięcioletni) 
118 [Muzeum Sztuki Dafen; tłumaczenie autorki; pinyin: dà fēn měishù guǎn] 
119 Informacje z biura architektonicznego: www.urbanus.com.cn/projects; dostęp: 2018 
120 Informacje z biura architektonicznego: www.urbanus.com.cn/projects; dostęp: 2018 
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Ryc. 3.34   Widok na Dafen Art Muzeum121 

 
Ryc. 3.35   Widok na aktywności w wiosce artystycznej Dafen122 

                                                           
121 źródło fot.: https://divisare.com/projects/337634-urbanus-dafen-art-museum; fot. archiwum URBANUS & 
Zhulong; dostęp: 05.02.2023 
122 źródło fot.: www.chinese-architects.com/de/urbanus-architecture-and-design-shenzhen-and-
beijing/project/dafen-art-museum; fot. archiwum URBANUS & Zhulong; dostęp: 05.02.2023 
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Caochangdi Art Zone  

Obszar obecnie graniczący z piątą obwodnicą w północno-wschodniej części Pekinu, 

przyciągnął prywatnych inwestorów już na początku lat 80-tych XX wieku w czasie „reformy 

otwarcia” za rządów Deng Xiaopinga, wtedy też prywatne przedsiębiorstwa zaczęły 

współistnieć wśród pól rolniczych. Po komercjalizacji ART ZONE 798 część artystów 

przeniosła się do nieopodal leżącego Caochangdi Cūn .123 Obecność atelier i kilku realizacji 

zainicjowanych przez Ai Weiwei  i Fake Design – jak muzeum fotografii Three Shadows Art 

Center  (三影堂) 124, Red- / Grey Brick Galleries125 – przyniosła popularność miejscu około 

2010 roku, zwłaszcza, że pokazywały one niekonwencjonalne podejście do przestrzeni 

kreatywnych odbiegające od standardu obecnego w Chinach. Znajduje się tutaj interesująca 

mieszanina kreatywnych branży i ludności ze zurbanizowanej wioski. Ponieważ Caochangdi 

swoim charakterem nie za bardzo wpisywało się w model rządowy, teren ten nigdy nie 

zyskał miana oficjalnego KK, a pracownie i budynki wystawiennicze do tej pory mają 

nielegalny status.126 Jeszcze w 2018 widoczne były na terenie struktury wiejskie: bramy 

wejściowe, targ i handel uliczny jak również zabudowa wiejska. Była to jakby enklawa 

otoczona tkanką miejską w dużej skali. W latach 2018-2020 lokalna administracja dokonała 

wielu przymusowych przesiedleń mieszkańców. W tym czasie zburzono również Ai Weiwei 

studio.127 Niewątpliwie właśnie ten KK posiadał potencjał współczesnej kreatywnej 

przestrzeni miejskiej, niestety przez swój indywidualizm jego egzystencja jest zagrożona.  

         

Ryc. 3.36    Mapa Chaochangdi z projektami Fake Architects 128 

                                                           
123 Keane Michael, Op. cit., s.112 
124 [Centrum Sztuki Fotografii Trzy Cienie; tłum. autorki; pinyin: sān yǐng táng shèyǐng yìshù zhōngxīn] 
125 [Czerwone-/ Szare Ceglane Galerie; tłumaczenie autorki] 
126 Keane Michael, Op. cit., s. 100 
127 https://www.artforum.com/news/beijing-arts-districts-targeted-for-demolition-80269; dostęp: 30.04.2023 
128 źródło grafika: z biura architektonicznego Fake Architects  

1 - Urs Meile Gallery [przeniesiono do 798 Art Zone] 

2 - Alexander Ochs Galleries [zamknięto w 2015] 

3 - Gray Bricks Galleries   

4 - Ai Weiwei Studio [wyburzono w 2018] 

5 - Red Bricks Galleries - Taikang Space [zamknięto w 2021] 

6 - Three Shadows Photography Art Center 

7 - de Sarthe Gallery [wyburzono w 2018] 
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Ryc. 3.37  Urs Meile Gallery129                                                   Ryc. 3.38  Alexander Ochs Galleries130 

            
Ryc. 3.39  Gray Bricks Galleries131                                             Ryc. 3.40  Red Bricks Galleries132 

 

     
Ryc. 3.41 Three Shadows Photography Art Center133            Ryc. 3.42  de Sarthe Gallery134 

                                                           
129 źródło fot.: https://www.transartists.org/en/air/galerie-urs-meile; fot. archiwum Urs Meile, dostęp: 30.04.2023 
130 źródło fot.: baza własna [G.J.] 
131 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. archiwum Red Galleries; dostęp: 30.04.2023 
132 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
133 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Three Shadows Photography Art Center;  dostęp: 30.04.2023 
134 źródło fot.: https://www.frieze.com/article/writing-wall-beijings-caochangdi-art-district; fot. archiwum de Sartre 
Gallery; dostęp: 30.04.2023 
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Songzhuang Art Community 

Początki tradycyjnej kolonii artystów sięgają 1993 roku. Songzhuang Yìshù Cūn135 leży około 

30km na wschód od centralnej dzielnicy Pekinu, w okręgu Tongzhou. Region ten nazwany 

jest ogólnie „stołeczną dzielnicą kultury” czasami również „przemysłową bazą oryginalnej 

sztuki współczesnej” – co wskazuje na dystans w stosunku do kopiowanej sztuki w Dafen 

Cūn 136. W roku 2004 lokalny rząd zwrócił uwagę na potencjał tego miejsca i uruchomił 

program rozwojowy led-in dla KK 137 co doprowadziło do: 

 Założenia Komitetu Rozwoju Sztuk Songzhuang – budowa infrastruktury drogowej  

i wodnej, podłączenie do Internetu i telekomunikacji 

 stworzenia prawa meldunkowe dla artystów 

  organizacji Songzuang Cultural Arts Festival (2005) – otwarcie 100 galerii i 14 MS  

– np:  Songzhuang Art Museum  (宋庄美术馆)
138,  

 otwarcia strony internetowej Songzhuang – digitalne wystawy i platforma handlowa 

Do wyróżniających architektonicznie oraz przyczyniających z biegiem czasu do rozwoju KK, 

zrealizowanych na tym terenie projektów należą między innymi: Tree Art Museum (树美术

馆)
139, Spring Art Museum(泉美术馆)140,Song Art Museum(松美术馆)141,Artist 

Residence142, Songzhuang Pocket Park.143/144
 

Jest to KK w pełni kierowany i subsydiowany przez państwo. Grupa artystów z Dafen 

przeniosła się do Songzuang, korzystając z możliwości legalnego prawa do meldunku  

– hukou. Klaster jest częściowo zamieszkany przez elitę artystyczną często powiązaną  

z jednostkami uniwersyteckimi. Nastąpiła tutaj widoczna zmiana struktury socjalnej, lokalni 

rolnicy zaczęli pracować dla najczęściej przyjezdnej kreatywnej klasy.145 

                                                           
135 [Wioska Artystów Shongzhuang; tłumaczenie autorki] 
136 Keane Michael, Op. cit., s.108 
137 Ibidem, s.113 
138 [Muzeum Sztuki Songzhuang; tłumaczenie autorki; pinyin: Sòng zhuāng měishùguǎn] 
139 [Muzeum Sztuki „drzewnej”; tłumaczenie autorki; pinyin:  shù měishùguǎn. Nazwa niejasna, być może angielskie 
słowo” tree” jest tutaj fonetycznym odpowiednikiem chińskiej nazwy lub określa zawartą w nazwie metaforę 
nawiązującą do pojedynczych drzew usytuowanych w poszczególnych patiach.] 
140 [Muzeum Sztuki Wiosennej; tłumaczenie autorki; pinyin: quán měishùguǎn] 
141 [Muzeum Sztuki Song; tłumaczenie autorki; pinyin: sōng měishùguǎn] 
142 [Rezydencja Artystów; tłumaczenie autorki] 
143 [„Kieszonkowy” Park Songzhuang; tłumaczenie autorki. Jest to miniaturowy park, plac zabaw dla dzieci, nazwa 
bierze się od jego wielkości miejsca i rozmiaru „małego użytkownika”.] 
144 źródło: www.e-architect.com/beijing/spring-art-museum-songzhuang-building-china; dostęp: 31.07.2022 
145 Keane Michael, Op. cit., s.116 
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Ryc. 3.43  Widok na Songzhuang Art Museum [budynek z lewej strony] i Spring Art Museum [biały budynek]146 

      
Ryc. 3.44/ Ryc. 3.45 Widok na dziedziniec Tree Art Museum i aksonometria tarasów publicznych [147]                                               

        
Ryc. 3.46/ Ryc. 3.47  Widok na Song Museum i odrestaurowany pawilon ogrodowy (po prawej) [148] 

                                                           
146 źródło fot.: www.dezeen.com; fot. Xia Zhi; dostęp: 29.01.2023   
147 źródło fot.: www.archilovers.com; fot. archiwum DAIPU dostęp: 07.02.2023  
148 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Zhi Xia; dostęp: 08.02.2023  
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Inside-Out Artist Colony  

        

 

Ryc. 3.48/ Ryc. 3.49/ Ryc. 3.50 Widok na Inside-Out Artist Colony- muzeum sztuki, atelier artystów i plac [149] 

Kompleks znajduje się w zachodniej części Pekinu i posiada całościową powierzchnię ponad 

309 000 m2. Inside-Out Artist Colony (艺术家群体)
150 składa się z pięciu sekcji: muzeum 

sztuki, teatru, kina, kolonii artystów i wewnętrznej ulicy handlowej. Jest to wiodący projekt 

przy kulturowej i kreatywnej alei Xishan w dzielnicy Haidian będącej częścią Narodowej 

Platformy Innowacji Rejonu Zhongguancun. Jest jednym z pierwszych parków kultury  

i technologii zatwierdzonych w dystrykcie Haidian i wzorem dla rozwoju komercyjnego  

w regionie. Inwestorem tego KK jest spółka państwowa Jade, założona w 2000 roku, 

posiadająca dużą liczbę projektów urbanistyczno-architektonicznych w okręgu 

gospodarczym Pekin-Tianjin-Hebei oraz na półwyspie Jiaodong.151 Kolonia artystów  

Inside-Out została zaprojektowana przez Cui Kai, chińskiego architekta i profesora 

uniwersyteckiego.152 Inside-Out Art Museum (中间美术馆)
153, otwarte w 2012 roku jest 

ważnym akcentem kompozycyjnym usytuowanym na zachodnim krańcu alei.  

 
                                                           
149 źródło fot.: http://en.bjjade.cn/art/; fot. archiwum JADE; dostęp: 14.11.2022  
150 [Wewnątrz-Zewnątrz Kolonia Artystów; tłumaczenie autorki; pinyin: yìshùjiā qúntǐ] 
151 źródło: www.en.bjjade.cn/property; dostęp: 14.11.2022 
152 źródło: www. archinect.com/obra/project/inside-out-museum; dostęp: 14.11.2022 
153 [Wewnątrz-Zewnątrz Muzeum Sztuki; tłumaczenie autorki; pinyin: zhōngjiān měishùguǎn] 
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Red Brick Yard 

                  
Ryc. 3.51/ Ryc. 3.52 Widok na plan parku Red Brick Yard  i widok na wejście do muzeum Red Brick [154]              

W wiosce Hegezhuang która jest położona niedaleko Shuyni, na obrzeżach  

tzw. 1. Międzynarodowej Dzielnicy w Pekinie usytuowane jest Red Brick Yard155, zbudowane 

na miejscu gospodarstwa hodowli jarzyn. Miejsce to znajdujące się w pobliżu 

międzynarodowego lotniska, w latach 2007-2011 było w przeważającej liczbie 

zamieszkiwane przez obcokrajowców częściowo chińskiego pochodzenia, przebywających 

czasowo w Chinach, z powodu kontraktów zawodowych. Teren ma charakter zamożnego 

przedmieścia z licznymi compounds z zabudowaniami willowymi i szeregowymi.156 Okolica 

nabrała rozgłosu po otwarciu Red Brick Museum (红砖院子)
157 zintegrowanego 

kompozycyjnie z dziedzińcem z zapleczem gastronomicznym i otaczającym go parkiem, na 

którego krańcach położone są zabudowania atelier artystów. Kolejno otwarto w najbliższym 

sąsiedztwie kilka ekskluzywnych restauracji i pawilonów handlowych. Następnie pojawili się 

deweloperzy. W ten sposób obszar wiejski został pochłonięty przez miasto, pomiędzy 

terenami stolicy i przedmieść. Mimo to teren jest stosunkowo mało zurbanizowany i posiada 

atmosferę miasteczka. Skala tego KK jest stosunkowo mała a rozwój i inwestycje leżą w 

prywatnych rękach kolekcjonerów.  

                                                           
154 źródło fot.: baza własna [A. B.-J.]  
155 [Dziedziniec Z Czerwonej Cegły; tłumaczenie autorki] 
156 [W Chinach jednorodzinna zabudowa miejska zawsze położona jest na terenie zamkniętego kolektywnego terenu; 
wspólnego osiedla ogrodzonego murem, ze strzeżonymi bramami wjazdowymi oraz wspólnym zapleczem sportowo-
rekreacyjnym i często tzw. Club House. W terenach miejskich nie ma możliwości budowy pojedynczego domu na 
własnej, pojedynczej działce.] 
157 [Muzeum Czerwonej Cegły; tłumaczenie autorki; pinyin: hóng zhuān yuànzi] 
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Ryc. 3.53/ Ryc. 3.54/ Ryc. 3.55/ Ryc. 3.56/ Ryc. 3.57/ Ryc. 3.58  Ogród i dziedziniec [158]  i Ryc. 3.59 Widok na 
restaurację159 

                                                           
158 źródło fot.: baza własna [A. B.-J.]  
159 źródło fot.: www.redbrickmuseum.org; fot. archiwum Red Brick Museum; dostęp: 04.02.2023 
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ADAPTACJA TERENU 

 
Ryc. 3.60 Schemat powstania z wybranymi przykładami KK160 

 

Z poniższej analizy wyjęte są trzy KK powstałe w wyniku złożonego procesu przeobrażeń: 

obszar danwei → kampus firmy innowacyjnej → KK 

Ich charakterystyka mimo pochodzenia z „strefy danwei” odpowiada bardziej grupie wtórnej 

czyli ‘kampusu innowacyjnego’ (Ryc. 3.60). 

 

       Ryc. 3.61   Projekt adaptacji dawnych fabryk in Art Zone798 161 

 
                                                           
160 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 
161 źródło grafika: biuro architektoniczne: https://www.oma.com/; fot. archiwum OMA; dostęp: 20.10.2018 
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Pingod Community  

            
Ryc. 3.62/ Ryc. 3.63 Informacje uliczne wewnątrz KK Pingod Communuty [162] 

 

Teren ten umiejscowiony jest na wschód od Central Business District163 (CBD) w Pekinie. 

Według planu urbanistycznego, obszary w południowo-wschodniej części miasta 

przeznaczone mają być na przemysł kreatywny związany z mediami i produkcją filmową. 

Pingod Community164  to w przeważającej części kompleks rezydencjalny zajmujący około 

500.000 m2 od północny graniczący z sztuczną rzeką. Posiada stosunkowo niską kubaturę  

– mimo tego, że położone dookoła kwartały zajęte są przez wysokościowce. Bloki zabudowy 

meandrują wzdłuż otwartego pasażu, wewnętrznej pieszej ulicy. Akcentem początkowym 

pieszego traktu jest Today Art Museum (今日美术馆)
165 poprzedzone przedpolem 

publicznego placu z grupą emblematycznych rzeźb. Estetyka muzeum opiera się na reliktach 

architektonicznych postindustrialnych i koncypuje w swej kompozycji elementy sztuki. 

Wewnątrz KK znajdują się dwa dalsze budynki należące do muzeum oraz liczne małe firmy 

związane z mediami. Yung Ho Chang166, opisuje to miejsce jako: „(…) przeciwstawia mega  

z mini, ponownie podkreślając wartość ludzkiej i harmonijnej skali." Ważnymi dodatkowymi 

ogniwami napędzającymi działalność kreatywną są tutaj: Fundacja Charytatywna Apple oraz 

Artystyczna Szkoła Muzyczna Liu Jian. 

                                                           
162 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.]  
163 przypis autorki; Centralna Dzielnica Biznesu, skrót CBD [tłumaczenie autorki] 
164 przypis autorki; Wspólnota Pingod [tłumaczenie autorki]; wytłumaczenie pochodzenia nazwy w Appendix.  
165 [Muzeum Sztuki Współczesnej; metaforycznie nazwa oznacza Muzeum Sztuki Dnia Dzisiejszego; tłumaczenie 
autorki; pinyin: jīnrì měishùguǎn] 
166 [Chińsko-Amerykański profesor architektury, założyciel biura architektonicznego FCJZ wraz Lijia Lu. 
 2011-2017 członek jury Nagrody Pritzkera.] 
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Ryc. 3.64/ Ryc. 3.65/ Ryc. 3.66/ Ryc. 3.67  Wewnątrz KK Pingod Community [167] 

 

Ryc. 3.68   Widok na wejście do Today Art Museum168 

 

                                                           
167 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.]  
168 źródło fot.: http://www.todayartmuseum.com/entemplateone.aspx?type=museumoverview;  fot. archiwum 
Today Art. Museum; dostęp: 18.10.2022 
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OCT East Factory Area     

        
Ryc. 3.69/ Ryc. 3.70  Widok na OCAT Art Terminal (projekt faza I ) [169] 

Jest to rehabilitacja urbanistyczna terenów fabrycznych, projekt w dużej skali. OCT jest 

związany z grupą sponsorów z chińskiego środowiska emigracyjnego, którzy założyli firmę 

nieruchomości o tej nazwie wraz z częściowymi funduszami państwowymi pochodzącymi  

z  Hexiangning Art Museum170. Jest instytucją o charakterze kultury skonstruowaną 

seryjnie171, o głównej siedzibie w Shenzhen założonej w 2005 roku oraz innych lokalizacjach 

w Szanghaju, Pekinie i Xian.172 Działalność OCT skupia się na organizowaniu wystaw, 

publikacjach, programie artystów-rezydentów, wykładach w powiązaniu z działalnością 

biblioteki o tematyce kulturalnej oraz pokazami multimedialnymi. W pierwszej fazie na 

terenie w Shenzhen wykorzystano pozostałości dziesięciu budynków magazynowych  

i akademików, będących do początku lat osiemdziesiątych częścią danwei. OCAT 

Contemporary Art Terminal (OCAT当代艺术中心)
173 – muzeum sztuki stało się magnezem 

przyciągającym zwiedzających. Druga faza poszerzyła projekt o obszar z wielkopłytowymi 

blokami rezydencjalnymi, gdzie w roku 2022 otworzono nowy gmach muzeum sztuki  

OCAT Hall B10 (OCAT深圳馆B10新馆)
174.Na początku roku 2023 OCAT Art Terminal zostało 

zamknięte.175  

                                                           
169 źródło fot.: biuro architektoniczne: www.urbanus.com; fot. archiwum URBANUS; dostęp: 15.11.2022  
170 [Wyjaśnienie skrótów: OCT - Overseas Chinese Town (Miasto Chińczyków z Emigracji) OCAT - Overseas Chinese Art 
Terminal (Terminal Sztuki Chińczyków z Emigracji).] 
171 [Seryjność muzeów na terenie Chin, jest zjawiskiem dość powszechnym. Przeważnie po sukcesie pierwszego 
muzeum, założonego najczęściej w Pekinie lub w Szanghaju, otwierane są kolejne filie w innych miastach.  Więcej na 
ten temat we fragmencie dotyczącym rozwoju muzeów.] 
172 źródło: www.ocat.org.cn; dostęp: 21.11.2022 
173[OCAT Terminal Sztuki Współczesnej; tłumaczenie autorki; pinyin: OCAT dāngdài yìshù zhōngxīn] 
174 [OCAT Hala B10; tłumaczenie autorki; pinyin OCAT Shēnzhèn guǎn B10 xīn guǎn] 
175 źródło: https://shenzhennoted.com/2023/02/28/good-bye-ocat/; dostęp: 04.03.2023 
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Ryc. 3.71   Aksonometria całości założenia faza I/ faza II 176 

 
Ryc. 3.72/ Ryc. 3.73   Widok na cześć rezydencjalną OCT-Loft [177] 

        
Ryc. 3.74/ Ryc. 3.75  Widok na OCAT Hall B10 (projekt faza II) [178] 

 

 
                                                           
176 źródło grafika: www.urbanus.com; fot. archiwum URBANUS; dostęp: 15.11.2022 
177 źródło fot.: http://www.urbanus.com.cn/projects/oct-loft/; dostęp: 15.11.2022  
178 źródło fot.: www.urbanus.com.cn/projects/ocat-b10-renovation/; dostęp: 15.11.2022 
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798 Art Zone 

Najbardziej popularnym przykładem KK jest Dashanzi Yishuqu w Pekinie, często nazywanego 

798 Art Zone. Jest to duży teren w północno-wschodniej części dzielnicy Chaoyang pomiędzy 

czwartą i piątą obwodnicą. Stanowi część wzorcowej dzielnicy kultury z wieloma KK, który 

przechodził przeobrażenia od spontanicznej siedziby artystycznych kolektywów do roli węzła 

komercyjnego. Od lat pięćdziesiątych XX wieku obszar ten był dużym klastrem 

przemysłowym z kompleksem fabrycznym (225 tysięcy m2) zaprojektowanym w stylu 

Bauhaus przez inżynierów z NRD (1952 r.). Danwei ten funkcjonował pod nazwą 718 Joint 

Factory do roku 1964, kiedy to rozpadł się na sześć niezależnych fabryk (700, 706, 707, 718, 

787 i 798). W roku 2001 fabryki połączyły się ponownie pod nazwą Seven Stars Science and 

Technology Co. Ltd. (qixing huadian keji jituan) 179. Na krótko zabudowania 798 zostały 

tymczasowo użyte dla celów Pekińskiej Centralnej Akademii Sztuk Pięknych. Tanimi 

czynszami jak również przestrzeniami nadającymi się do adaptacji na lofty z możliwością 

wystawiania sztuki współczesnej i do mieszkania, miejsce zaczęło przyciągać pekińskich 

artystów180 jak również chińskich i nie-chińskich artystów z zagranicy. Do roku 2005 KK 

rozwijał się organicznie i ze względu na swoją strukturę miał potencjał na powstanie 

kreatywnej lokalnej wspólnoty. W 2006 urząd dzielnicy Chaoyang postanowił dołączyć do 

aktywnego zarządzania nad 798 Art Zone głównie w celu ekspansji powierzchni  

i komercjalizacji funkcji. W tym samym roku powołano do życia ”2006 Beijing 798 Cultural 

Creative Festival” (2006 Pekin 798 Kulturowy Kreatywny Festiwal) i ogłoszono teren jako 

jeden z pierwszych oficjalnych KK w Pekinie181. Znajdują się tutaj heterogeniczne funkcje: 

muzea – UCCA Center for Contemporary Art (UCCA尤伦斯当代艺术中心)182, M WOODS 798 

(木木美术馆)183,, muzea z dodatkową funkcją komercyjną o charakterze bardziej galerii jak 

na przykład Long March Space(长征空间)
184, Cube Art Museum (798CUBE美术馆)

185, 

                                                           
179 Keane Michael, Op. cit., s.105-106 
180 [W połowie lat 80-tych artyści zgrupowani byli w wiosce Fuyuanmen  w okolicach Letniego Pałacu. Stamtąd część 
przeniosła się Dongu tworząc kolektyw. W tym czasie twórczy styl życia przybierał ekscesywne formy często kolidując 
z unormowanym życiem innych mieszkańców i oczekiwaniami władz. Z powodu braku pozwolenia na zameldowanie, 
grupę tą stosunkowo łatwo było wysiedlić. W związku z tym artyści w Chinach zmuszeni byli na przymusową migrację 
z powodów prawnych i finansowych.] 
181 Keane Michael, Op. cit., s.106 
182 [Centrum Sztuki Współczesnej UCCA; tłumaczenie autorki; pinyin: yóu lún sī dāngdài yìshù zhōngxīn] 
183 [M Woods 798; nazwa własna; pinyin: mù mù měishùguǎn 798 guǎn] 
184 [Przestrzeń Długi Marsz; nazwa własna; pinyin: Chángzhēng kōngjiān. Nazwa pochodząca od historycznego 
wydarzenia tzw. Długiego Marszu (长征 Chángzhēng)1934-1935 
185 [Muzeum Sztuki „Sześcian”; tłumaczenie autorki; pinyin: 798 CUBE měishùguǎn] 
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restauracje, sklepy z rzemiosłem i modą, strefa parkowa i rekreacyjna. Jest to jedno z 

najczęściej zwiedzanych miejsc w stolicy. Dzięki popularności, rozrostowi, wysokim 

czynszom, spekulacjom immobiliów i coraz bardziej merkantylnej atmosferze Disneylandu, 

798 straciło swój początkowy charakter. Wokół Dàshānzi Yìshùqū (大山子艺术区

)rozwinęły się nowe miejskie osiedla rezydencjalne o wysokich cenach za metr kwadratowy i 

globalnej współczesnej architekturze wieżowców.  

        
Ryc. 3.76/ Ryc. 3.77 wewnątrz KK Art. Zone 798 w roku 2008 [186] 

 

        

    

Ryc. 3.78/ Ryc. 3.79/ Ryc. 3.80/ Ryc. 3.81/ Ryc. 3.82 wewnątrz KK Art. Zone 798 w roku 2018 [187] 

 

                                                           
186 źródło fot.: baza własna [G.J.]  
187 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.]  
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Nr.3 Plastic Factory Cultural Park i Huantie 

Od roku 2006, na północny-wschód od wioski Caochangdi rozwijał się kolejny KK o nazwie 

Beijing Nr.3 Plastic Factory Cultural Park188 z MS - Beijing 3 Gallery(在3画廊)189 z halami 

wystawienniczą, zbiorów i kontemplacyjną przestrzenią kościelną.190 W kolejnych latach 

środowisko kreatywne zaczęło rozprzestrzeniać się na sąsiadujący od południowego 

wschodu teren Huajie zamknięty w okręgu już nie używanych torów. Tam też rozwinął się 

organicznie [nietypowo dla Chin] kolejny KK, położony na terenach uprawnych i publicznych 

bez oficjalnego pozwolenia na zabudowę. W najbliższym otoczeniu powstało Chińskie 

Narodowego Muzeum Filmu (2007 r.) oraz Chińskie Muzeum Kolejnictwa (2008 r.). Przez 

lata kwitła tam popularna artystyczna kultura, aż do czasów przejęcia władzy przez Xi 

Jinpinga (2013r.), gdzie cenzura i inwigilacja nasiliły się. W roku 2019 zamiast uprawomocnić 

egzystencje funkcjonującej wspólnoty artystów, zlikwidowano KK.191 

                
Ryc. 3.83 Wejście na teren KK Huantie                                                                    Ryc. 3.84 Wewnątrz Huantie [192] 

               
Ryc. 3.85/ Ryc. 3.86  Likwidacja Huantie w roku 2019 [193] 
 

                                                           
188 [Pekin Nr.3 Park Kulturowy Fabryki Tworzyw Sztucznych; tłumaczenie autorki] 
189 [Galeria Pekin 3; tłumaczenie autorki; pinyin: zài sān huàláng] 
190 http://www.being3.com/about/; dostęp: 26.04.2023 
191 https://artchinauk.com/beijings-huantie-art-district-becomes-history/; dostęp: 26.04.2023 
192 źródło fot.: www.dw.com/en/why-are-huge-museums-in-china-virtually-empty/a-49738913; dostęp: 26.04.2023 
193 źródło fot.: https://artchinauk.com/beijings-huantie-art-district-becomes-history/; dostęp: 26.04.2023  
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Shanghai Bund Cultural Corridor 

Shanghai West Bund zajmuje w przybliżeniu 9.4 km2 terenów nadbrzeżnych po zachodniej 

stronie rzeki Huangpu pomiędzy mostami Lupu i Xupu w dzielnicy Xuhui. Projekt jest  

w chińskich mediach porównywany do „Museum Mile” w Nowym Jorku lub „South Bank”  

w Londynie194. Ten olbrzymi KK był starannie przygotowywany do adaptacji w XII. Planie 

Pięcioletnim jako jedna z sześciu szanghajskich zon urbanistycznych. Inspiracji do projektu 

nadbrzeży Xuhui zaczerpnięto z portu w Hamburgu i Canary Wharf w Wielkiej Brytanii.195 

Szczególną uwagę zwrócono na zagospodarowanie przestrzeni publicznej z zachowaniem 

historycznych reliktów, lecz usunięciem starych niepotrzebnych instalacji przemysłowych. 

Obszar podzielony jest na mniejsze strefy: zachodni Bund parkowe strefy nadrzeczne, “West 

Bund Cultural Corridor” [Zachodni Bund Korytarz Kultury] jako projekt markowy, “West Bund 

Media Port” [Zachodni Bund Port Mediów] i "Shanghai Dream Center" [Szanghajskie 

Centrum Marzeń]. W późniejszym czasie rozwinęła się dalsza część Bund South [Bund 

Południe]. Istotnym wydarzeniem podnoszącym kreatywną działalność była organizacja 

targów West Bund Art & Design [Zachodni Bund Sztuka i Design] w 2014 roku. 

Wewnątrz „Korytarza Kultury” powstały mniejsze KK z obiektami muzealnymi:  

 północna strefa nadbrzeżna – Start Museum (星美术馆) 

 centralna strefa nadbrzeżna – West Bund Long Museum (龙美术馆 西岸馆)[
196
] 

 centralna strefa nadbrzeżna – Yuz Museum (余德耀美术馆)  

 południowa strefa nadbrzeżna  – West Bund Art Museum (西岸美术馆) / 
Tank Shanghai (油罐艺术公园)[

197
] 

 
Ryc. 3.87  Lokalizacja West Bund „Korytarza Kultury” w Szanghaju198 

                                                           
194 Informacje ze strony: www.westbund.com; dostęp: 16.05.2022 
195 www.westbund.com; dostęp: 16.05.2022 
196 Start Museum pinyin: xīng měishùguǎn; West Bund Long Museum pinyin: lóng měishùguǎn xī àn guǎn] 
197 Yuz Museum pinyin: yú dé yào měishùguǎn; West Bund Art Museum pinyin: xī àn měishùguǎn; Tank Shanghai 
pinyin: yóu guàn yìshù gōngyuán 
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Ryc. 3.88 Widok na Start Museum199 

 
Ryc. 3.89  Widok na West Bund Long Museum200 

 
                                                                                                                                                                                     
198źródło grafika: www.westbund.com; dostęp: 16.05.2022 
199 źródło fot.: www.jeannouvel.com; fot. Moment Studio; dostęp: 31.01.2023 
200 źródło fot.:www.archdaily.com; fot. Moment Studio; dostęp: 30.01.2023 
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Ryc. 3.90 Widok na Yuz Museum 201 
 

       
Ryc. 3.91 Widok na West Bund Art Museum i Tank Shanghai202            Ryc. 3.92  Plac przed Long Museum 

       
Ryc. 3.93/ Ryc. 3.94 Tereny parkowe i promenada nadbrzeżna [203] 
 

                                                           
201 źródło fot.: https://www.thatsmags.com/shanghai/post/4646/interview-budi-tek-on-the-yuz-museum; fot. 
archiwum Yuz Museum Shanghai; dostęp: 28.04.2023 
202 źródło fot.: www.davidchipperfield.com; fot. Simon Menges; dostęp: 30.01.2023  
203 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.]  
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Binjiang Yican 

       

 
Ryc. 3.95/ Ryc. 3.96/ Ryc. 3.97   Widok na Binjiang Yican [204] 

W wyniku programu Open Space 2017 205 obejmującego tereny przy rzece Huangpu udało 

się zachować kolejną przestrzeń o wartościach kulturowych. Tuż przed rokiem 2015 zaczęto 

transformacje i pierwotnie planowano zburzyć pozostałości przemysłowe przedsiębiorstwa 

Laoabidu. Dzięki  Shanghai Urban Spatial Art Festival 206, obszar został wybrany jako 

czasowe studium przypadku i zdecydowano się przekształcić go w publiczną przestrzeń 

kultury. Jest to KK zajmujący fragment wschodniego nadbrzeża, obejmuje on teren parkowy 

wkomponowujący się w zachowane struktury przemysłowe.  Zostały tutaj wykorzystane 

liczne pozostałości po technicznych zabudowaniach portowych. Aranżację nadbrzeżnej 

strefy rekreacyjnej i przystani dla jachtów uzupełnia muzeum sztuki współczesnej – Yican 

Art Museum (艺仓美术馆)
207

. Obecnie można idąc wzdłuż rzeki trasą leja transportu węgla, 

mieć wgląd do wnętrz z wystawą jak również podziwiać konstrukcję zabytkowego bunkra, 

która sama w sobie stała się przeżyciem estetycznym dla zwiedzających. 

 
                                                           
204 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Fangfang Tian; dostęp: 30.01.2023  
205 [Otwarta Przestrzeń 2017; tłumaczenie autorki] 
206 [Festiwal Miejskiej Sztuki Przestrzennej w Szanghaju; tłumaczenie autorki] 
207 [Muzeum Sztuki Yican; tłumaczenie autorki; pinyin: yì cāng měishùguǎn] 
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Minsheng Wharf Waterfront  

                                                      
 

  

Ryc. 3.98 Otoczenie208/ Ryc. 3.99/ Ryc. 3.100 Widok na Minsheng Wharf Waterfront  i Minsheng Dock Silo [209] 

KK obejmuje projekty położone na terenie przemysłowego nadbrzeża Minsheng  po 

wschodniej stronie rzeki Huangpu w dzielnicy Pudong, których realizacja ze względu na 

rozmiar została rozciągnięta czasowo i podzielona na trzy fazy: Minsheng Art Port210 

(2016r.), Pudong Waterfront Reconnection211 (2018r.) i Urban Space Art Season  

(2019-2020).212 Magazyn silosów o pojemności 80 000 ton należy do największego na tym 

obszarze przemysłowego dziedzictwa przekształconego w obiekt muzealny – Minsheng 

Dock Silo (民生码头)213.Wokół muzeum poddano estakadę nadbrzeżną Minsheng wielu 

zabiegom, usuwając wizualne przeszkody jak mur oddzielający działkę od nadbrzeża  

i wprowadzając elementy architektury zieleni na różnych poziomach. Zapewniono w ten 

sposób ciągłość otwartej miejskiej przestrzeni publicznej. Projekt stworzony został przez 

biuro Liu Yuyang Architects. Sukcesywnie zrehabilitowano również mniejsze obiekty 

poprzemysłowe przeznaczając je na funkcje kreatywnych przemysłów.   

                                                           
208 źródło fot.: www.dezignark.com; fot. whyseeimage;  dostęp: 30.01.2023  
209 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Laurian Ghinitoiu; dostęp: 30.01.2023  
210 [Minsheng Port Sztuki; tłumaczenie autorki] 
211 [Ponowne Połączenie Nabrzeża Pudong; tłumaczenie autorki] 
212 źródło: www.archdaily.com/909359/shanghai-minsheng-wharf-waterfront-landscape-and-reconnection-atelier-
liu-yuyang-architects; dostęp: 30.01.2023 
213 [Minsheng Silos Dokowy; tłumaczenie autorki; pinyin: mínshēng mǎtóu] 
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REWITALIZACJA TERENU 

 
Ryc. 3.101   Schemat powstania z wybranymi przykładami KK214 

 

Z poniższej analizy wyjęte są dwa KK powstałe w wyniku złożonego procesu przeobrażeń: 

obszar danwei → strefa historyczna → KK 

obszar wiejski → strefa historyczna → KK 

Są traktowane jako przypadki omawiane w grupie „strefa danwei” i w grupie ‘strefa 

wiejska’. W powyższym schemacie wyszczególnione są takie dwa klastry (Ryc. 3.101) 

 

 
Ryc. 3.102 Projekt rewitalizacji strefy Rockbund 215 

                                                           
214 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 
215 źródło grafika: biuro architektoniczne: www.davidchipperfield.com; dostęp: 18.06.2022 
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People’s Park MoCa 

    
Ryc. 3.103/ Ryc. 3.104  Widok na pawilon MoCA Museum i otaczającą panoramę Parku Ludowego [216] 

 

Jest to nowy KK położony w sercu Szanghaju wewnątrz historycznego parku, założonego  

w 1952 roku. W tym czasie wytyczono oś, na której usytuowano: od północy People’s Park 

[Park Ludowy] People’s Hall [budynek parlamentu miejskiego] z przedpolem w postaci 

olbrzymiego People’s Square  [Plac Ludowy] . Oś zamknięto od południa bryłą Shanghai 

Museum (obecny budynek pochodzi z roku 1996). 

 Jest to bardzo wyjątkowa lokalizacja, pomiędzy parlamentem miejskim od południa oraz 

ważną ulicą handlową Nanjing od zachodu. W najbliższym otoczeniu położone są kluczowe 

ośrodki kulturalne z okresu powstania ChRL i lat reform z początku lat 90-tych XX wieku: 

„Muzeum Historyczne”, „Wielki Teatr”, „Wielkie Kino” oraz Shanghai Urban Planning 

Exhibition Center (上海城市规划展示馆 Shànghǎi chéngshì guīhuà zhǎnshì guǎn)
217. 

Nowy KK bazuje na tradycji istniejącego klastra kulturowego. Składa się on z oryginalnego 

muzeum sztuki współczesnej, nowego pawilonu muzealnego i restauracji. 

Założone w 2005 roku w Szanghaju muzeum w pawilonie, znane jako MoCA (上海当代艺术

馆))218, jest niezależną instytucją artystyczną skupiającą się na pokazywaniu prac żyjących 

artystów chińskich dopełnia wielkomiejski krajobraz współczesnej metropolii. Muzeum 

specjalizuje się w wystawach animacji, komiksu i mody.219
 

                                                           
216 źródło fot.: www.world-architects.com/de/atelier-liu-yuyang-architects-alya-shanghai/project/shanghai-museum-
of-contemporary-art; fot. Jeremy San; dostęp: 28.01.2023  
217 [Szanghajskie Centrum Wystawowe Planowania Urbanistycznego; tłumaczenie autorki] 
218 [Muzeum Sztuki Współczesnej, tłumaczenie autorki; pinyin: Shànghǎi dāngdài yìshù guǎn] 
219 www.mocashanghai.org/visit; dostęp: 15.11.2022 
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Shanghai EXPO 2010 

Szanghajskie EXPO 2010 wykorzystało częściowo struktury przemysłowe danwei tworząc 

jakby tymczasowe KK. Następnie poprzez rewitalizację terenu miejskiego, po zakończeniu 

wystawy światowej, zaistniała możliwość powstania realnego KK o charakterze kulturowym 

zintegrowanym z miastem. Jest to adaptacja sprawnej przestrzeni miejskiej, która musi 

otrzymać nową funkcję.  Użyto istniejące budowle jako katalizatory, przystosowując ich 

funkcje i intensyfikując relacje z otoczeniem.  

Na terenie EXPO 2010 powstały trzy interesujące przykłady KK na bazie pawilonów: 

 strefa A dawny Chiński Pawilon – obecnie China Art Museum (中华艺术宫)
220 

 strefa C Pawilon Francuski – obecnie Shanghai 21st Century Minsheng Art Museum 

(上海二十一世纪民生美术馆)
221 

 strefa E Pawilon Przyszłości – obecnie Power Station of Art (上海当代艺术博物馆)
222 

 

Pierwsze dwa muzea, o gigantycznej powierzchni nawet jak na warunki chińskie, 

umiejscowione są w dzielnicy Pudong, po wschodniej stronie rzeki, fizycznie rozgraniczającej 

strefy Expo 2010.  

Dawny Pawilon Chiński, o metaforycznej formie w kolorze czerwieni powiązany jest 

kompozycją urbanistyczną z olbrzymią strukturą pieszego mostu Bulwaru Expo 2010 tworząc 

w ten sposób KK o walorach kulturowych i rekreacyjnych, wzmocnionych projektem 

parkowym architektury zieleni. Jest to muzeum państwowe wspierające koncept narodowej 

turystyki urbanistycznej. Wokół pawilonu położone są inne budynki przeznaczone do celów 

sztuki, kultury i rozrywki.223  

Oryginalny Pawilon Francuski po zakończeniu wystawy światowej zaadaptowano również do 

celów muzealnych, poszerzając jego funkcje o część ogrodową.   

Muzeum Power Station of Art, powstało w dzielnicy Bund i terytorialnie było pierwowzorem 

dla projektu Korytarza Kultury. 

                                                           
220 [Chińskie Muzeum Sztuki, nazywane też Pałac Sztuki, tłumaczenie autorki; pinyin: Zhōnghuá yìshù gong] 
221 [Szanghajskie Minsheng Muzeum Sztuki XXI w.; tłumaczenie autorki; pinyin: Shànghǎi èrshíyīshìjì mínshēng 
měishùguǎn] 
222 [Ciepłownia Sztuki; tłumaczenie autorki; pinyin: Shànghǎi dāngdài yìshù bówù guǎn] 
223 źródło: www.westbund.com; dostęp: 16.05.2022 
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Ryc. 3.105  Widok na China Art Museum224 

 
Ryc. 3.106  Widok na Shanghai 21st Century Minsheng Art Museum225 

 
Ryc. 3.107  Widok na Power Station of Art226 

                                                           
224 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
225 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.]  
226 źródło fot.: www.powerstationofart.com; fot. archiwum Power Station of Art; dostęp: 29.01.2023 
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Rockbund Urban Renaissance Project  

Inną formą interwencji, w efekcie której powstać mogą KK jest rewitalizacja miejsc 

historycznych, często zaniedbanych lub opuszczonych, ale położonych atrakcyjnie  

i centralnie. Takim KK stał się obszar wewnątrz serca Szanghaju na północnym krańcu 

historycznej dzielnicy Bund. Projekt o nazwie Strefa Odnowy Urbanistycznej Rockbund 

zawiera szereg budynków z końca XIX i początku XX wieku w stylu europejskiego Art Deco, z 

elementami dekoracyjnymi z dalekiego wschodu. Zurbanizowany fragment założenia 

graniczy z publicznym parkiem i nadbrzeżami Huangpu. Rewitalizacją terenu zajęła się grupa 

międzynarodowych architektów, w szczególnym stopniu wyczulona na historyczne 

dziedzictwo tego miejsca, dbałością o detale kompozycyjne i materiałowe przede wszystkim 

fasad. Na początku przywrócono do świetności budynek dawnej siedziby Royal Asiatic 

Society (R.A.S.) z 1932 roku, w której za czasów jej powstania istniało pierwsze publiczne 

muzeum w Chinach. Zmodernizowana i przebudowana przez biuro Davida Chipperfielda 

budowla przyjęła funkcję Rockbund Art Museum RAM (上海外滩美术馆)
227 wystawiającą 

sztukę współczesną. Do innych odrestaurowanych budynków należą: National Industrial 

Bank (N.I.B.) z 1928 roku, Andrews & George Building z 1897 roku, Empire & Co. Building  

z 1907 roku, apartamenty Yuan Ming Yuan z 1904 roku, YWCA Building z  lat 1927-33, 

apartamenty Somekh z 1927 roku, budynek Misji z 1923 roku, budynek liceum z 1927 roku, 

China Baptist Publication z 1932 oraz Christain Literature Society Building z 1932 roku.228 

 
Ryc. 3.108  Widok na strefę urbanistycznej odnowy Rockbund 229     

                                                           
227 [Muzeum Sztuki Rockbund RAM; tłumaczenie autorki; pinyin: Shànghǎi Wàitān měishùguǎn 
228 źródło ze strony biura architektonicznego: www.davidchipperfield.com/project/rockbund_project;  
dostęp: 18.06.2022 
229 źródło fot.: www.davidchipperfield.com; fot. Fangfang Tian; dostęp: 18.06.2022 
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UZUPEŁNIENIE TERENU 

 
Ryc. 3.109   Schemat powstania z wybranymi przykładami KK230 

Kampusy uniwersyteckie mają długą tradycję w Chinach. W szczególności do miana KK 

omawianych w tej pracy należy dołączyć obszary kampusów, które często posiadają własne 

budynki wystawiennicze otwarte dla zainteresowanych spoza kręgów akademickich. Drugim 

typem zakwalifikowanym do tej samej grupy są kampusy funkcjonujących firm 

innowacyjnych uzupełniające swoją ofertę o dział kultury. 

 

Ryc. 3.110  Projekt uzupełnienia terenu kampusu innowacyjnego Enamel 231 

                                                           
230 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 
231 źródło grafika: www.wutopialab.com; archiwum Wutopia LAB; dostęp: 09.09.2022 
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Shanghai Institute of Oil Painting and Sculpture 

              

 
Ryc. 3.111/ Ryc. 3.112/ Ryc. 3.113  Widok na teren kampusu Instytutu Malarstwa Olejnego i Rzeźby [232] 

Instytut Malarstwa Olejnego i Rzeźby w Szanghaju jest przykładem, który powstał z 

rozbudowy i rewitalizacji istniejącego budynku serwisu uniwersytetu. Przedsięwzięcie to 

miało się przyczynić do rozwinięcia KK. Projekt nowego muzeum sztuki SPSI Art Museum  

(上海油画雕塑院美术馆)
233, autorstwa Wan Yan, wykreował i zdefiniował otwartą 

przestrzeń publiczną. Wielokątna, minimalistyczna, hermetyczna bryła usytuowana jest 

równolegle do ulicy. Na poziomie parteru zlikwidowano istniejące ogrodzenia. Jedynie mur 

od strony wschodniej, który musiał pozostać, włączono do kompozycji przestrzennej 

parteru. Przedłużony mur wytycza oś strefy wejściowej a jego wschodnia flanka zamyka 

przestrzeń wewnętrznego dziedzińca.234 W tym wypadku otoczenie mimo cech sprzyjających 

rozwojowi kreatywnemu nie rozwinęło KK.  

                                                           
232 źródło fot.: www.archdaily.com/117248/spsi-art-museum;  fot. Wan Yan; dostęp: 23.09.2022  
233 [Muzeum Sztuki SPISI; tłum. autorki; pinyin: Shànghǎi yóuhuà diāosù yuàn měishùguǎn 
234 źródło ze strony biura architektonicznego: www.studiozhupei.com; dostęp: 25.09.2022 
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Tsinghua University Campus  

          
Ryc. 3.114  Audytorium                                                                    Ryc. 3.115  Gong Zi Ting budynek administracyjny  

       

Ryc. 3.116  Plan kampusu [235]                Ryc. 3.117  Budynek Muzeum Sztuki 236 

Uniwersytet Tsinghua powstał w 1911 roku, pierwotnie pod nazwą „Tsing Hua Imperial 

College”; rok później nazwę zmieniono na „Tsing Hua College”. Jako uniwersytet działa od 

1925 roku z nazwą Uniwersytet Narodowy Tsinghua (1928).237 Kampus uniwersytecki 

położony jest w północno-zachodniej części Pekinu na wschód od Letniego Pałacu i zajmuje 

tereny dawnych ogrodów cesarskich z czasów dynastii Qing. Jest to przestrzeń -zajmująca 

442.12 hektarów, z czego 287.64 ha zabudowy – z fragmentami parku, budynkami 

historycznymi i poszczególnymi sekcjami tematycznymi; obecnie 21 indywidualnych szkół 

wyższych, 59 fakultetów i 300 centrów badawczych.238 Wśród nich także Akademia Sztuki  

i Designu,  budynek Architektury, Urbanistyki, Budownictwa i Architektury Zieleni. Na 

terenie kampusu znajdują się dwa muzea: Muzeum Historyczne (2011 r.) i Muzeum Sztuki 

(2016 r.) oraz trzecie Muzeum Nauki (od 2019 r. w przygotowaniu). 

                                                           
235 źródło fot.: https://www.tsinghua.edu.cn/en/Campus/Campus_View/Photo_Gallery.htm; fot. archiwum Tsinghua  
University; dostęp: 29.04.2023  
236 źródło fot: www.artmuseum-tsinghua-edu-cn; fot. archiwum Tsinghua Art Museum; dostęp: 31.01.2023  
237 https://www.tsinghua.edu.cn/en/About/History.htm; dostęp: 29.04.2023  
238 Ibidem 
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China Central Academy of Fine Arts Area 

     
Ryc. 3.118/ Ryc. 3.119  Widok na główną aleje pieszą kampusu i wejście do dziedzińca jednego z budynków [239] 

 

Założona w 1918 roku uczelnia i kampus oryginalnie nazywały się Narodową Szkołą Sztuki  

w Beijing. Po roku 1949 szkołę dołączono do trzeciego kampusu Uniwersytetu Północno-

chińskiego jako Wydział Sztuk Pięknych. W roku 1950, Rada Administracji Centralnego Rządu 

Ludowego, zmieniła nazwę na Centralną Akademią Sztuk Pięknych z siedzibą w Xiaowei 

Hutong niedaleko reprezentacyjnej handlowej alei Wangfujing. Tam też inaugurowano 

otwarcie muzeum CAFA. 240 Nowy kampus Chińskiej Akademii Sztuk Pięknych w Pekinie 

został w całości zaprojektowany jako miasteczko studenckie o charakterze KK.  

Ukoronowaniem projektu stał się ekspresyjny budynek muzeum sztuki współczesnej, znany 

pod nazwą CAFA Art Museum (中央美术学院)241 zaprojektowany przez architekta Arata 

Isozaki (2008r.). Pozostała zabudowa o klasycznych prostokątnych kubaturach, ceglanych 

szarych fasadach i kameralnych dziedzińcach położona jest na sztucznie pagórkowatym 

terenie uzupełnionym pieszymi alejami z zielenią, ekspozycją wolnostojących rzeźb oraz 

obszarem sportowym.  

Wokół zamkniętego terenu uniwersyteckiego położone są osiedla mieszkalne różnego typu 

od niskich starszych zabudowań szeregowych do wolnostojących wieżowców. Obecność 

nowego miastecka akademickiego wraz z atrakcyjnym muzeum zdecydowanie wpłynęła na 

rozwój okolicy. 

 

                                                           
239 źródło fot. Ryc.87/78: baza własna: (A.B.-J.) 
240 https://www.cafa.edu.cn/st/2019/10119703.htm; dostęp: 17.02.2023 
241 [Muzeum Sztuki CAFA; tłumaczenie autorki; pinyin: zhōngyāng měishù xuéyuàn] 
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Ryc. 3.120/ Ryc. 3.121  Strefa zielona i przestzrenie sportowe [242]        

        
Ryc. 3.122/ Ryc. 3.123 Wewnątrz kampusu [243] 

     
Ryc. 3.124 Mapa orientacyjna KK244        Ryc. 3.125 Widok na kampus z muzeum CAFA245  

                                                           
242 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
243 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
244 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
245 źródło fot.: https://www.e-flux.com/announcements/31516/the-invisible-hand-curating-as-gesture/ ;  
fot. archiwum CAFA; dostęp: 17.02.2023  
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G+ Glass Theme Park  

 
Ryc. 3.126  Widok na strefę wejściową do Muzeum Szkła 246 

Usytuowany około 15 kilometrów na północ od centrum Szanghaju ten KK znajduje się na 

terenie fabryki Shanghai Glass Company. Ltd. Dzielnica Baoshan, zawdzięcza swoją nazwę 

państwowym zakładom Baosteel będącym w czołówce światowej produkcji stali. Okolica   

w dalszym ciągu okupowana jest przez przemysł ciężki i reprezentuje dość ponure oblicze 

miasta. Opuszczone częściowo fabryki służą często jako czasowe domostwa dla przyjezdnych 

robotników.247 Tematyczny park szkła ma swoisty charakter, ponieważ jest zupełnie 

wyizolowany z otoczenia i funkcjonuje jak zamknięta jednostka z odrębnego świata. Mimo 

peryferyjnego położenia dzięki urozmaiconemu programowi funkcjonuje bardzo dobrze. 

Wszystkie aktywności rozgrywające się na tym terenie obracają się wokół tematu szkła. 

Główną atrakcją jest Shanghai Museum of Glass (上海玻璃博物馆)248 zbudowane  

w pierwszej fazie projektu. Kompleks muzealny wykorzystuje istniejące budynki fabryczne 

oraz kulisy w dalszym ciągu funkcjonujących zakładów przemysłowych. G+ Glass Theme Park 

ukończony w 2018 roku, obejmuje również: dziedziniec rzeźb (faza 2), park naukowy (faza 3) 

i park biznesowy (faza 4). Wewnątrz kompleksu znajdują się: kino trójwymiarowe, pawilony 

warsztatów artystycznych, przestrzeń dla dzieci, sklepy związane z wyrobami ze szkła, 

restauracje i kawiarnie oraz konieczne zaplecze administracyjne. Pomieszczenia muzealno- 

bankietowe można również wynająć na przyjęcia ślubne. Najczęściej muzeum odwiedzają 

duże zorganizowane wycieczki pozostając na terenie parku co najmniej przez parę godzin.249  

                                                           
246 źródło fot.: www.archdaily.com/144236/; fot. logon | urban.arch.design; dostęp: 17.02.2023 
247 Arnold Frances, „Shanghai Museum of Glass“, s.15 
248 [Szanghajskie Muzeum Szkła; tłumaczenie autorki; pinyin: Shànghǎi bōli bówù guǎn] 
249 źródło: www.archdaily.com; dostęp: 17.02.2023 
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Ryc. 3.127  Mapa orientacyjna G+ Glass Theme Park  

 

                   
Ryc. 3.128  Widok na park tematyczny                                                                     Ryc. 3.129  Oferta wynajmu muzeum  

                   

Ryc. 3.130   Wewnątrz KK                                                                                            Ryc. 3.131  Sala warsztatów szkła [250]   

                                                                                                           

                                                           
250 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
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Universal Creative Park  

      
Ryc. 3.132  Widok na Universal Creative Park                                                             Ryc. 3.133  Rzut całości założenia                                                                                              

              
Ryc. 3.134  Widok na Muzeum Sztuki                                      Ryc. 3.135  Wewnątrz KK  [251] 

Na granicy Art Zone 798 powstał następny KK w postaci Universal Creative Park. Jest to 

jeden z największych KK z przestrzeniami wystawiającymi sztukę współczesną pod 

patronatem państwowym. Na obszarze tym znajdowała się wcześniej fabryka Beijing 

Matsushita Color CRT Co., Ltd. założona w 1987 roku. Wraz z dostosowaniem i modernizacją 

przemysłu miejskiego fabryka musiała przejść transformację funkcjonalną z pojedynczego 

przemysłu wytwórczego do zróżnicowanego przemysłu usługowego. Zgodnie z pierwotną 

strukturą przestrzenną, ponownie podzielono sześć centralnych obszarów na strefy: 

wydarzenia kultury, wystawy sztuki, marketingu przemysłu kulturalnego, filmu, 

międzynarodowych targów kultury korporacyjnej i mediów informacyjnych. Celem było 

stworzenie cech środowiskowych „muzeum sztuki bez granic” oraz wprowadzenie sztuki do 

przestrzeni publicznej.252 Całościowy projekt przeprowadziło SCUN Design Studio. W 

pozostałościach budynków przemysłowych założono jedno z Minsheng Modern 

 Art Museum(民生现代美术馆)
253. Jest to muzeum seryjne – sponsorowane przez 

Mingsheng Bank 254 – o dwóch kolejnych filiach w Hongkongu i Szanghaju.  

                                                           
251 źródło fot. i grafika: www.gooood.cn/minsheng-art-museum.htm; fot. archiwum Minsheng Art; dostęp: 30.11.22  
252 źródło: www.gooood.cn/beijing-universal-creative-park-integrated-transformation-scun-design-studio.htm; 
dostęp: 15.02.2023 
253 [Muzeum Sztuki Nowoczesnej Minsheng; tłumaczenie autorki; pinyin: mínshēng xiàndài měishùguǎn] 
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Jiangqiao Town 8/10 Garden 

Inną formą KK stała się parcela przedsiębiorstwa Enamel produkującego wyroby z emalii 

położona w dzielnicy Jiading, na zachodnich obrzeżach Szanghaju wśród wysokościowej 

zabudowy mieszkaniowej Pierwotnie miejsce to funkcjonowało jako centrum wyprzedaży 

sortymentu z fabryki. W kompleksie znajdowały się: sklep firmowy, część administracyjna 

oraz siedziba komitetu sąsiedzkiego.  

Istniejące dwupiętrowe budynki umiejscowione na narożniku ulicy zamykały otwartą 

przestrzeń zieloną wokół trójkątnego patio. Uzupełnienie kubatury wewnątrz historycznego 

ogrodu oraz reorganizacja zastanych struktur pozwoliły na dodanie nowych funkcji – 

muzeum, restauracji, kawiarni, biblioteki, pensjonatu, pomieszczeń konferencyjno-

studyjnych i do gry w szachy – a co za tym idzie umożliwiły stworzenie mikrokulturowego 

kompleksu w ludzkiej skali.255  

Czterokondygnacyjny cylindryczny budynek muzeum sztuki i rzemiosła Eight Tenths Garden  

(八分园)
256, osadzony w zielonym centrum jest dodatkowym punktem przyciągającym do 

odwiedzania KK. Ogród posiadający niezależnie wejście z zewnętrznego bambusowego 

dziedzińca nie jest ogrodem prywatnym, jest swobodnie dostępny, co sprawia, że realizacja 

cieszy się aprobatą i jest regularnie uczęszczana przez mieszkańców.  

 

(…) Przebudowaliśmy przestrzeń na kompleksowym osiedlu, to pierwszy raz, gdy projekt 

zdobył list pochwalny od zarządu dzielnicy. Dlatego aranżację dziedzińca można było wpisać 

w miejski plan rewitalizacji mikro przestrzeni. Ulica była kiedyś prostym przejściem, 

pierwotny krajobraz był zniszczony, ale nasze podwórko zmieniło narożnik, czyniąc go znowu 

ożywionym. Ujawniło się tutaj socjologiczne znaczenie architektury (…)257 

 

Inicjatorem założenia muzeum jest były szef przedsiębiorstwa, który zgromadził w ciągu 

swojego życia dużą ilość eksponatów z emalii, wykonawcą jego syn, który wykorzystał zbiory 

jako część wielofunkcjonalnego projektu. 

                                                                                                                                                                                     
254 [Minsheng Bank założony przez Jing Shuping (1996), prawnika i przedsiębiorcę. Jest to pierwszy bank w Chinach 
będący prawie w całości własnością poza rządową. Źródło: www.en.cmbc.com.cn/; dostęp: 30.11.22 
255 źródło: www.wutopialab.com/works.aspx; dostęp: 09.09.2022 
256 [Ogród Osiem Dziesiątych 8/10; znaczenie nazwy w rozdz.4; tłum. autorki; pinyin: bā fēn yuán]  
257 Wypowiedź autorska Utopia Lab 
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Ryc. 3.136  Widok na całość założenia ze strefą zieleni od południa i zabudową rezydencjalną w tle  

 

         
Ryc. 3.137/ Ryc. 3.138 Widok na ogród wewnątrz terenu KK kampusu firmy Enamel [258] 

 

                                                           
258 źródło fot.: www.metalocus.es/en/news/eight-tenths-garden-wutopia-lab-a-enamelware-museum-and-cultural-
centre; fot. CreatAR;  dostęp: 09.09.2022  
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KREACJA TERENU 

 
Ryc. 3.139   Schemat powstania z wybranymi przykładami KK259 

Z poniższej analizy wyjęty jest jeden KK, mimo że swoją morfologią odpowiada tutaj 

omawianej grupie (Ryc. 3.139):  

obszar pusty → KK   

Jest on  przypisany grupie ‘strefa danwei’ wraz z innymi obiektami z wielkowymiarowego KK 

Shanghai Bund Cultural Corridor. Jest to jedyny omawiany fragment obszaru KK, który 

bazował na kompletnie pustym terenie.    

 
Ryc. 3.140  Projekt kreacji strefy Mandala Pop-up 260  

                                                           
259 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 
260 źródło grafika: www.en.onetakearchitects.com; fot. archiwum One Take Architects; dostęp: 13.11.2022 
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Zendai Himalayas Center 

                      

 
Ryc. 3.141/ Ryc. 3.142/ Ryc. 3.143 Widok na całość założenia i przestrzeń publiczną w poziomie parteru [261] 

Działka znajdująca się w centrum dzielnicy Pudong, od wschodu graniczy z Shanghai New 

International Expo Center od zachodu Century Park i ekskluzywną zabudową rezydencjalną. 

Projekt hybrydowy stworzony jest jako wertykalny KK. Zajmuje duży prostokątny kwartał na 

osi pół.-poł. umiejscowiony pomiędzy czterema ulicami szybkiego ruchu. Budowla 

funkcjonuje jako konglomerat: Himalayas Art Museum (上海喜玛拉雅美术馆)
262, Da Guan 

Theatre, Himalayas Hotel Shanghai, oraz centrum handlowe i restauracyjne. W jednym 

miejscu pójść na wystawę, na spektakl, na zakupy, do restauracji oraz skorzystać z usług 

hotelowych. Autor Arata Isozaki wykreował na poziomie parteru otwartą przestrzeń 

publiczną tzw. organicznego lasu, który na wyższych piętrach przeistacza się w masywną 

kubaturę prostokątną z której kolejno wyrastają dwie kubiczne wieże.263 Od 2013 roku 

otwarto dalsze oddziały muzealne: Zendai Contemporary Art Space położone w Wuwei 

Creative Park, poświęcone sztuce eksperymentalnej i awangardowej; oraz Muzeum Sztuki 

Zendai Zhujiajiao, które koncentruje się głównie na programie międzynarodowej wymiany 

artystów oraz prezentacji sztuki eksperymentalnej chińskiego tuszu.264 

 

                                                           
261 źródło fot.: https://aasarchitecture.com/2013/02/himalayas-center-by-arata-isozaki; fot. archiwum Arata Isozaki 
Office; dostęp: 22.04.2022 
262 [Muzeum Sztuki Himalajów; tłumaczenie autorki: pinyin: Shànghǎi xǐ mǎ lā yǎ měishùguǎn] 
263 źródło: www.aasarchitecture.com/2013/02/himalayas-center-by-arata-isozaki.html; dostęp: 22.04.2022 
264 źródło: http://www.randian-online.com/np_space/himalayas-art-museum/; dostęp: 2.04.2022 
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Times Rose Garden III 

Jest to specyficzny KK, który rozwinął się wertykalnie wewnątrz obszaru rezydencjalnego 

Times Rose Garden265 w mieście Guangzhou. W pierwszej fazie powstała eksperymentalna 

przestrzeń wystawiennicza położona na dachu wielorodzinnego budynku mieszkalnego  

– zaprojektowana przez Rema Koolhaasa i Alain Fouraux  – o nazwie Times Museum  

w Guangdong (广东时代美术馆 Guǎngdōng shídài měishùguǎn)
 266

.Przestrzeń ta jednak jest 

wyizolowana i posiada niejednoznaczny dostęp. W związku z tym kolejną ideą autorstwa 

Jiakun Architects dla animacji KK było wprowadzenie kulturowej przestrzeni publicznej 

poprzez ogród, łączącej istniejące budynki wspólnoty mieszkaniowej z muzeum na dachu. 

Elementem scalającym kompozycje staje się ogólnodostępna podniesiona kładka wiążąca: 

początkowy budynek, zrekonstruowany pawilon i wejście do bloku prowadzącego do 

samego muzeum. Nałożono w ten sposób dwie przestrzenie na siebie – publiczną  

i prywatną. Poprzez klarowne wytyczenie publicznej drogi na otwartym pomoście, można 

było zagwarantować mieszkańcom intymność ogrodu na poziomie ziemi; równocześnie 

dając zwiedzającym iluzje poruszania się w strefie zielonej.267 Jest to nietypowy przykład  

w Chinach, gdzie zasadniczo strefy mieszkalne są projektowane jako zamknięte obszary. 

Projekt ten stanowi część większego założenia ingerencji pejzażu w mieście o nazwie Greater 

Bay Area’s Cultural Landscape268. 

 

 
Ryc. 3.144   Strefa ogrodu Times Rose Garden III według projektu Jiakun Architects269 

                                                           
265 [Różany Ogród Times; tłumaczenie autorki] 
266 [Muzeum Times; tłumaczenie autorki; pinyin: Guǎngdōng shídài měishùguǎn] 
267 www.world-architects.com/de/projects/view/guangzhou-times-rose-garden; dostęp: 18.09.2022 
268 [Krajobraz Kulturowy Obszaru Wielkiej Zatoki; tłumaczenie autorki] 
269 źródło fot. Ryc.113: www.world-architects.com/de/projects/view/guangzhou-times-rose-garden; dostęp: 
18.09.2022;    
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Ryc. 3.145   Widok na osiedle Times Rose Garden  

 
Ryc. 3.146   Widok na przestrzenie Times Museum na dachu bloku rezydencjalnego [270] 

                                                           
270 źródło fot.: www.visuallexicon.wordpress.com; fot. Iwan Baan; dostęp: 16.02.2023  
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K11 Art Village 

 
Ryc. 3.147  Widok na K11 Art Village  

    
Ryc. 3.148  Wewnętrzny dziedziniec            Ryc. 3.149  Widok na tarasy na dachu podium  [271] 

Jest to wertykalny KK wewnątrz centrum handlowego powstały niedaleko People Square w 

sercu Shanghaju. Zintegrowane wewnątrz centrum chi K11 Art Museum (chi K11美术馆)
 

272 jest sieciową instytucją kulturalną reprezentującą markowy branding. Cytując filozofię 

firmy: „(…) K11 to plac zabaw dla sztuki – gdzie kultura, rozrywka, zakupy i życie obracają się 

wokół sztuki. (…)” Kolejne filie firmowane przez jedno konsorcjum powstały w Hong Kongu, 

Guangzhou, Wuhan, Shenyang i Tianjin. Sponsorem jest gigantyczne konsorcjum K11. 

                                                           
271 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Charlie Xia; dostęp: 31.01.2023  
272 [chi K11 Muzeum Sztuki; tłumaczenie autorki; pinyin: chi K11 měishùguǎn] 
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Bund Finance Center 

 
Ryc. 3.150  Widok na całość Bund Finance Center 

 
Ryc. 3.151   Widok na Bund CBD z Fosun Art Center  [273] 

Centrum Finansowe Bund jest nową częścią dzielnicy Bund w Szanghaju o 420 tys. m2. 

Wśród zabudowy high-tek i prężnie rozwijających się firm konieczne było stworzenie 

ogólnodostępnej przestrzeni publicznej o element kultury, aby uaktywnić model KK. Projekt 

Fosun Art Center(复星艺术中心)
274autorstwa Foster&Partner i Heatherwick Studio to 

umożliwił. Położony jest on blisko reprezentacyjnego nadbrzeża rzeki Huapu i tworzy 

końcowy akcent pieszej ulicy handlowej Fengjing. Sam budynek jest interaktywnym 

obiektem sztuki. Ruchome fasady rzeźbiarskiej budowli pozwalają na zatarcie się granic 

pomiędzy przestrzenią publiczną wewnątrz budynku a jej otaczającymi kulisami.  

                                                           
273 źródło fot.: www.archdaily.com;  fot. Laurian Ghinitoiu; dostęp: 16.02.2023  
274 [Centrum Sztuki Fosun; tłumaczenie autorki; pinyin: Fù xīng yìshù zhōngxīn] 
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Aegean Shopping Center Shanghai  

              

                                      
Ryc. 3.152/ Ryc. 3.153/ Ryc. 3.154/ Ryc. 3.155  Aegean Shopping Center z częścią muzeum na dachu [275] 

Jest to przykład przestrzeni hybrydowej, w której nacisk kładziony jest na kreatywną 

konsumpcję. Poza typowymi funkcjami handlowymi – jak sklepy, drobne usługi, gastronomia 

kompleks posiada specjalistyczną księgarnie, sale wystawiennicze oraz taras z ogrodem  

z „Pony Klubem” dla dzieci na dachu dziewiątego piętra. Centrum Handlowe Aegean 

otwarte zostało w 2017 na powierzchni dwustu czterdziestu metrów kwadratowych  

w dzielnicy Minhang. Wewnątrz kompleksu zintegrowano przestrzeń muzealną. Pearl Art 

Museum PAM (明珠美术馆)
276

 jest pozarządową organizacją sztuki non-profit, założoną 

przez Shanghai XinHua Distribution Group i Red Star Macalline Group Corporation Ltd. Jest 

to instytucja artystyczna zajmująca się organizowaniem wystaw, edukacją i badaniami, 

promocją sztuki i komunikacji kulturalnej. PAM o powierzchni czterech tysięcy metrów 

kwadratowych, został zaprojektowany przez japońskiego architekta Tadao Ando na dwóch 

kondygnacjach centrum handlowego.277 Ta dwupoziomowa przestrzeń artystyczna nosi 

nazwę ”Light Space” [Przestrzeń Światła].  

                                                           
275 źródło fot.: www.eatthewind.com/2019/08/08/exploring-aegean-mall-in-minhang-shanghai/; dostęp: 12.11.2021  
276 [Perłowe Muzeum Sztuki; tłumaczenie autorki; pinyin: Míngzhū měishù guǎn] 
277 informacje ze strony: www.pearlartmuseum.org/en/index/about/Pearl-Art-Museum; dostęp: 12.11.2021 
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Pingshan Culture Quarter Shenzhen 

 
Ryc. 3.156  Widok na Pingshan Culture Quarter Shenzhen278 

 

Kwartał kulturowy Pingshan jest główną publiczną infrastrukturą kulturalną w Shenzhen, 

projektem państwowym administrowanym na poziomie dzielnicy Pingshan. Budowa 

odbywała się w okresie pomiędzy 2015 a 2019 rokiem. Miejsce to ma służyć propagowaniu 

sztuki jak również udostępnieniu społeczności publicznej przestrzeni miejskiej. 

 

W tym nowym KK znajdują się budynki: teatr, biblioteka, muzeum sztuki, hala wystawowa, 

centrum kultury i doświadczeń kreatywnych, centrum konferencyjne, księgarnia i kina. 

Utworzono tutaj trzy ośrodki zajmujące się prezentacją sztuk wizualnych: pierwotne Art 

Museum Pingshan, nowe Pingshan Art Museum PAM (坪山美术馆 PAM)
279

 oraz Pingshan 

Sculpture Creative Park.280/ 281 

 

 

                                                           
278 foto źródło: www.pingshanartmuseum.org; fot. archiwum Pingshan Art. Museum; dostęp: 10.11.2022 
279 [Muzeum Sztuki Pingshan PAM; tłumaczenie autorki; pinyin: Píngshān měishù guǎn] 
280 [Pingshan Park Kreatywny Rzeźb; tłumaczenie autorki] 
281 informacje ze strony: www. pingshanartmuseum.org; dostęp: 13.11.2022 
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TopWin Zone Beijing 

 
Ryc. 3.157  Widok na TopWin Center i Mandala Pop-up Digital Art Museum282 

 

Obszar zajmowany przez Mandala Pop-up Digital Art Museum (曼陀罗之丘 数字艺术博物

馆)
283 jest bardzo specyficznym rodzajem KK, ponieważ jest to przestrzeń tymczasowa, 

wykreowana w Pekinie w roku 2019 na placu przed TopWin – centrum handlowo-biurowym. 

Jest to forma geometrycznego ogrodu-labiryntu, a także metaforyczne przedstawienie 

utopijnego miasta dryfującego w realnej metropolii, wyizolowanego i istniejącego tylko dla 

siebie284. Jest to przykład bezpośredniej animacji przestrzeni publicznej przez sztukę.  

Muzeum nie pokazuje żadnych eksponatów, budowla sama w sobie poprzez możliwości 

interakcji przestrzeni z widzem, stanowi ciągle zmieniający się obiekt sztuki. Zwiedzający, 

poprzez zapis spontanicznych obrazów wewnątrz interakcyjnej przestrzeni, sami tworzą 

digitalne dzieła. Tymczasowa rzeźbiarska budowla odzwierciedla charakter architektury 

przyszłości, gdzie aspekt digitalności nie jest dodatkowym czynnikiem tylko integralną 

częścią przestrzeni materialnej. 

                                                           
282 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Nan Xueqian; dostęp: 13.11.2022 
283 [Muzeum Sztuki Mandala Digital; tłumaczenie autorki; pinyin: Màn tuó luó zhī qiū shùzì yìshù bówùguǎn] 
284 informacje z biura architektonicznego: www.en.onetakearchitects.com; dostęp: 13.11.2022 



152 
 

Cechą wspólną wszystkich wymienionych powyżej KK, jest to, że każdy z nich posiada na 

swym terenie obiekt o funkcji wystawienniczej.  

Dlatego na podstawie obecnej analizy przypadków można wyciągnąć wniosek: że 

specyficznym wyróżniającym się typem KK w Chinach jest klaster posiadający na swym 

terenie budynek muzeum, najczęściej MS.  

Biorąc pod uwagę opisane wcześniej czynniki, można postawić tezę, że KK jest powtarzającą 

się formą miejskiej przestrzeni publicznej we współczesnych Chinach.  

Zaś KK z budynkiem muzeum jest nową formą współczesnej przestrzeni publicznej o 

charakterze kreatywnym.  

Reasumując, KK stał się popularnym elementem przestrzeni publicznej we współczesnym 

mieście chińskim. 

Zauważono bowiem, że miasto z dużą ilością zagospodarowanych terenów komunalnych 

jest miastem atrakcyjnym, przyciąga turystów i nowych mieszkańców, ciekawe osobowości a 

także inwestorów.  

Miasta najprężniej rozwijające się to nie te, w których skumulowany jest wielki przemysł, ale 

takie, które są przyjazne dla jego mieszkańców.285 

Chińskie KK z dobrze zorganizowaną przestrzenią publiczną są częściej odwiedzane. 

Zwłaszcza tereny zielone i rekreacyjne cieszą się dużą popularnością – jak ścieżki spacerowe, 

place dla dzieci, tarasy widokowe, itp.  

Także otwarte przestrzenie publiczne wnikające w zabudowę zachęcają przechodniów do 

odwiedzenia muzeum, zwłaszcza jeśli fragmenty transparentnej fasady dają wgląd do stref 

wystawowych.  

Atutem KK są również miejsca zorganizowanych warsztatów edukacyjnych oraz strefy 

biblioteczne i księgarnie. Dodatkowe niezależnie działające funkcje jak – kawiarnia, 

restauracja czy sklep z upominkami – są dla KK stymulujące. 

 

                                                           
285 www. naszemiasto.pl/komunalny-znaczy-czyj/ar/c8-4424546; dostęp: 21.10.2022 
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4.      Muzeum sztuki w kreatywnym klastrze we współczesnych Chinach 

Kraje zamożne, intensywnie zurbanizowane i gęsto zaludnione posiadają największą liczbę 

muzeów na mieszkańca. Poniższe grafiki pokazują (Ryc. 4.1 i Ryc. 4.2), jak w ostatnim 

dwudziestoleciu Chiny wspięły się do ścisłej czołówki, jeśli chodzi o liczbę muzeów.1 

 

Ryc. 4.1  Kraje z najwyższą liczbą muzeów (dane z 2021 r.)2 /Ryc. 4.2 Wzrost liczby muzeów w Chinach w latach 2000-20153 

Gwałtowny rozwój muzealnictwa w ostatnich dwóch dekadach jest czymś nowym w Chinach 

(Ryc. 4.2 i Ryc. 4.3). Potwierdza tę opinie, wypowiedź profesora Huang Chang-Tai  

z hongkońskiego uniwersytetu z roku 2011 – „Muzea publiczne były rzadkością w przeszłości 

w Chinach (…) Obecne jest to kreacja ‘imagu’ przez partię komunistyczną i tego jak partia 

chce być widziana.”4  W przypadku chińskich muzeów, program wystawienniczy jest w pełni 

kontrolowany przez partię, a jego tematyka nie może wychodzić poza ogólnie obowiązującą 

cenzurę. Nawet całkowicie prywatne muzea są uzależnione od władz administracyjnych, 

gdyż teren, na którym zbudowane są muzea pozostaje zawsze własnością państwa, co za 

tym idzie przy braku współpracy kuratorów z rządem, wynajem działki może być odgórnie 

wypowiedziany. Pomimo to inwestycje w prywatne muzea sztuki (Ryc. 4.4) – najbardziej  

w latach 2004-2015 – cieszyły się olbrzymią popularnością wśród kolekcjonerów a także 

inwestorów, głównie w Szanghaju i Pekinie. Zwłaszcza projekty muzeów sztuki współczesnej 

wykazywały statystycznie największą liczbę wśród zrealizowanych ośrodków, często nie 

posiadając własnej kolekcji, ale interesującą przestrzeń architektoniczną, stawały się już 

                                                           
1 [W roku 2021 W Chinach było zarejestrowanych 5535 muzeów; mimo olbrzymiego wzrostu, proporcja liczby 
muzeów na mieszkańca jest w dalszym ciągu znacząco mniejsza w stosunku do innych krajów czołówki, gdzie liczba 
mieszkańców jest dużo mniejsza niż w Chinach.] 
2 grafik źródło: www.statista.com/statistics/1201825/top-countries-by-number-of-museums-worldwide/; dostęp: 
30.04.2023 
3 grafik źródło: https://pt.slideshare.net/zhjuliet/connecting-audience-at-the-heart-of-chinas-museum-boom?ref=; 
dostęp:01.04.2023 [Informacje z prezentacji na konferencji ICOM 24th, Włochy 2016: Yu Zhang, Konsultant 
Muzealny; Chinese Museums Association, Tianyu Cultural Group.] 
4 www. nytimes.com/2011/04/04/world/asia/04museum.html; dostęp: 30.04.2023 
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same w sobie atrakcją dla zwiedzającego. Zwraca uwagę współzależność zaistnienia 

budynku muzeum sztuki w stosunku do jego otoczenia, będącego w zdecydowanej 

większości typem przestrzeni o charakterystyce KK. 

 

   
Ryc. 4.3 Dane statystyczne liczby muzeów w latach 2011-20215 / Ryc. 4.4 Prywatne muzea sztuki (dane z 2018 r.)6 

 

4.1.   Definicja pojęcia muzeum – przypadek muzeum sztuki w Chinach  

Ogólnodostępne przestrzenie kultury – jako tradycja nie były rozpowszechnione w Chinach 

za czasów historycznych. Były one dostępne jedynie dla elit. Można powiedzieć, że jeśli 

istniały, były to prywatne przestrzenie kultury. Zasada ta dotyczyła również miejsc 

wystawienniczych często będących w rękach indywidualnych kolekcjonerów – arystokracji, 

notabli i wysokich urzędników – ponieważ kolekcjonerstwo sztuki było działalnością uznaną 

za kulturową tradycję w Chinach.7 Mimo braku ogólnodostępnej tradycji muzealnej, istnieje 

opinia, że w Chinach powstały pierwsze prototypy muzeów na świecie. Według chińskich 

badaczy – Su Donghai i Wang Hongjun – najbardziej znanym prototypem była rezydencja 

Konfucjusza w Qufu w prowincji Shandong  (Ryc. 4.5) przemieniona na świątynię i otwarta 

dla publiczności przez Duke Ai w 478 p.n.e.8 Za prototypy muzeów uważano także świątynie 

dedykowane mistycznym figurom Ma Zu – bóstwu opiekującemu się żeglarzami – położone 

na południu i na południowym wschodzie Chin (Ryc. 4.6).9  

                                                           
5 www.statista.com/statistics/226450/number-of-museums-in-china/; dostęp: 01.05.2023 
6 www.statista.com/statistics/1183550/china-leading-cities-based-on-private-contemporary-art-museums/; dostęp: 
01.05.2023 
7 Varutti Marzia, “Museums in China – The Politics of Representation after Mao”, str.15 [He, 2000; oryginalne źródło] 
8 Duan Yong; “A brief history if Chinese museums to 1949”, s.11; [praca zbiorowa: ”Museum Development in China”]   
9 Varutti Marzia, Op. cit., str.25-26 
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Ryc.  4.5  Współczesna Świątynia Konfucjusza w Qufu10                 Ryc.  4.6  Przykład świątyni Ma Zu11 

Do drugiej połowy XIX wieku muzealnictwo nie było praktykowane publicznie w Chinach. 

Można wysunąć przypuszczenie, że miało to związek ze znaczeniem w kulturze chińskiej 

pojęcia ‘dziedzictwo’(文物  Wénwù)12, które dotyczyło zarówno dziedzictwa budowlanego 

jak i przedmiotów, gdzie priorytetem nie był aspekt fizyczny budynków historycznych lub 

obiektów, ale raczej ich wymiar kulturowo-symboliczny. Znaczyło to, że wartości kulturowe 

przekazywane poprzez dziedzictwo, były istotniejsze niż zachowanie ich formy materialnej. 

Podobnie jak w Japonii, istniała także w Chinach zasada rekonstrukcji świątyń co dwadzieścia 

lat z zachowaniem tradycyjnych technik budowania i oryginalnego projektu.13 Inną ważną 

przyczyną był sens idei ‘tradycji’  (传统  Chuántǒng)14  interpretowany jako przekazywanie 

fundamentalnych wartości i wiedzy dla ciągłości cywilizacji, bez konieczności zachowania  

i konserwacji ich pierwowzoru. Z obu wyżej wymienionych cech kulturowych wynikał 

również ambiwalentny stosunek do wartości oryginału i kopii. 

Pierwsze muzea były zainicjowane przez chrześcijańskich misjonarzy oraz zagranicznych 

badaczy15  w okresie po Wojnach Opiumowych – jako pierwsze uznaje się muzeum Zikawei16 

(1868) w Szanghaju, kolejnym ważnym krokiem było założenie Shanghai Museum of the 

North- Branch of Royal Asiatic Society17(1971/1874). W roku 1876 powstało pierwsze 

                                                           
10 źródło fot.: www.chinadaily.com.cn/a/201902/09/WS5c5e2b32a3106c65c34e8704.html; fot. Li Yang;  dostęp: 
15.01.23 
11 źródło fot.: www.artstation.com/artwork/xYYq3r; fot. 真田 小兵; dostęp: 15.01.23 
12 Varutti Marzia; Op. cit., s.9 [oryginalne źródło: Chang 1999, s.85] 
13 Varutti Marzia; Ibidem, s.9 
14 Ibidem [oryginalne źródło: Chang 1999, s.86] 
15 Zhao Fenting; “Rethinking the early modern museum in China in the context of the contemporary Chinese 
museum boom”, s.4. 
16 Lu Tracey L-D; “Museums in China – Power, politics and identities”, s.19/ s.22 
17 Ibidem, s.19 
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państwowe muzeum naukowo-przyrodnicze w Tongwenguang, należące do kompleksu 

edukacyjnego, specjalizującego się w studiach języków obcych. Jak opisuje historyk Duan 

Yong, w tym czasie celem muzeum w Chinach było bardziej pokazanie jak funkcjonuje świat 

niż prezentacja pięknych obiektów.18  

W 1905 roku otworzono kolejne muzeum w Nantong , które stanowi podwaliny dla 

współczesnego muzeum. Co interesujące, było to muzeum prywatne, należące do rodziny 

chińskiego przemysłowca i intelektualisty Zhang Jian.19 Muzeolog Guo Changhong uważa,  

że chińskie muzea na początku XX wieku ciągle widziane były jako „cuda z importu”.20  

Od roku 1912 muzeum zdecydowanie zmieniło rolę od poznawczej w kierunku funkcji 

politycznego narzędzia dla edukacji narodu. W czasie rządów Mao Zedonga najważniejszym 

zadaniem muzeum było wdrażanie patriotycznej propagandy. 

 

Jak wyjaśnia Marzia Varutti: słowo ‘muzeum’ (博物馆 bówùguǎn)w języku chińskim składa 

się z trzech znaków: (博 bó) – duża liczba, (物 wù) – rzeczy lub obiektów, (馆 guǎn)  

– położona w obszernym pomieszczeniu lub budynku [pierwotnie guǎn miało nieco inne 

znaczenie – miejsce dla gości, co mogło być aluzją do założenia pierwszych muzeów przez  

i dla obcokrajowców]. Wewnątrz definicji bówuguǎn zawarta jest również koncepcja 

‘Wunderkammer’21, zainicjowana przez Li Gui, urzędnika podatkowego, który zwiedzał  

w roku 1876 wystawę Expo w Filadelfii.22  

 

W tym miejscu konieczne jest wyodrębnienie z ogólnej definicji muzeum – muzeum sztuki. 

Posłużyć się tu można zarysowanym przez Marka Pabicha – opierającego się o koncepcję 

Arata Isozaki – podziałem na trzy generacje muzeów sztuki (Tabela 4.1). W świecie 

zachodnim wszystkie trzy typy muzeów istnieją w swoich swoistych formach do dziś. 

 

                                                           
18 Duan Yong, Op. cit., s.12 
19 Ibidem, s.13 
20 Varutti Marzia; Op. cit., s.25 
21 ‘Wunderkammer’, pomieszczenie zbioru precjozów, pojęcie z początków muzealnictwa na zachodzie 
22 Duan Yong; Op. cit., s.12   
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I. generacja  

muzeum sztuki 

II. generacja 

muzeum sztuki 

nowoczesnej 

III. generacja 

muzeum sztuki współczesnej 

„otwarcie prywatnych 

kolekcji dla szerokiej 

publiczności i 

instytucjonalizacja 

przeprowadzona przez 

państwo”  

„gromadzenie i wystawianie 

prac pionierów sztuki 

nowoczesnej, tworzących w 

duchu sprzeciwu wobec 

systemu muzeów 

narodowych” 

ogólnie przyjęty i 

zaakceptowany nowy typ: 

„sztuka przestaje się mieścić 

we wnętrzach muzealnych – 

z powodu nowych form i 

środków wyrazu” 

od początku XIX w.  od drugiej połowy XX w. od lat 60-tych XX w. 

zadanie architektury: 

„ tło dla wystawianych 

prac, nieruchome ściany”, z 

góry ustalony „stały podział 

wnętrz” 

zadanie architektury: 

zmiany wnętrz, „adaptacje 

wnętrz w zależności od 

ekspozycji” 

zadanie architektury: 

konieczność zmian 

przestrzeni; „możliwość 

uczestnictwa artysty w 

formowaniu przestrzeni 

muzeum”  

wystawiany eksponat jest 

nazwany „sztuką” 

eksponat podejmuje dialog 

z otoczeniem – wnętrza 

wystawiennicze pełnią 

funkcje „przestrzeni 

regulujących” 

eksponat i jego otoczenie 

koegzystują i są spójne, 

razem tworząc „sztukę” 

Tabela  4.1. Podział muzeów sztuki w kulturze zachodniej na tzw. trzy generacje23 

 

Należy zwrócić uwagę, że w Chinach muzea I. i III. generacji zaczęły pojawiać się dopiero na 

przełomie XX/XXI wieku. Natomiast muzea II. generacji posiadają swoistą formę, 

ograniczoną jedynie do charakterystyki przestrzennej, ponieważ nigdy nie mogły zająć 

pozycji sprzeciwu wobec systemu muzeów narodowych jak muzea w świecie kultury 

zachodniej (Tabela 4.1)  

                                                           
23 Tabela 4.1 [baza własna] – stworzona na podstawie informacji z książki Marka Pabicha „O kształtowaniu muzeum 
sztuki. Przestrzeń piękniejsza od przedmiotu”, s.239-240 
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Współczesne chińskie muzea sztuki zapożyczają często idee ‘Kunsthalle’, gdzie własne zbiory 

nie są częścią niezbędną jak w przypadku tradycyjnych muzeów. Wzorują się także na 

wprowadzonej przez Fundację Guggenheim metodzie „wypożyczonych-wędrujących” 

wystaw krążących pomiędzy ich seryjnymi muzeami.24  

Dość popularne jest, że chińskie muzea sztuki wpasowują się w koncepcję „muzeów trzeciej 

generacji”25 gdzie wnętrza podlegają każdorazowo zmianom pod kątem prezentacji 

określonych eksponatów. Czasem zdarza się również sytuacja odwrotna, że dzieła sztuki 

zamawiane są do konkretnych wnętrz, na przykład w tzw. ‘muzeach przemysłowych’26.  

Duży wpływ na kierunek rozwoju muzeów sztuki w Chinach miało złamanie idei muzeum 

jako „świątyni kontemplacji” czego pionierskim przykładem było Centrum Pompidou (1977), 

gdzie pojawił się utylitarny aspekt kultury, a samo muzeum stanowić miało zaprzeczenie 

elitarności i być dostępne dla szerokich mas.27  

Dopiero w roku 2015 wraz z poszerzeniem przepisów dotyczących reliktów kulturowych,  

w definicji muzeum pojawiła się jego socjalna rola oraz klarowna koncepcja edukacyjna.28 

Najnowsze muzea sztuki w Chinach orientują się najczęściej na zasadach „Nowej 

Muzeologii”, skoncentrowanej na potrzebach zwiedzającego, celowości poznawczej  

i dynamice wystawienniczej, gdzie kolekcja i badania akademickie są drugoplanowe.29  

W badaniach nad chińskimi muzeami sztuki pojawia się też podział na dwa nadrzędne typy: 

pierwszy, w którym ‘dzieła kultury’ są wystawiane i interpretowane; i drugi, w którym  

muzeum samo w sobie służy jako forma pomocnicza dla dalszego rozwoju społeczeństwa.30 

Drugi typ jak i utylitarny aspekt kultury wpisują się w koncepcje ‘muzeów rozrywki’31 

opisywanych przez Victorię  Newhouse w  “Towards a new museum”, gdzie autorka 

unaocznia bezpośredni związek z tzw. „przemysłem muzealnym”, a co za tym stoi 

„przemysłem kultury” – klasyfikującym się wewnątrz chińskiego przemysłu kreatywnego. 
                                                           
24 Pabich Marek, „O kształtowaniu muzeum sztuki. Przestrzeń piękniejsza od przedmiotu”, s.149-150 
25 Ibidem, s.239 
26 [Największa grupa muzeów sztuki w Chinach, powstała w dawnych przestrzeniach fabrycznych, wyjętych z 
funkcjonowania danwei. Ze względu na ich pochodzenie, zaczęto nazywać je – muzeami przemysłowymi.] 
27 Pabich Marek, Op. cit., s.205 
28 Han Yong; “Balancing relic preservation policies and the social role of museums”, s.27 [praca zbiorowa: “Museum 
Development in China”] 
29 Lu Sisi; “The New Museology in Museum Practice in China”, s.9-11  
30 Schmidt-Yin Meng, „Private Museen für Gegenwartskunst in China – Museumsentwicklung in der chinesischen 
Kultur- und Gesellschaftstransformation“, s.37 
31 Newhouse Victoria, “Towards a new museum”, s.190-192 
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Wielu badaczy uważa także że, połączenie rozwoju miejskiego i kultury w Chinach 

zainspirowane było powszechnie znanym w kręgach zachodnich tzw. „Efektem Bilbao”32, 

spowodowanym sukcesem muzeum Fundacji Guggenheim autorstwa Franka Gehry (1997), 

gdzie powstanie ikonograficznego budynku w zdecydowanej mierze przyczyniło się do 

rewitalizacji otaczających go struktur miejskich i stanowiło ukierunkowaną strategię 

modernizacji miejsca. 

Na stronie internetowej ICOM pojawiła się ankieta, w której wzięło udział 250 uczestników  

z różnych krajów sugerując współczesną definicje dla pojęcia muzeum.33  

Poniżej przedstawiono jeden z wpisów chińskich [tłumaczenie autorki]: …”Muzeum to 

instytucja społeczna, które gromadzi, studiuje i naucza poprzez realne obiekty 

odzwierciedlające rozwój człowieka i świata. (…) która, przechowuje, bada, eksponuje  

i udostępnia zbiory dzięki różnorodnym działaniom kuratorskim przybliżając społeczności 

naukę; dzieli się nią i uczy czerpać z niej radość, działa w celu poprawy życia ludzi.”  

Na przełomie XX i XXI wieku muzeów w Chinach było w dalszym ciągu bardzo mało  

w stosunku do liczby mieszkańców. Według wykresów Ryc.  4.2/ Ryc. 4.3 widoczne są trzy 

największe skoki roczne w przyroście muzeów:  

 

2004-2005 → 752 muzea               2010-2011 → 644 muzea               2016-2017 → 612 muzea  

 

Definicja muzeum zawierająca charakterystykę instytucji nie była do 2015 roku 

zabezpieczone prawnie w Chinach i do tej pory jest elastyczna. Przez co istniała legalna 

możliwość nadużywania tej nazwy, stąd też w ostatnich dwudziestu latach pojawiło się wiele 

budynków tzw. „pseudo-muzeów”.  Ciekawym i nowym zjawiskiem jest obecność tematów 

nt. muzeów w chińskich mediach; poniższy wykres (Ryc. 4.7) pokazuje częstotliwość 

pojawienia się słowa ‘muzeum’ w gazecie People’s Daily od roku 1940 do 2015. 

 

                                                           
32 Cytat: The Economist; Special Report Museums, 21 12 2013: “Other cities without historic cultural centres now 
look to Bilbao as a model for what vision and imagination can achieve.” [tłum. autorki: „Inne miasta bez 
historycznych centrów kulturalnych patrzą teraz na Bilbao jako na wzór tego, co może osiągnąć wizją i wyobraźnią”.] 
33 źródło: www.icom.museum/en/news/the-museum-definition-the-backbone-of-icom; dostęp: 20.01.2023 
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Ryc. 4.7 Wzrost częstotliwości występowania słowa muzeum w mediach34 

 

Do roku 1990 wystawy mogły odbywać się jedynie w państwowych instytucjach. Artyści 

pracowali na zamówienie i żyli – jak każda inna grupa zawodowa – w jednostkach danwei. 

Dopiero w połowie lat dziewięćdziesiątych zaczęły pojawiać się w Szanghaju pierwsze galerie 

o charakterze komercjalnym – jak np. Hebling ShanghART (1996) czy Eastlink Gallery (1999) 

– położone w zatokach płynącej przez centrum miasta rzeki Suzhou.35  

Specyficznym zjawiskiem chińskim jest struktura własności muzeów pozwalająca  

w większości przypadków KPCh być współudziałowcem. W roku 2000 została wykonana 

restrukturyzacja prawna muzeów jako instytucji. Od tej pory jedynie ograniczona liczba  

tzw. ‘kluczowych muzeów’ reprezentujących narodową linię, jest wspierana bezpośrednio 

przez państwo (typ I). Inne tzw. ‘specjalistyczne muzea’ (typ II i typ III), podlegają 

finansowaniu przez państwowe spółki oraz przez prywatnych inwestorów.36 

Sofia Bollo i Yu Zhang dzielą strukturę prawną muzeów w Chinach na trzy grupy:  

 typ GO (government-organized)37  

 typ GONGO (government-organized nongovernmental organization)38 

 typ NGO  (nongovernmental organization)39 

                                                           
34 Chang Xianyuan,… {praca zbiorowa]; „The Bomming Number of Museums and Their Inequality Changes in China”; 
s.12 
35 Zhou Ying, “Urban Loopholes - Creative Alliances of Spatial Production in Shanghai’s City Center”, s.385 
36 Varutti Marzia: “Museums in China – New Actors in the Chinese Museum World”, s.45 
37 [Typ GO (tłum. autorki: państwowo organizowany) jest ekwiwalentem muzeum państwowego, finansowanego i 
zarządzanego bezpośrednio z ministerstwa kultury lub innych jednostek administracji rządowej.] 
38 [Typ GONGO (tłum. autorki: państwowo kierowana pozarządowa organizacja)  jest wariantem specyficznym dla 
Chin. Jest to organizacja stworzona i finansowana przez rząd. Pochodzi z państwowego przedsiębiorstwa, często 
zreformowanego dawnego danwei, które obecnie w części swojej działalności inwestuje w sztukę i działalność ‘non-
profit’. Taka organizacja na początku swojego istnienia jest wspierana przez państwo z najczęściej poziomu 
regionalnego, stopniowo musi finansować i administrować się sama.]  
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Istotnym zagadnieniem w pomnażaniu liczby muzeów było pozwolenie rządu na rejestrację 

prywatnych organizacji ‘non-profit’, w tym też prywatnych muzeów w roku 1998.40 

Powstawały one w celu udostępnienia prywatnych kolekcji sztuki dla publiczności, częściowo 

jako obiekty skomercjalizowane generujące podniesienie wartości nieruchomości i w ten 

sposób podnoszące wzrost gospodarczy kraju.  

Kolejnym aktem ułatwiającym rozwój muzeów stał się „Przepis o ochronie Kulturowych 

Reliktów” z roku 2002, który precyzował, że kulturowym reliktem może być „wszystko 

powstałe przed 1949 rokiem” co jest wynikiem ludzkiej działalności prowadzącej do rozwoju 

i postępu. Nie zakładał koncepcji unikalności i włączał do grupy kulturowych reliktów także 

obiekty rękodzieła. Przepis wyznaczał podział na historyczne relikty kulturowe – powstałe 

przed 1750 rokiem – i współczesne relikty kulturowe.41  

Po roku 2015 jeszcze bardziej ułatwiono procedurę rejestracji prywatnych instytucji, które  

w swej nazwie miały słowo muzeum. Od tego czasu również przepisy prawne pozwoliły na 

dochód ze sklepów i małej gastronomii przy muzealnych.42 W tym okresie zapoczątkowano 

na bazie istniejących przestrzennych instytucji muzealnych pierwsze digitalne klastry 

kulturowe.43 

Z chińskiej tradycji kulturowej i prawodawstwa wynika, że autentyczność dziedzictwa 

kulturowego nie jest warunkiem niezbędnym, działalność kolekcjonerka zaś świadczy  

o poziomie rozwoju cywilizacyjnego społeczeństwa. Podejście to umożliwiło stworzenie 

legalnej bazy dla gwałtownego rozwoju muzealnego wśród prywatnych przedsiębiorców 

przy końcu XX wieku na terenie Chin, zarówno miejscowych jak i z zagranicy. Dało to 

możliwość otwarcia wielu muzeów o profilu sztuki współczesnej, często bez własnej kolekcji, 

rejestrowanych jako instytucje ‘non-profit’ i sponsorowanych przez prywatne firmy, 

posiadające działalność gospodarczą w KK o mieszanej funkcji usługowo-rekreacyjnej. 

Niezaprzeczanym bodźcem do powstania muzeów prywatnych były również ułatwienia 

podatkowe. Partia w pewnym momencie wycofała się z bezpośredniego zarządzania 

                                                                                                                                                                                     
39 [Typ NGO (tłum. nie rządowa organizacja) Jest to rodzaj organizacji ‘non-profit’, stworzonej najczęściej przez 
prywatną firmę lub osobę kolekcjonera. Jednostka taka finansuje i administruje się w swoi zakresie.] 
40 Lu Tracey; “Museums in China - Power, Politics and Identities”; s.206 
41 Varutti Marzia; Op. cit., s.10 
42 Sofia Bollo, Yu Zhang; “The Musealization of China”, s.23 [praca zbiorowa: “Museum Development in China”] 
43 [Zob. rozdział 2; reformy z okresu XIII. Planu Pięcioletniego] 
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muzeami prywatnymi, dając właścicielom zbiorów szeroką autonomię. Mimo to powstałe  

w tym czasie budynki muzealne nigdy nie stały się w całości własnością prywatną, są one 

zawsze udostępnianie jedynie przez państwo na zasadach leasingu, ponieważ grunt, na 

którym są zbudowane pozostaje zawsze majątkiem państwowym.44  

Dawniej kolekcjonerzy sztuki wspierali istniejące muzea, obecnie widoczna stała się 

tendencja do tworzenia nowych instytucji na terenie większego klastra przestrzennego  

– gdzie można połączyć działalność dewelopera nieruchomości i patrona sztuki. 

Interesującym zjawiskiem wśród założycieli prywatnych muzeów jest chęć zaistnienia  

w życiu publicznym jako promotorów sztuki. Ma to swoje korzenie w tradycji (君子 

Jūnzǐ)czyli dżentelmena, który swoją postawę etyczną opierał na samodoskonaleniu  

i zrozumieniu wartości kultury.45 Wśród zbadanych przykładów,  znaleziono muzea (NGO) 

oparte na prywatnych kolekcjach: 

 Ullens Center for Contemporary Art (UCCA) – kolekcja Guy i Myriam Ullens 

 Red Brick Museum – kolekcja Yan Shijie i Cao Mei 

 Yuz Museum – kolekcja Budi Tek 

 Long Museum West Bund – kolekcja Liu Yiqian i Wang Wei 

 M WOODS 798 – kolekcja Lin Han, Wanwan Lei, Michael Xufu Huang 

 Eight Tenths Garden – kolekcja CEO Enamel 

 MoCA Museum of Contemporary Art – kolekcja Fundacji Samuel Kung  

 Song Art Museum – kolekcja Wang Zhongjun 

 Tank Shanghai – kolekcja Qiao Zhibing  

 Three Shadows Photography Art Center – kolekcja Rongrong i Inri 

4.2.   Muzeum sztuki jako narzędzie – próba analizy celów państwa i oddziaływania na 
zwiedzających  

Uwarunkowania dla rozwoju muzeów są bezpośrednio związane z podłożem rozwoju KK. 

Budynek muzeum sztuki we współczesnych miastach chińskich pełni najczęściej rolę 

katalizatora dla otaczającej go przestrzeni. Muzeum zaś jako instytucja jest narzędziem 

politycznym w rękach KPCh. Budowa obiektów muzealnych wewnątrz KK rozszerza 

                                                           
44 Zhou Ying, Op. cit., s.405 
45 Duang Yong; Op. cit., s.11 
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kreatywny potencjał KK. Rząd chiński miał konkretne cele do zrealizowania, formułując  

w dekretach wzmocnienie sektora kultury, w szczególności wzrostu liczby obiektów 

muzealnych. Cele te można podzielić na trzy zasadnicze grupy, pierwszą obejmującą 

tematykę rozwoju ekonomicznego, drugą rozwoju społeczeństwa i trzecią dotyczącą 

rozwoju przestrzennego chińskich miast.46  

Pierwszoplanowym i oczywistym dążeniem było wzmocnienie kreatywnego przemysłu  

w tym turystyki z jednoczesną możliwością inwestycji w istniejący rynek nieruchomości,  

i przez co utrzymanie pozytywnej koniunktury gospodarczej. Na całym świecie uczęszczanie 

do muzeów jest trendem a turystyka kulturalna przynosi znaczny dochód do budżetów 

krajów. 

Społeczeństwo chińskie potrzebowało odnowienia poczucia wspólnoty. Rząd chiński miał 

świadomość nieobecności historycznych odnośników oraz braku identyfikacji z miejscem 

zamieszkania wśród ludności. Jak trafnie opisuje Saunders: chińskie przestrzenie 

zurbanizowane są przytłaczająco nie historyczne, z powodu ich wyglądu i organizacji.  

Ich mieszkańcy poszukują sensu przynależności, kontynuacji i łączności – będącej istotą 

historycznej narracji – aby móc osadzić w niej własne życie.47 

Również ważnym zadaniem było danie społeczeństwu odczucia, przynależności do 

środowiska krajów rozwiniętych, gdzie infrastruktury dotyczące kultury są powszechnie 

udostępnione. Wyjątkowym zadaniem w realiach chińskich było zorganizowanie 

kontrolowanej aktywności wolnego czasu od pracy. To ukryte edukacyjne zadanie muzeów, 

stanowiło istotny punkt programu politycznego partii oraz bezpośrednio wspierało proces 

kształtowania nowego profilu obywatelskiego i tożsamości narodowej.  

Za intensyfikacją obszarów KK z muzeami kryje się próba kreowania wspólnoty i umocnienia 

przynależności do miejsca. Muzea w KK dostarczają możliwości kontrolowanej formy 

rozrywki i rekreacji, udostępniają przestrzeń kontemplacyjną oraz radość z konsumpcji. 

Możliwość spędzenia wolnego czasu w muzeach jak i forma przekazu sztuki współczesnej 

pasują do modelu współczesnego człowieka a dzięki mobilności skala uczęszczania jest 

nieproporcjonalnie większa. 

                                                           
46 [Zob. rozdział 2, cele państwa w rozwoju muzeów są najczęściej powiązane i podobne do celów rozwoju KK. ] 
47Doug Sauders; “The Urban Boom Meets Museums”, s.34 [praca zbiorowa: ”Museum Development in China”] 
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Ostatni aspekt materialny w postaci polepszenia warunków życia w miastach, jest 

powiązany z poprzednimi. Poprzez realizacje brakującej przestrzeni publicznej w chińskich 

miastach uatrakcyjnioną istnieniem budynku muzeum, można było podnieść jakość 

otoczenia i nadać charakter miejscom, gdzie muzea mogły stać się puntem orientacyjnym.  

W ten sposób miasto nabiera kolorytu a jego mieszkańcy mają szansę na wykorzystanie 

wolnego czasu w zróżnicowany sposób. 

4.3    Forma architektoniczna - próba wyodrębnienia typowych elementów przestrzennych 
we współczesnych kompozycjach chińskich muzeów 

 

 

 
 

 

 

 
 
 

 
 
 

1.  Today Art Museum  2.  Long March Space  3.  Taikang Space  

 

 

 

 

 

 

4.  Himalayas Art Museum  5.  Art Museum MoCA  6.  OCAT Art Terminal  

 

 
 

 
 

 

 
 

 

7.  Dafen Museum  8.  Songzhuang ArtMuseum 9.  Beijing 3 Gallery 
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10. Three Shadows Photography 
Art Center 

11.  Ullens Center for    
Contemporary Art UCCA 

 

12.  CAFA Art Museum   

 

 
 

 
 

 

 
 

 

13. Tree Art Museum   14. Times Museum 15.  Rockbund Muzeum (RAM) 

 

 
 

 

 
 
 

 

16.  SPSI Art Museum 17.  China Art Palace 18.  Power Station of Art    

 

 
  

 
 
 

 
 
 

19.   Shanghai 21st Century 
Minsheng Art Museum 

20.  Enjoy Art Museum  21.  Shanghai Museum of Glass 
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`22.  Inside-Out Art Museum   23.  Tsinghua University Art 
Museum 

24.  chi K11 art museum (KAF) 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 
 
 

25.  Red Brick Art Museum 26.  West Bund Long Museum 27.  YUZ Museum 

 

 
 
 
 

 
 

 

 

 

28.  M WOODS 798 29.  Spring Art Museum 30.  Minsheng Contemporary Art 
Museum 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

31.  Yican Art Museum 32.  Eight Tenths Garden 33. Start Museum 
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34.  Fosun Foundation 35.  Minsheng Dock 36.  Pearl Art Museum   
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 
 

37.  Song Art  Museum 38.  Shenzhen Pingshan Art  
Museum     

39.  West Bund Art Museum    

 
 
 

 

 

 
 

 

 

 

40. Mandala Pop-up Digital Art 
Museum   

41. Tank Shanghai 42. CUBE Art Museum 
      798CUBE 

Zestaw Planów Architektonicznych 1.:  Rzuty muzeów w kolejności z badania in-situ48 

Zaprezentowane powyżej rzuty projektów przedstawione są w kolejności powstania 

muzeów. Jest to okres od roku 2002 do roku 2020. W tabeli in-situ w Appendix, ale także  

w tekście rozdziału  omawiającego poszczególne muzea znajdują się szczegółowe dane 

projektów. Przy niektórych muzeach widnieją dwie daty: pierwotne otwarcie muzeum  

i kolejne otwarcie po przebudowie lub zmianie siedziby.  

                                                           
48 [Rzuty budynków muzeów pochodzą ze stron internetowych: biur architektonicznych, muzeów, serwisów 
architektonicznych – szczegółowe dane, podane są w Tabeli 8.2 in-situ w Appendix] 
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Patrząc na czterdzieści dwa rzuty, zwraca uwagę, że niemalże wszystkie skonstruowane są 

prawie w całości w formie prostokątnych kompozycji (wyjątki stanowią nr.5/12/36/41). 

Większość przykładów posiada prostopadłe ściany a obrys budynku stanowi masywna, 

zwarta bryła. Jeśli pojawia się jakieś zniekształcenie kąta prostego są to elementy 

zakomponowane wokół ‘pustki’ – dziedzińca (nr. 7/10/13/19/29/32/39) lub atrium  

(nr. 149/5/25,32,42). We wszystkich projektach pojawiają się wielokondygnacyjne ‘pustki 

powietrzne – czasem w formie atrium, czasem w formie zewnętrznych patio z zielenią. 

Większość z nich jest prostopadłościenna. Cztery budynki przybierają organiczne, 

nieregularne lub okrągłe formy. W przypadku  Art Museum MoCA i Tank Shanghai leży to  

w ich naturze, ponieważ są adaptacją istniejących budowli – w przypadku pierwszego 

nieregularnej kubatury szklarni, w przypadku drugiego cylindrycznych kształtów tanków na 

paliwo.  

Dwie całkowicie organiczne kompozycje, są realizacjami japońskich architektów. Tadao 

Ando w Pearl Art Museum wbudowuje owalną bryłę na dachu kubatury centrum 

handlowego. Całość układu zamyka się w miękkich łukach, w jego propozycji nie ma ani 

jednego kąta prostego. Drugi przykład bryły organicznej to CAFA Art Museum  autorstwa 

Arata Isozaki, gdzie krzywizny muzeum wkomponowują się w układ działki, otaczając 

istniejący budynek. W drugiej realizacji wewnątrz której znajduje się Himalayas Art Museum, 

czyli Zendai Himalayas Center  – Isozaki wprowadza formy organiczne na poziomie 

przestrzeni publicznej (tzw. kamienny las), chociaż forma samego centrum bazuje na 

prostopadłościennej konfiguracji.  

W niektórych realizacjach dopełnieniem kompozycji z zastosowaniem prostokąta jest okrąg 

(nr. 24/25/32/41). Pojawia się on także na granicy z ‘pustką’. W przypadku Red Brick Art 

Museum jest to okrągłe atrium będące sercem kompozycji w formie publicznego  

audytorium. W chi K11 centrum handlowym jest to przestrzeń wewnętrznego atrium 

doprowadzająca do chi K11 Art Museum. W Tank Shanghai są to wielokondygnacyjne strefy 

w poszczególnych tankach. Przykład Eight Tenths Garden jest dość specyficzny, gdyż obrys 

nowego budynku jest okręgiem, mimo to jest to tylko powłoka, gdyż w rzucie powycinane są 

prostopadłościenne pustki – patia. 

                                                           
49 [Nieregularne atria i pustki obecne są w dwóch uzupełniających budynkach Today Art Museum.]  
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Widoczna jest zasada budowania ‘przestrzeni w przestrzeniach’; zarówno brył wokół 

otwartych przestrzeni jak i brył w bryłach. 

Biorąc pod uwagę, że większość muzeów posiada prostokątną kompozycje, przestrzegana 

jest w ten sposób orientacja geograficzna północ-południe oraz orientacja kulturowa  

– bazująca na zasadach fēng shuǐ (风水) i przepływu energii qi (气). Zachowana jest również 

hierarchia przestrzeni. Przeważnie każde muzeum posiada strefę wprowadzającą, co 

najmniej dwukondygnacyjną oraz przedpole w formie bramy wejściowej. W przeważającej 

liczbie przypadków istnieje jakiegoś typu symetria lub osiowość elementów co zapewnia 

harmonie, regularność i zrównoważenie. Masywne bryły posiadają liczne ‘pustki’ 

równoważące – ‘byt’ i ‘niebyt’ materii.  

Fasady są często bez okien, co jest odpowiednim rozwiązaniem dla przestrzeni 

wystawienniczych, dlatego też stosowane są doświetlenia w postaci świetlików, wykuszy  

z poziomu dachu.  

Swoistym powtarzającym się rozwiązaniem jest wprowadzenie otwartej przestrzeni 

publicznej do przestrzeni muzeów. Jedną z możliwości jest uaktywnienie dachu budynku  

– idea piątej elewacji (nr. 5/15/19/29/33)  lub  w formie zewnętrznej ścieżki przez budynek  

z platformami widokowymi (nr. 7/13/31/33/34/38/40) z elementami przestrzennymi jak 

rampy, schody, kładki, mosty. Tego typu zabiegi są nowe i nie posiadają wzorców w 

tradycyjnej architekturze chińskiej. 

Powtarza się także zastosowanie tradycyjnych materiałów, zwłaszcza do budowy elewacji 

zewnętrznych budynków – jak szara lub pomarańczowa cegła. Chociaż czasem pojawia się 

symbolika czerwieni (nr. 14/17/40), koloru mającego według tradycji stymulować 

pomyślność i prosperity instytucji. Znaleźć można także przykłady gdzie widoczne są 

eksperymenty z okładzinami kamiennymi (nr. 12/22/23/240), elementami metalowymi  

(nr. 19/28/32/33/34), przeszkleniami (nr. 5/21/27) czy drewnem (nr.2/9/42). Poza tym 

powszechne jest użycie widocznego betonu zwłaszcza w  tzw. ‘muzeach przemysłowych’,  

jak również inscenizacja zachowanych reliktów z czasów funkcjonującego przemysłu. 

 Prawie wszystkie wnętrza pozostawione są w neutralnym białym kolorze.  
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Istotną częścią chińskich muzeów są wskazówki dotyczące ruchu wewnątrz budynków 

muzealnych jak również opisy wystaw i kaligrafie na ścianach. Dużą wagę przywiązuje się  do 

inscenizacji wystawy. Jak nadmienia Marzia Varutti, część objaśniająca jest często ważniejsza 

niż same eksponaty.50 W strefie wejściowej znajdują się przeważnie ścienne dedykacje  

w formie kaligrafii sporządzone najczęściej przez znane osobistości.51 Mimo prostokątnej 

regularności wnętrz, Chińczycy preferują  swobodny ruch wewnątrz ekspozycji a nie 

linearny. Symbolika, atmosfera i emocjonalny odbiór są integralną częścią chińskiej sztuki; 

czynniki istotne w zachodnim projektowaniu jak: zabiegi perspektywiczne, światło i kolor 

odgrywają mniej ważną rolę.52  

 

Podsumowując: w wyniku badań in-situ wyodrębniono następujące elementy przestrzenne 

we współczesnych kompozycjach chińskich muzeów: 

 

 przestrzenie w przestrzeniach 

 zamykanie przestrzeni – ściana, mur 

 otaczanie przestrzeni pustej – dziedziniec 

 rozgraniczanie przestrzeni – brama 

 otaczanie przestrzeni pustej – atrium 

 piąta fasada – taras na dachu 

 zewnętrzna ścieżka przez budynek 

 wewnętrzna ścieżka przez budynek 

 zewnętrzne mosty 

 wewnętrzne mosty 

 

 

 

                                                           
50 Varutti Marzia, “Museum in China. The Politics of Representation after Mao“, s.13 
51 Ibidem, s.15 
52 Lu Xin, “China, China… Western Architects and City Planners in China”, s.65-66 
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4.4.   Muzeum sztuki w kreatywnym klastrze jako swoisty przypadek 

Powstanie tak dużej liczby muzeów sztuki w KK w Chinach, nie jest zjawiskiem organicznym, 

lecz rezultatem z góry zaplanowanego przedsięwzięcia. Autorzy książki „Museum 

Development in China – Understanding the building boom”53 wysuwają tezę, że zjawisko 

nasilonych okresów tworzenia muzeów na świecie jest cykliczne i odbywa się zawsze  

w czasie pozytywnej fazy gospodarczej, nigdy w okresach recesji i stagnacji. Powszechnie 

obserwowany „boom muzealny” we współczesnych Chinach związany jest  

z czterema czynnikami: dużym wzrostem ekonomicznym który pozwolił rządowi na 

wspieranie inicjatyw związanych z kulturą , spóźnioną i skoncentrowaną urbanizacją, 

zaistnieniem nowych form sztuki oraz pojawieniem działalności filantropijnej  

i kolekcjonerskiej.54 W znajdującej się w Appendix Tabeli  8.2. i Tabeli  8.3. [badań in-situ] 

zgromadzono różne parametry dotyczące KK i znajdujących się w nich muzeów. 

Wyszczególniono czterdzieści dwa obiekty muzealne zajmujące się sztuką współczesną 

położone w KK. Na podstawie roboczej bazy danych Tabeli 8.3. badań in-situ 

[przedstawionej w Appendix] wyróżniono charakterystyczne grupy a w nich kombinacje 

wspólnych cech. Poniżej w Tabeli 4.2. przedstawiono podział muzeów ze względu na 

strukturę prawną, finansowanie, administracje (42 muzea): 

muzeum  

państwowe 

muzeum 

państwowe 

muzeum  

prywatne 

muzeum  

prywatne 

↓ GO ↓ GONGO ↓ NGO (私立 sīlì) ↓ NGO (私人 sìrén) 

 

ministerstwo 

kultury lub 

inny organ 

administracji 

 

państwowe 

przedsiębiorstwo 

 

prywatne 

przedsiębiorstwo 

 

prywatna 

osoba 

najczęściej  

kolekcjonerzy 

sztuki lub artyści 

 11 (ok. 26,2%) 6 (ok. 14,3%) 16 (ok. 38%) 9 (ok. 21,5%) 

Tabela  4.2.  Badanie in-situ 42 poszczególnych typów muzeów państwowych i prywatnych w okresie 2002-2020  

                                                           
53 „Rozwój museum w Chianach – zrozumieć boom budowlany” [tłumaczenie autorki] 
54 Javier Jimenez, Gail Lord, “A global perspective on Museum Booms and Growth Cycles“, s.7-9; [praca zbiorowa:” 
Museum Development in China”] 
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Z formy prawnej - opisanej powyżej – wynika podział na muzea państwowe (GO i GONGO) i 

muzea prywatne (NGO) - (sili) i (siren).55 Jak pokazuje Tabela 4.2. w latach 2002-2020 

wśród badanych przypadków 59,5% stanowią muzea prywatne, 40,5% muzea państwowe. 

Wskazuje to na dominujące zainteresowanie wśród prywatnych inwestorów.  

Z analizy in-situ wynika również, że muzea państwowe (GO) zarówno podporządkowane 

bezpośrednio administracji rządowej, jak i te oddane administracji i finansowaniu poprzez 

spółki państwowe (GONGO) posiadają zdecydowanie większą kubaturę niż muzea prywatne. 

Są one także przeważnie częścią odgórnie sterowanych projektów kultury mieszczących się 

w z góry zaplanowanych KK, zawierających w sobie inne obiekty, takie jak teatry, sale 

widowiskowe, opery oraz instytucje edukacyjne związane ze sztuką albo kampusy 

uniwersyteckie.  

Kolejnym badaniem in-situ było pogrupowanie chińskich muzeów sztuki, pod kątem ich 

budowy architektonicznej, to jest: czy są to obiekty wykonane według zupełnie nowego 

projektu, czy też są to projekty bazujące w jakiejś formie na zastanych istniejących 

strukturach przestrzennych. W poniższej Tabeli 4.3. wyodrębnione zostały zastane struktury 

przestrzenne jako baza do powstania muzeum (42 muzea): 

pozostałości 

struktur 

przemysłowych  

 

funkcjonujący 

pawilon 

wystawienniczy 

zdegradowane 

struktury 

zabytkowe/ 

historyczne 

nieadekwatne 

struktury 

wiejskie 

brak 

zastanych  

struktur 

↓ A ↓ B.1 ↓ B.2 ↓ C.1 ↓ C.2 

adaptacja 

pozostałości 

do projektu 

muzeum 

rewitalizacja  

budynków 

na potrzeby 

muzeum 

modernizacja 

budynków  

do projektu 

muzeum 

kreacja  

nowy  

budynek 

muzeum 

kreacja 

nowy  

budynek 

muzeum 

16 (ok. 38%) 3 (ok. 7,2%) 5 (ok. 12%) 8 (ok. 19%) 10 (ok. 23,8%) 

Tabela  4.3. Badanie in-situ poszczególnych struktur przestrzennych wśród muzeów w okresie 2002-2020 [56] 

                                                           
55 Schmidt-Yin Meng, „Private Museen für Gegenwartskunst in China“, s.47 
56 [Szczegółowe przypadki z grup A, B.1, B.2, C.1, C.2 zaprezentowane są w dalszej części pracy.] 
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Jak pokazuje Tabela 4.3 w latach 2002-2020 powstało najwięcej obiektów bazujących na 

pozostałościach struktur przemysłowych. Jest to typ muzeów sklasyfikowany w obecnej 

pracy jako grupa A i jest on opisywany przez badaczy muzealnictwa w Chinach ostatniego 

dwudziestolecia jako tzw. ‘muzea przemysłowe’57. Takie muzea są znamienne dla tamtejszej 

kultury. Wszystkie tego typu projekty korzystają z pozostałości przemysłowych budynków 

lub przemysłowych przestrzennych reliktów, gdzie ich otoczenie stanowi dawny teren 

danwei. Istniejące pozostałości przestrzenne nadawały się do adaptacji jako całość 

budynków albo adaptacji szczątków, gdzie jedynie zachowano strukturę lub przemysłowe 

elementy, które symbolicznie zintegrowano do nowego projektu.  

Wśród muzeów pojawiają się zarówno przykłady NGO (11) i GO (1)/GONGO (4)  

– rozróżnienie pomiędzy GO i GONGO jest niejednoznaczne, często w tego typu projektach 

bierze udział zarówno państwo jak i przedsiębiorstwo państwowe, a dostęp do danych 

dotyczących struktur jest utrudniony. Obiektów typu A jest najwięcej i są to przeważnie 

muzea prywatne (16 przypadków, z czego 11 NGO).  

Grupa B opiera się o istniejące budynki, które po rewitalizacji budynku B.1 lub konserwacji 

budynku B.2 w pełni nadają się do funkcji wystawienniczej. Do grupy B.1 należą muzea 

powstałe z adaptacji istniejących pawilonów wystawowych, stworzonych pierwotnie na 

Expo 2010 w Szanghaju. Są one specyficznym typem budynków bezpośrednio po ich 

wykonaniu sklasyfikowanych jako dziedzictwo historyczne o walorach kulturowych. Power 

Station of Art należy do wyjątkowych przykładów, ponieważ łączy w sobie elementy z grupy 

A i B.1.  

W grupie B.1 znajdują tylko muzea państwowe (3) i są to projekty o olbrzymiej kubaturze. 

Do grupy B.2 należą restauracje i modernizacje zachowanych budynków historycznych. O 

walorach zabytkowych np. z okresu kolonizacji lub walorach dorobku narodowego z czasów 

założenia Chińskiej Republiki Ludowej. Często w tych projektach, do istniejącej zabudowy 

doprojektowana jest nowa kubatura. Jest ich niewiele, lecz stanowią obiekty wyjątkowe  

w kontekście chińskim. Wszystkie obiekty z grupy B.2 to muzea prywatne (5), o małej 

powierzchni, gdzie widoczna jest chęć zachowania i zrozumienie dla dziedzictwa 

historycznego.  

                                                           
57 Varutti Marzia, Op. Cit., s.44/ s.47 [Nie należy mylić tej nazwy z muzeami poświęconymi historii przemysłu.] 
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Do ostatniej wyodrębnionej grupy C należą nowe budynki muzealne powstałe w lukach 

urbanistycznych istniejących struktur miejskich o pozostałościach struktur wiejskich C.1 lub 

na nowych terenach często o charakterze hybrydowym C.2. Grupa C.1 jest specyficzna dla 

Chin. Są to muzea powstałe w zurbanizowanych wioskach na terenie kolonii artystów. 

Przeważnie są to nowe budynki, które zastępują nieadekwatne, istniejące struktury 

zurbanizowane w małej skali już wcześniej związane z działalnością artystyczną. W tym 

wypadku kultywuje się walory kulturowe społeczności artystycznej.  Wśród grupy C.1 można 

spotkać muzea państwowe (5) jak i prywatne (3). Tych pierwszych jest więcej, gdyż 

integracja terenów wiejskich wchłoniętych przez miasto należy do agendy i programu 

rządowego.  

Przykładów o charakterystyce C.2 jest wiele. Niektóre są realizacjami nowych projektów, 

które skupiają się wyłącznie na funkcji muzealnej. Inne łączą zadania muzeum z innymi 

funkcjami, niejednokrotnie zbliżając się bardziej w kierunku formy galerii sztuki lub centrum 

sztuki. Dla utrzymania instytucji muzeum o charakterze ‘non-profit’ w KK pojawiają się 

wtedy funkcje komercyjne jak hotel, centrum handlowe, dom aukcyjny, itp. Grupa C.2 

zawiera muzea prywatne w kontekście komercjalnym (6) oraz muzea państwowe – z czego 

(2) należą do olbrzymich projektów dzielnic kultury i kolejne (2) są wyjątkowymi przykładami 

muzeów wewnątrz kampusów uniwersyteckich. Przedstawione poniżej przykłady in-situ 

ułożone są w kolejności wcześniej opisanych grup: A, B.1, B.2, C.1, C.2; dodatkowo podana 

jest pozycja in-situ wynikająca z chronologii powstawania obiektów. 

 

4.5    Zestawienie wybranych przykładów muzeów sztuki 

Powstanie MS w wyniku procesów wymienionych poniżej: 

 adaptacja pozostałości do projektu muzeum  -  GRUPA A   (s.175-190) 

 rewitalizacja budynków na potrzeby muzeum  - GRUPA B.1  (s. 191-193) 

 modernizacja budynków do projektu muzeum - GRUPA B.2  (s.194-198) 

 kreacja nowy budynek muzeum [w strukturach wiejskich] - GRUPA C.1 (s.199-206)  

 kreacja nowy budynek muzeum [bez istniejących struktur] - GRUPA C.2  (s.207-216) 
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MS (A- Nr.1): Today Art Museum TAM (2002/ 2006)   
KK: Pingod Community  

             

 
Ryc. 4.8/ Ryc. 4.9/ Ryc. 4.10  Fotografie 1/2/3 [58] 

Jest to pierwsze muzeum sztuki współczesnej typu NGO otwarte w 2002 roku w Pekinie. 

Obecna siedziba zaprojektowana przez architekta Wang Hui w roku 2006, powstała jako 

przebudowa przemysłowego budynku kotła ogrzewczego o powierzchni 1400 m2. W tej 

chwili muzeum składa się z trzech budynków o całkowitej powierzchni 2600 m2. Jego 

awangardowa forma jest wyjątkowa, łączy ona relikty przemysłowe z nowoczesnością, 

tworząc wygląd tak wyjątkowy, jak sztuka, którą wystawia. Surowy prostopadłościan 

głównego budynku z całkowicie zamurowanymi otworami okiennymi dekorują figuratywne 

rzeźby artysty Wang Jianwei, umiejscowione na zwieńczeniu dachowym oraz na placu. Do 

wejścia do budynku prowadzi zygzakowata rampa, ukryta pod ekspresyjnym trapezoidalnym 

zadaszeniem. Neutralne białe wnętrza, oferują dowolny podział przestrzeni i zmienność 

oświetlenia. Największa sala – położona na drugim piętrze zajmuje 1000 m2 i ma 13.5 m 

wysokości – jest idealną przestrzenią do prezentacji wielkoformatowych obiektów, projekcji 

filmowych lub wydarzeń multimedialnych.59 Pozostałe dwa budynki, o licznych pustkach 

powietrznych we wnętrzach dopasowują się drugoplanowo do ikonicznej głównej bryły. 

                                                           
58 źródło fot.: www.todayartmuseum.com; fot. archiwum Today Digital Art Museum; dostęp: 18.02.2023 
59 źródło: www.todayartmuseum.com/entemplateone.aspx?type=museumoverview; dostep:18.02.2023 
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MS (A-Nr.6): OCT Temporary Art Terminal (2005/2006)  
KK: OCT East Factory  

     

    
Ryc. 4.11/ Ryc. 4.12/ Ryc. 4.13/ Ryc. 4.14  Fotografie 1/2/3/4 [60]      

                    

W roku 2005 na terenie OCT odbyło się pierwsze Bi-City Biennale Architektury i Urbanistyki 

(UABB) pomiędzy miastami Shenzhen i Hong Kong. Impreza ta była zalążkiem do powstania 

muzeum. Projekt autorstwa chińskiego biura Urbanus mieści się w starym magazynie.  

W celu wzmocnienia struktury hali, boczne elewacje otoczono metalową siatką i ramami. 

Poprzez owinięcie struktury przepuszczalnym materiałem, istniejąca konstrukcja została 

przywrócona do swojej archetypowej formy – wciąż szopy, ale szopy sztuki.61 Zamykającą 

fasadę podłużnej bryły otwarto przeszkleniem, natomiast frontową fasadę zachowano w jej 

pierwotnym stanie. Pozostawiono ślady wszystkich zmian dokonanych w czasie w stanie 

prawie nienaruszonym. Hala posiada tylko funkcje wystawiennicze, w najbliższym otoczeniu 

znajdują się dodatkowe funkcje animujące całość kompleksu. Puste parcele pomiędzy 

istniejącą zabudową były stopniowo wypełniane nowymi obiektami mieszczącymi w sobie 

galerie sztuki, księgarnie, kawiarnie i bary, pracownie, a także lofty i nowe akademiki. W ten 

sposób zastany układ przestrzenny przenika się z nowym, ustanawiając nowe relacje. 

                                                           
60 źródło fot.: www.urbanus.com; fot. archiwum Urbanus; dostęp: 15.11.2022  
61 źródło architekci: www.urbanus.com; dostęp: 15.11.2022 
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MS (A-Nr.9): Beijing 3 Gallery (2006)  
KK: No.3 Plastic Factory Cultural Park   

                                                               

                                
Ryc. 4.15/ Ryc. 4.16/ Ryc. 4.17/ Ryc.4.18 Fotografie i grafika 1/2/3/4 [62]                                                                                     
                                 

To prywatne muzeum bardziej odpowiadające definicji galerii sztuki, po raz pierwszy 

otwarto w 798 Art Zone w roku 2006, skąd zostało w roku 2014 przeniesione na tereny 

dawnej fabryki plastiku, KK położonego niedaleko Caochangdi Cūn.63 W roku 2017 otwarto 

nowy budynek autorstwa chińskiego biura CUN Design. Istniejąca kubatura została 

wpasowana w projektowaną kompozycję architektoniczną. Jak już sama nazwa wskazuje, 

przestrzeń podzielona jest na trzy monochromatyczne strefy dedykowane trzem 

użytkownikom – galerii, spotkaniom negocjacyjnym, gastronomii. Strefa główna  

– dwupoziomowe atrium – nie ma ograniczeń co do określenia jego funkcji, może być 

klubem, restauracją lub przestrzenią, w której gromadzą się ludzie, może być również 

muzeum sztuki. Biała nieregularna przestrzeń komunikacyjna przebiega swobodnie 

wewnątrz atrium łącząc dwa wejścia do budynku, kameralne tarasy i strefy funkcjonalne.64 

 

                                                           
62 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Ting Wang, Jin Wang; dostęp: 28.01.2023 
63 źródło: www.randian-online.com/np_space/being-3-gallery; dostęp: 28.01.2023 
64 źródło architekci: www.cunchina.cn; dostęp: 28.01.2023 [źródło grafika Ryc. 4.18] 
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MS (A-Nr.20): Enjoy Art Museum (2011)  
KK: 798 Art Zone  

                                                              

                            
Ryc. 4.19/ Ryc. 4.20/ Ryc. 4.21/ Ryc. 4.22 Fotografie i grafika 1/2/3/4 [65]                                                  

Jest to muzeum, którego status non-profit został rozszerzony o funkcje komercyjne. 

Program funkcjonalny zawiera nie tylko prezentacje sztuki współczesnej, ale także sympozja, 

koncerty, pokazy mody, spektakle teatralne, aukcje i konferencje prasowe. Modernizacje 

budynku fabrycznego z lat 80-tych o prefabrykowanej więźbie dachowej 18m x 18m 

przeprowadziło chińskie biuro TAOA.66 Celem projektu było stworzenie większego metrażu 

dla uzyskania funkcji komercyjnych jednocześnie nie zaburzając zewnętrznego obrysu 

budynku i nie zmniejszając przestrzeni wystawienniczej. Wewnątrz 12 metrowej hali 

wprowadzono więc dodatkowe poziomy w formie wiszących ażurowych pomostów. W tych 

strefach znajdują się gastronomia, strefa VIP, sala spotkań. Dzięki temu zabiegowi wnętrza 

wystawowe stały się bardziej plastyczne i zróżnicowane jak i udało się powiększyć 

powierzchnię o 1000 m2. Na elewacjach zamknięto niektóre otwory okienne. Celowo jednak 

pozostawiono w strukturę fasady bez retuszu pozostawiając widoczne ślady różnych epok. 

                                                           
65 źródło fot. i grafika: www.i-taoa.com/projectinfo/61#; fot. archiwum TAOA; dostęp: 17.02.2023  
66 źródło: www.archdaily.com/228765/yue-art-gallery-tao-lei-architect-studio?ad_medium=gallery; dostęp: 
17.02.2023 
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MS (A-Nr.21): Shanghai Museum of Glass (2011)  
KK: Park of Glass  

                                               

                                                                            
Ryc. 4.23/ Ryc. 4.24 Fotografie 1/3 [67]                                                        Ryc. 4.25 / Ryc. 4.26 Fotografie 3/4 [68]       

Projekt jest autorstwa chińsko-niemieckiego biura logon przy współpracy lokalnego 

instytutu architektury. Zadaniem była adaptacja zabudowań przemysłowych o małej 

wartości architektonicznej oraz stworzenie wielofunkcjonalnego muzeum. W koncepcji 

wykorzystano jako główną przestrzeń oryginalną halę produkcji szkła. Kompozycja składa się 

z pięciu części: nowej bryły, atrium, budynku fabrycznego, warsztatów oraz aneksów. 

Budynek wejściowy o charakterystycznej szklanej, świetlistej elewacji położony jest na 

otwartym placu służącym jako przedpole. Nowa kubatura o rzucie w kształcie litery „L” 

połączona jest z odrestaurowanym istniejącym budynkiem poprzez dwupoziomowe atrium. 

Granica pomiędzy obszarem publicznym a wystawowym jest jasno wyznaczona poprzez tzw. 

„kalejdoskopowy pasaż”. Jest to brama do głównej hali wystawienniczej, wyposażona  

w ekrany wideo na całej wysokości, których obrazy odbijają się w ustawionych pod kątem 

lustrach.69 Drugą bramę tworzy tzw. „szklany domek” wprowadzając widzów do strefy 

edukacyjnej i na drugie piętro. Jest to muzeum tematyczne, gdzie nie tylko całość wystawy 

poświęcona jest szkłu, ale również w wielu miejscach użyto w sposób kreatywny szkła jako 

materiału wykończeniowego zarówno we wnętrzach jak i na fasadzie. 
                                                           
67 źródło fot.: www.logon.design/items/shanghai-museum-of-glass; fot. logon | urban.arch.design; dostęp: 
17.02.2023 
68 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
69 Arnold Frances, “Shanghai Museum of Glass”, s.54 
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MS (A-Nr.26): West Bund Long Museum (2014)      
KK: West Bund Cultural Corridor  

                           

                                                        
Ryc. 4.27/ Ryc. 4.28    Fotografie 1/2  [70]                                        Ryc. 4.29/ Ryc. 4.30 Fotografie 3/4 [71]   

 

W momencie rozpoczęcia projektowania przez Deshaus, na terenie znajdował się 

zachowany most rozładunkowy węgla (110 m długości, 10 m szerokości i 8 m wysokości)  

z lat 50-tych XX wieku oraz garaż podziemny. Nowa kubatura zbudowana jest z 

powtarzalnych elementów – ułożonych w różnych kierunkach przypominających konstrukcję  

„sklepieniowo-parasolową”, czyli realnie konstrukcję wspornikową opartą na niezależnej 

ścianie. W ten sposób można było dowolnie połączyć nadziemną część z istniejącą siatką 

słupów, przekształcając dotychczasową strefę garażową w przestrzeń wystawową. W środku 

„sklepień-parasoli” schowano całe zaplecze techniczne budynku. Wewnętrze ściany  

i sklepienia wykonane są z lanego betonu pozostawionego w stanie surowym. Dzięki 

minimalistycznemu wyglądowi nowa budowla wkomponowuje się naturalnie wokół 

pozostałości oryginalnego mostu.72 W projekcie stworzono przestrzeń publiczną integrującą 

sztukę do życia i wypoczynku mieszkańców: restaurację z widokiem na rzekę, dziedziniec, 

salę koncertową, kawiarnię, strefę dla dzieci, bibliotekę, oraz sklep i księgarnię artystyczną. 

                                                           
70 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
71 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Laurian Ghinitoiu; dostęp: 21.02.2023  
72 źródło architekci: www.deshaus.com/En/Script/detail/catid/8/id/6.html; dostęp: 21.02.2023 
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MS (A-Nr.27): YUZ Museum (2014)  
KK: West Bund Cultural Corridor  

    

    
Ryc. 4.31/ Ryc. 4.32/ Ryc. 4.33/ Ryc. 4.34 Fotografie 1/2/3/4 [73] 

 

Muzeum powstało z inicjatywy chińsko-indonezyjskiego kolekcjonera Budi Tek, który 

zaprosił do zrobienia projektu japońskiego architekta Sou Fujimoto. Budynek o obecnej 

powierzchni 9 000 m2 był wcześniej hangarem międzynarodowego lotniska Longhua. Sale 

wystawowe wielkości 3000 m2, mieszczące się w całkowicie zachowanej strukturze hangaru, 

pozostawione są w neutralnym białym kolorze.74 Ich rozmiary pozwalają na pokazywanie 

wielkoformatowych eksponatów. Sytuacja istniejącego doświetlenia praktycznie bez okien, 

jedynie ze świetlikami dachowymi doskonale odpowiada wymogom wystawienniczym. 

Strefa wejściowa otrzymała nową przeszkloną kubaturę, co umożliwiło stworzenie 

dodatkowych funkcji wewnątrz muzeum. W tej części znajduje się reprezentacyjny świetlisty 

hol, z którego można się dostać do restauracji, kawiarni i sklepu z produktami artystycznymi 

oraz do prywatnej sali ekspozycyjnej. Przestrzeń ta zaprojektowana jest na wielu poziomach 

połączonych otwartymi rampami i schodami. Stworzony jest w niej wewnętrzny bambusowy 

ogród z symbolicznym pojedynczym drzewem usytuowanym w centrum kompozycji. 

 

                                                           
73 źródło fot.: www.yuzmshanghai.org; fot. Yuz Museum Press; dostęp: 08.02.2023 
74 źródło: www.yuzmshanghai.org; dostęp: 08.02.2023 
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MS (A- Nr.28): M Woods 798 (2014)  
KK: 798 Art Zone 

                   

               
Ryc. 4.35/ Ryc. 4.36/ Ryc. 4.37/ Ryc. 4.38 Fotografie 1/2/3/4 [75]               

Chociaż istniejąca konstrukcja nie jest dziedzictwem historycznym, mimo to odzwierciedla 

ślad czasu epoki uprzemysławiania Chin i dlatego była cenna jako główny element 

architektoniczny. Muzeum otwarto już w 2014 roku w wyremontowanym magazynie 

fabrycznym. Definitywny swój wygląd zawdzięcza jednak budynek, projektowi biura Vector 

Architects z roku 2016. Dążono do zrewitalizowania miejsca z nadaniem budynkowi cech 

rozpoznawalnych w celu polepszenia jego publicznego wizerunku. Jest to wyjątkowy projekt 

ze względu na czas wykonania w 40 dni i minimalny budżet.76 Do interwencji należała strefa 

wejściowa, którą pokryto powłoką z ocynkowanej siatki drucianej pozostawiając w tyle 

nienaruszoną fasadę z przebiegającymi horyzontalnie rurami z instalacjami. Ażurowa 

reagująca na zmiany świetlne w ciągu dnia, zewnętrzna warstwa fasady przerwana jest 

jedynie negatywową przestrzenią   otwartego korytarza wejściowego. Zagospodarowano 

również w tym samym stylu plac naprzeciwko muzeum. Wnętrza zachowano w 

minimalistycznym stylu, ujawniając jedynie w niektórych miejscach oryginalną konstrukcję.  

                                                           
75 źródło fot.: www.dezeen.com; fot. Xia Zhi; dostęp: 14.02.2023 
76 źródło architekci: www.vectorarchitects.com/en/projects/41; dostęp: 14.02.2023 
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MS (A-Nr.30): Minsheng Modern Art Museum (2009/ 2015)  
KK: Universal Creative Park 

                              

           
Ryc. 4.39/ Ryc. 4.40/ Ryc. 4.41/ Ryc. 4.42  Fotografie 1/2/3/4 [77] 

Muzeum to powstało w wyniku renowacji i przebudowy fabryki Panasonic, powstałej w 

1980 roku, położonej na dawnym obszarze przemysłowym 798, obecnie jednak 

przynależącym do Universal Creative Park. Nowy układ przestrzenny rozgrywa się wewnątrz 

istniejącej podłużnej hali, w której swobodnie zakomponowano, jak sugeruje architekt Zhu 

Pei, różnorodne kubatury „pudełek”. W ten sposób powstały pomieszczenia wystawowe o 

różnych wymiarach i kształtach – duże pudełko, wewnętrzne pudełko, małe pudełko, 

negatywowe pudełko – przestrzeń wystawowa na dziedzińcu, czarne pudełko – 

audytorium.78 Strefy te powiązane są na dwóch poziomach z dodatkowymi funkcjami 

mieszczącymi: studio dla artystów, księgarnię, bibliotekę architektoniczną, kawiarnię, 

restaurację, salę konferencyjną oraz komercyjną galerię. Przestronny hol wejściowy  

z rzeźbiarskimi schodami i otwartymi balkonami na wyższym piętrze umożliwia dostęp do 

otwartych przestrzeni wystawienniczych, jak park instalacyjny przed muzeum sztuki, 

platforma wystawowa na dachu i centralny dziedziniec. 

                                                           
77 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Ryc. 4.39/ Ryc. 4.42 Studio Zhu-Pei, Ryc. 4.40/ Ryc. 4.41  Qingzhu Photograph; 
dostęp: 31.01.2023 
78 źródło architekci: www.studiozhupei.com/en/show/?id=426&lt=1; dostęp: 15.02.2023 
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MS (A-Nr.31): Yican Art Museum (2016)   
KK: Binjiang Yican 

                          

               
Ryc. 4.43/ Ryc. 4.44/ Ryc. 4.45/ Ryc. 4.46  Fotografie 1/2/3/4 [79] 

Muzeum sztuki współczesnej wykonane jest przez szanghajskie biuro Deshaus. Do budynku 

prowadzi pasaż w formie nadziemnej zygzakowatej rampy zawierającej w sobie relikty 

logistyki portowej. Droga spacerowa przenika przestrzeń muzeum otwierając się na 

platformy widokowe, nawiązując wizualną relację pomiędzy wnętrzem a środowiskiem 

zewnętrznym. Bunkier używany pierwotnie na przechowywanie węgla został zaadaptowany 

do potrzeb wystawienniczych. Istniejąca powierzchnia była jednak za mała na potrzeby 

muzealne. W celu lepszego zorganizowania przestrzeni i wykorzystania jak największej części 

budynku przemysłowego rozszerzono go oraz zastosowano uzupełniającą konstrukcję 

podwieszoną, zachowując na ile się dało istniejące słupy, ramy, kratownice i inne stalowe 

pozostałości. Dzięki współistnieniu dwóch systemów, szklane konstrukcje nie wymagają już 

pionowego podparcia i mogą zapewniać wrażenie przestronności na poziomie krajobrazu. 

Osiągnięcie równowagi i harmonii pomiędzy elementami zastanej architektury 

przemysłowej i architektury nowej wraz ze stworzeniem przestrzeni publicznej było 

głównym wyzwaniem dla architektów.80 

                                                           
79 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Fangfang Tian; dostęp: 04.02.2023 
80 źródło architekci: www.deshaus.com/En/Script/detail/catid/8/id/18.html; dostęp: 04.02.2023 
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MS (A-Nr.16): SPSI Art Museum (2010)  
KK: SPSI Changining No.111  

 

             
Ryc. 4.47/ Ryc. 4.48/ Ryc. 4.49 Fotografie 1/2/3 [81]                                   

Realizacja muzeum miała za zadanie ożywić kampus uczelni artystycznej, oferując 

przestrzenie publiczne zarówno dla użytkowników jak i odwiedzających. Minimalistyczna 

bryła powstała na bazie całkowicie zachowanej struktury konstrukcyjnej budynku 

magazynowego Instytutu Malarstwa Olejnego i Rzeźby w Szanghaju. Patrząc jednak na efekt 

końcowy ma się wrażenie, że jest to zupełnie nowy budynek. Koncepcja powstała  

w chińskim biurze Wang Yan. Całość zabudowy wynosi 3000 m2. Posiada dwie główne 

kondygnacje wystawowe, wewnętrzne patio, strefę VIP i taras na dachu. Muzeum nie 

posiada żadnych dodatkowych funkcji.82 Na poziomie drugiego piętra obiekt połączony jest  

z sąsiednim budynkiem biurowym uniwersytetu za pomocą zewnętrznego pasażu-mostu. 

Projekt wykonany jest w ascetycznej formie, z widoczną dbałością o redukcje ilości 

materiałów i zbędnych ozdób. Przeszklenia pojawiają się jedynie w absolutnie koniecznych 

miejscach masywnej, zamkniętej fasady.  

                                                           
81 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Lv Heng Zhong; dostęp: 25.01.2023 
82 źródło: www.archdaily.com ; dostęp: 25.01.2023 
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MS (A-Nr.32): Eight Tenths Garden (2014)  
KK: Enamel Campus 8/10 Garden 

                 

         
Ryc. 4.50/ Ryc. 4.51/ Ryc. 4.52/ Ryc. 4.53 Fotografie 1/2/3/4 [83]                                                                                              

Jest to małe prywatne muzeum zaprojektowane przez Wutopia Lab, które wprowadza do 

swego programu funkcje publicznego ogrodu, przeznaczonego do użytkowania przez 

wspólnotę sąsiedzką. Nazwa projektu ma ciekawe przesłanie. Ogród zajmuje powierzchnię 

mniejszą niż około 400 m2 co wynosi 80% całej powierzchni. Właśnie od tego wywodzi się 

chińska nazwa miejsca bafen, która ma przypominać ludziom, aby żyli dobrze, ale nie 

przesadnie, nie na 100% tylko na 80%. Dlatego ogród nazywa się „Ogrodem Osiem 

Dziesiątych”. Jest to specyficzne muzeum sztuki współczesnej koncentrujące się tylko na 

obiektach z emalii. Idea ta została zainicjowana przez ostatniego szefa fabryki Enamel, który 

przez cale życie był kolekcjonerem takich wyrobów. 84 Jest to budynek wielofunkcyjny, który 

mimo stosunkowo małej kubatury – 2000 m2 – w wyjątkowo różnorodny sposób 

wykorzystuje przestrzenie wewnętrzne i zewnętrzne. Cylindryczna minimalistyczna część 

strefy wystawienniczej przechodzi na wyższych piętrach w bardziej ciepłą i kameralną 

przestrzeń ekskluzywnego hotelu. Na parterze zaprojektowano również ogólnodostępne 

pomieszczenia rekreacyjne i gastronomiczne. 

                                                           
83 źródło fot.: www.metalocus.es/en/news/eight-tenths-garden-wutopia-lab-a-enamelware-museum-and-cultural-
centre; fot. CreatAR; dostęp: 09.09.2022 
84 źródło architekci: www.archdaily.com; dostęp 09.09.2022  
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MS (A-Nr.33): Start Museum (2016/ 2022)  
KK: West Bund Cultural Corridor    

                      

             
Ryc. 4.54/ Ryc. 4.55/ Ryc. 4.56/ Ryc. 4.57 Fotografie 1/2/3/4 [85]                                                                                               

Muzeum znajduje się na terenie dawnego dworca kolejowego Nanpu, w miejscu budynku 

stacji kolejowej. Jako przedpole jednej z fasad wyeksponowano zachowany historyczny 

pociąg. Od strony rzeki, układ urbanistyczny dekorują dwie konstrukcje dźwigów portowych 

w zielonym kolorze i platforma widokowa. Miejsce to posiada symboliczne znaczenie dla 

mieszkańców miasta. Projekt był realizowany w Ateliers Jean Nouvel . W koncepcji dążono 

do zachowania charakteru terytorium i pierwotnej powierzchni – około 1777 m2 przy 40 m 

wysokości. Wykazano się dużą pomysłowością w konstrukcji filigranowych belek i słupów 

budynku. Projekt jest hołdem dla techniki tradycyjnego chińskiego czopa wpuszczanego  

i łuku kubełkowego.86  Zrewitalizowana budowla integruje srebrzystą halę wystawową z 

funkcjami pomocniczymi oraz otwartymi niezależnie dla publiczności strefami publicznymi, 

jak księgarnia, strefa odpoczynku i rekreacji. Specyficznym elementami kompozycyjnymi są 

trzy platformy dachowe dostępne poprzez zewnętrzną klatkę schodową, na których mogą 

prezentowane być również dzieła sztuki.  

                                                           
85 źródło fot.: www.jeannouvel.com; fot. Moment Studio; dostęp: 31.01.2023 
86 źródło: www.startmuseum.com/en/about-us/building-and-history/;  dostęp: 31.01.2023  
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MS (A-Nr.35): Minsheng Dock Silo (2017) 
KK: Minsheng Wharf Waterfront 

                                   

                             
Ryc. 4.58/ Ryc. 4.59/ Ryc. 4.60/ Ryc. 4.61  Fotografie 1/2/3/4 [87]                        

Muzeum położone jest na placu sztuki w centrum dawnej nadbrzeżnej strefy przemysłowej 

Minsheng. Powstało ono z adaptacji gigantycznego silosa o wysokości 48m. Jest to nowo 

stworzona publiczna przestrzeń kulturowa, której zamknięty schemat przestrzenny bardzo 

dobrze pasuje do potrzeb wystawienniczych. Głównie używane są parter i najwyższe 

poziomy silosów. Aby je połączyć zaprojektowano nowy trakt komunikacyjny wystający  

z elewacji na zewnątrz. W partii projektu wnętrz architekci z biura Deshaus współpracowali  

z artystą Zhan Wang.88 Zewnętrzy wygląd budowli pozostawiono prawie bez zmian, jedynie 

szklana klatka schodowa mieszcząca ruchome schody obsługujące poszczególne poziomy, 

sugeruje nową funkcję. We wnętrzach zachowano prawie niezmienioną surową stylistykę 

przemysłowego budynku. Zwłaszcza hala główna wyróżnia się ekspresyjnym 

monumentalnym wyglądem z widocznymi reliktami z czasów funkcji przemysłowej. Strefa 

silosa z okrągłą rampą, służy zarówno jako przestrzeń komunikacyjna jak i wystawiennicza.  

                                                           
87 źródło fot.: https://dezignark.com/blog/minsheng-wharf-renovation-by-atelier-deshaus/; fot. whyseeimage;    
dostęp: 07.02.2023 
88 źródło architekci: www.deshaus.com/En/Index/projectDetail/id/22.html; dostęp: 09.02.2023  
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MS (A-Nr.41): Tank Shanghai (2019) 
KK: West Bund Cultural Corridor    

                                             

                              
Ryc. 4.62/ Ryc. 4.63/ Ryc. 4.64/ Ryc. 4.65 Fotografie 1/2/3/4 [89]                                                                                        

Jest to kolejne muzeum sztuki funkcjonujące bardziej jak centrum sztuki niż muzeum; 

powstałe na terenie opuszczonego danwei. Inspiracja dla biura Open Architecture pochodzi  

z przestrzennych możliwości pozostałości obiektów przemysłowych. Zaadaptowano pięć 

nieużywanych zbiorników ropy naftowej, w których wcześniej przechowywano paliwo dla 

pobliskiego lotniska Hongqiao. Kompozycje nadziemną uzupełniono dwoma nowymi bryłami 

usytuowanymi niezależnie. Zbiorniki o kształcie walców, położone są swobodnie na łące 

miejskiego parku, połączone ze sobą na poziomie podziemi; tam też zaprojektowana jest 

nowa część muzeum. Dostęp do poszczególnych zbiorników jest niezależny lub poprzez 

prostokątny plac, wyłaniający się z opadającego zielonego przedpola parkowego. Każdy 

zbiornik ma inną charakterystykę i funkcję. W pierwszym stworzono klub muzyczny z barem. 

Drugi z wewnętrznym atrium to świątynia ekskluzywnej gastronomii. W dwóch kolejnych 

zaprojektowano różnorodne strefy wystawiennicze. Ostatni zbiornik to strefa 

wielofunkcyjna z otwartym atelier dla artystów. Całościowa powierzchnia parku sztuki  

z przestrzeniami wystawowymi, ogrodem, sklepami i restauracjami wynosi 60 tysięcy m2.90 

                                                           
89 źródło fot.: www.floornature.de/open-architecture-tank-shanghai-art-center-15350/; fot. Wu Qingshan; dostęp: 
31.01.2023 
90 źródło architekci: www.openarch.com/index.php/task/123; dostęp: 31.01.2023 
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MS (A-Nr.42): CUBE Art Museum (2020) 
KK: 798 Art Zone 

              

        
Ryc. 4.66/ Ryc. 4.67/ Ryc. 4.68/ Ryc. 4.69  Fotografie 1/2/3/4 [91] 

Jest to jedno z wielu muzeów sztuki współczesnej zaprojektowanych przez architekta Zhu 

Pei. Kompozycja architektoniczna o powierzchni 3541 m² opiera się na istniejących halach 

wpisujących się w prostokątny układ danwei 798.  Zastane zabudowania fabryczne 

połączono centralnym wewnętrznym dziedzińcem. Było to możliwe dzięki wbudowaniu 

dwóch wolnostojących betonowych ścian zamykających przestrzeń; jedna z nich tworzy 

obecnie również elewację główną, będącą wizytówką muzeum. W ten sposób patio może 

być przestrzenią zewnętrzną lub wewnętrzną. W projekcie użyto wiele elementów 

mobilnych: jak dach dziedzińca w formie płóciennej kurtyny, ruchoma ściana wejściowa  

– służąca jako zadaszenie lub zamknięta fasada - czy przesuwne siedzenia audytorium. 

Celem było zachowanie charakteru architektury przemysłowej z zaznaczeniem granic 

pomiędzy konstrukcją, pomarańczowa cegła lub beton – a wypełnieniem, jak ściany 

działowe.92 

                                                           
91 źródło fot.: www.behance.net; fot. Jin Weiqi, Zhu Runzi; dostęp: 29.01.2023 
92 źródło architekci: http://www.studiozhupei.com/en/show/?id=437&page=1&siteid=1; dostęp: 29.01.2023 
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MS (B1-Nr.17): China Art Museum (China Art Palace) – Chiński Pawilon (2010/ 2012) 
KK: Expo 2010 strefa A  

                                                                   

                
Ryc. 4.70/ Ryc. 4.71/ Ryc. 4.72/ Ryc. 4.73 Fotografie 1/2/3/4 [93]  

Pawilon Chiński został zrealizowany prze znanego architekta He Jingtang. Już w czasie 

trwania Expo 2010 było wiadomo, że docelowo będzie to siedziba państwowego muzeum 

sztuki, otwartego w 2012 roku. W koncepcji ukryte są liczne metafory i odniesienia do 

kunsztu tradycyjnego budownictwa. Obiekt ma 63 m wysokości i sześć pięter. Nazywany 

został „Koroną Orientu” ze względu na podobieństwo do starożytnej chińskiej korony. Dach 

o wysokości 30 m zbudowany jest z 56 drewnianych wsporników. Inspiracji dla 

architektonicznych elementów budynku zaczerpnięto z tradycji chińskiego wspornika dachu 

zwanego dougong oraz chińskiego tradycyjnego naczynia ding, które było używane przez 

chińskich cesarzy do składania ofiar bogom. Patrząc na dach z lotu ptaka odczytać można 

wzór przypominający jiugongge  – będący podstawą planowania urbanistycznego  

w starożytnych Chinach. Również czerwony kolor budowli odzwierciedla wiarę  

w przyniesienia szczęścia i sukcesu. Wnętrza mają zapewnioną naturalną wentylację,  

a odwrócony kształt pawilonu działa jak cień dla całego budynku, dach zbiera zaś wodę 

deszczową. Powierzchnia muzeum jest ogromna, wynosi 64.000 m2, w tym 27 hali 

wystawowych.94 

                                                           
93 źródło fot.: Hunter Douglas Architectural, dostęp: 04.03.2023;  
www.hunterdouglasarchitectural.eu/fr-LU/projects/project.jsp?pId=8a43834927a88aca0128888cdffc0283;  
94 źródło: inhabitat.com/passively-designed-china-pavilion-unveiled-at-the-shanghai-expo-2010; dostęp: 29.01.2023 
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MS (B1/A-Nr.18): Power Station of Art (PSA) – Pawilon Przyszłości (2010/ 2012) 
KK: Expo 2010 strefa E 

                                                                                      

                                            
Ryc. 4.74/ Ryc. 4.75  Fotografie 1/2  [95]                                                                    Ryc. 4.76/ Ryc. 4.77 Fotografie 3/4  [96]                                 

Jest to pierwsze publiczne muzeum sztuki nowoczesnej w Chinach, które zostało otwarte  

w październiku 2012 roku przed corocznym Kongresem Partii jako dowód na pozytywny 

postęp muzealnictwa w Chinach. Położone jest pięć kilometrów na południe od Bund , na 

zachodnim brzegu rzeki Huangpu, zajmuje łącznie powierzchnię 41 000 metrów 

kwadratowych. Nazwa muzeum pochodzi od adaptacji oryginalnej ciepłowni97, 

przystosowanej najpierw jako Pawilon Przyszłości na Expo 2010. Komin o wysokości 165 

metrów, który w 2010 roku przekształcony został w ogromny termometr, służy obecnie jako 

punkt orientacyjny i wizytówka muzeum. Główna hala wystawowa obejmuje około 15 000 

m2 i jest podzielona na 12 sali rozmieszczonych na siedmiu piętrach. Jako generator nowej 

kultury miejskiej w Szanghaju, PSA uważa nieustanne innowacje i postęp za klucz do 

długoterminowej witalności.98 Projekt wykonany jest przez Original Design Studio. 

                                                           
95 źródło fot.: https://www.powerstationofart.com/about-psa; fot. Archiwum Muzeum; dostęp: 28.07.2022 
96 żródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
97 [Ciepłownia Nanshi Electric Plant powstała w tym miejscu w 1897 r.; została zmodernizowana w 1955 r.] 
98 źródło: www.powerstationofart.com: dostęp: 28.07.2022 
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MS (B1-Nr.19): Shanghai XXI Cent. Minsheng Art Museum - Pawilon Francuski (2010/2014) 
KK: Expo 2010 strefa C 

                                

             
Ryc. 4.78/ Ryc. 4.79/ Ryc. 4.80/ Ryc. 4.81  Fotografie 1/2/3/4 [99] 

Projekt Pawilonu Francuskiego, który bezpośrednio po zakończeniu Expo 2010 

przekształcono w państwowe muzeum sztuki, został sporządzony przez Ferrier Marchetti 

Studio i  Zhu Pei  jako wzorcowy spójny krajobraz architektoniczny w mieście przyszłości. 

Koncepcja dotyczy trzech głównych idei w mieście – wody (jezioro), struktury (siatka 

mineralna) i natury (pionowy ogród). Zajmujący powierzchnię 6000 m2 pawilon wydaje się 

unosić nad taflą wody. Bryła otwierająca się do wewnętrznego dziedzińca, otoczona jest 

20m wysokości siatką ze struktury stalowej, dającą budowli bazę konstrukcyjną jak  

i odpowiedź na design fasad. To właśnie centralne patio z sadzawką jest początkiem 

wystawy, gdzie formy klasycznego ogrodu francuskiego ułożone są wertykalnie. Zwiedzanie 

muzeum zaczyna się od ostatniego piętra, łagodnie opadającą w dół pochylnią, która wije się 

wokół ogrodu. W ten sposób architektura zieleni staje się centralnym elementem 

rozwiązania urbanistycznego.100 

                                                           
99 źródło fot.: https://archello.com/project/french-pavilion-for-shanghai-world-expo-2010; fot. Luc Boegly; dostęp: 
29.01.2023 
100 źródło: https://archello.com/project/french-pavilion-for-shanghai-world-expo-2010; dostęp: 29.01.2023 
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MS (B2/A-Nr.2): Long March Space (2002/ 2020)  
KK: 798 Art Zone 

    

     
Ryc. 4.82/ Ryc. 4.83/ Ryc. 4.84/ Ryc. 4.85  Fotografie 1/2/3/4 [101] 

 

W wielu źródłach opisy tego projektu używają słowo muzeum. Obecnie jest to instytucja o 

charakterze komercyjnym, podchodząca bardziej pod kategorię galerii sztuki. 

Najprawdopodobniej na początku obiekt był zarejestrowany jako organizacja non-profit  

– prywatne muzeum. I w związku z ulgami podatkowym możliwymi według nowych 

przepisów zmienił swój status prawny. Po raz pierwszy otwarto Long March Space w 2002 

roku i miejsce to pełniło pionierską rolę w ruchu muzealnym. Obecna postać muzeum jest 

modernizacją pierwowzoru zrobioną przez HVN Studio i pochodzi z roku 2020.102 Obiekt 

powiększył początkową powierzchnię z 2500 m2 do 4000 m2. Odrestaurowany istniejący 

budynek pochodzenia przemysłowego, połączono prywatnym dziedzińcem z nowymi 

zabudowaniami, wprowadzając oszczędny język białej architektury z elementami 

drewnianymi. Za strefą patio położone są: zaplecze biurowe, prywatna sala wystawowa  

i magazyny. Unowocześnienie dotyczyło również wprowadzenia nowego systemu 

sztucznego oświetlenia. 

 

                                                           
101 źródło fot.: www.archdaily.com; fot.: Hongyue Wang, Yang Hao Photography Studio; dostęp: 14.02.2023 
102 źródło: www.designverse.com.cn/content/home/article/beijing-long-march-space-en;  dostęp: 14.02.2023 
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MS (B2-Nr.5): Museum of Contemporary Art MoCA (2005) 
KK: People’s Park MoCA 

                                    

                                                               
Ryc. 4.86/ Ryc. 4.87/ Ryc. 4.88 Fotografie [103] Ryc. 4.89 aksonometria [104] 

 

Muzeum o powierzchni 3900 m2 jest adaptacją opuszczonej szklarni parkowej. Rewitalizacja 

pawilonu wykonana została przez biuro Liu Yuyang. Praca architektów polegała na 

utrzymaniu jak najbardziej oryginalnego charakteru budowli, przystosowując ją jednak do 

nowej funkcji. Zachowano więc funkcjonującą strukturę z betonu i szkła, uzupełniając tyko  

w niektórych miejscach jej istniejącą kubaturę. Gdzieniegdzie zamknięto przeszklenia 

masywną fasadą z okładziną kamienną. Ekspresyjna krzywizna rampy położonej  

w przestronnym, przeszklonym holu, łączy dwa piętra wystawiennicze. Następnie schody 

prowadzą schodami na poziom tarasu widokowego. Transparentność budowli zapewnia jej 

kontakt z otoczeniem parku i tutaj powraca niejako dawna funkcja jako pawilonu 

kwiatowego; zamiast kwiatów, nowy budynek zapewnia odwiedzającym widok z galerii, 

kawiarni i tarasu na bujną roślinność.104 

                                                           
103 źródło fot.: www.world-architects.com/de/atelier-liu-yuyang-architects-alya-shanghai/project/shanghai-museum-
of-contemporary-art;  fot. Jeremy San; dostęp: 28.01.2023 
104 źródło architekci: http://www.alya.cn/projects.html?p=41; dostęp: 28.01.2023 [źródło grafika Ryc. 4.89] 



 
 

196 
 

MS (B2- Nr.15): Rockbund Museum (RAM) (2007)  
KK: Rockbund Urban Renaissance Project 

                                                                                

                                           
Ryc. 4.90/  Ryc. 4.91/ Ryc. 4.92  Fotografie 1/2/3 [105]                                                          Ryc. 4.93  Fotografia 4 [106]                                                                                                     

Budynek w duchu Art Deco z elementami chińskimi - który oryginalnie mieścił poza muzeum 

również Royal Asiatic Society (RAS), bibliotekę i liceum - powstał w roku 1932 i był autorstwa 

George L. Wilson.106 Biuro David Chipperfield podjęło się modernizacji muzeum dla potrzeb 

sztuki współczesnej. Projekt wykonano z respektem dla zabytkowego charakteru dodając 

nutę współczesności. Połączono czwarty, pięty i szósty poziom wprowadzając 

wielokondygnacyjne centralne atrium, doświetlone poprzez okna dachowe.107 Budynek  

w strefie od ulicy mieści reprezentacyjne wejście oraz zaplecze serwisu, nad którym znajdują 

się mniejsze sale wystawowe na czterech poziomach i dwa małe tarasy na ostatnim piętrze. 

Tylna część kubatury opatrzona została współczesnymi rytmicznymi przeszkleniami. Tam też 

znajduje dodatkowe wejście, strefa techniczno-logistyczna i duży taras na szóstym piętrze. 

 
                                                           
105 źródło fot: www.divisare.com/projects/131392-david-chipperfield-architects-simon-menges-christian-richters-
rockbund-project-rockbund-art-museum; fot. Simon Menges, Christian Richters; dostęp: 28.01.2023 
106 źródło: www.historic-shanghai.com/the-royal-asiatic-society-building-the-museum-on-museum-road/; dostęp: 
28.01.2023 [Ryc. 4.93 zdięcie archiwalne] 
107 Li Xiangning (red), Li Dangfeng (red.), Jiang Jiawei (red.), Yoshiharu Tsukamoto “Made in Shanghai”, s. 74-77 
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MS (B2/A-Nr.11): Ullens Center for Contemporary Art UCCA (2007/ 2019)  
KK: 798 Art Zone 

                                                
                                                                                                                                           

                      
Ryc. 4.94 Ryc. 4.95/ Ryc. 4.96  Fotografie108             Ryc. 4.97  Grafika przekrój perspektywiczny109 

                                                                                                        
Oryginalny projekt muzeum pochodzi z roku 2007 roku i jest autorstwa Jean-Michel 

Wilmotte i Qingyun Ma. Jest on adaptacją oryginalnych hal fabrycznych zbudowanych  

w latach 50-tych XX wieku; zaprojektowanych przez wschodnioniemieckich architektów  

z Dessau, powojennego następcy Bauhaus Dessau.110 Obecna forma jest wynikiem renowacji 

przeprowadzonej przez biuro OMA w 2019 roku. Aby nawiązać przestrzenny kontakt  

z publicznością i środowiskiem zewnętrznym, czyli KK, w koncepcji projektu zrealizowano 

pas krzywoliniowej szklanej fasady owijającej się wokół sklepu muzealnego, holu 

wejściowego i małej kawiarni na parterze, odsłaniając sale wystawowe. Projekt przywraca 

również wyraźne różnice w przestrzeni istniejących budynków: dwóch hal fabrycznych z lat 

50-tych oraz czerwonej bryły dawnego budynku administracyjnego z lat 70-tych. Nowy 

porządek wizualnie ponownie łączy wnętrze UCCA z dzielnicą sztuki 798.111 

                                                           
108 źródło fot.: baza własna [A.B.-J.] 
109 źródło grafika.: www.oma.com; fot. Archiwum OMA; dostęp: 24.02.2022 
110 źródło: www.ucca.org.cn; dostęp: 24.02.2022 
111 źródło architekci: www.oma.com; dostęp: 24.02.2022 
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MS (B2-Nr.37): Song Art Museum (2017) 
KK: Songzhuang Art Community 

                 

                 
Ryc. 4.98/ Ryc. 4.99  Fotografie 1/3 [112]                                                                  Ryc. 4.100/ Ryc. 101 Fotografie 2/4 [113]  

Oryginalnie kompleks był siedzibą prywatnego klubu dżokejskiego inspirowanego na 

architekturze wiktoriańskiej otoczonej ogrodem w stylu zachodnim. Biuro Vermilion Zhou 

oparło koncepcję rekonstrukcji pawilonu o minimalizacje wszystkim dekoracji i przez to 

nadanie miejscu współczesnego wizerunku przy zachowaniu oryginalnej konstelacji 

przestrzennej i skali. Utrzymano podstawową kubaturę, zachowując portyk wejściowy oraz 

formy spadzistych dachów. Użyto maksymalnie zredukowany język, białych płaszczyzn oraz 

dużych przeszkleń w surowej ciemnej oprawie. Do istniejącego głównego korpusu dołączono 

dalsze dwie bryły o tej samej stylistyce. Na terenie ogrodu o powierzchni 22 000 m2 

zasadzono sto dziewięćdziesiąt dziewięć chińskich sosen reorganizując strefę zieleni w stylu 

azjatyckim. Na końcu podłużnej, wąskiej działki usytuowany jest chiński pawilon. Muzeum 

sztuki dysponuje dwunastoma salami wystawowymi.114 

 

                                                           
112 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Shi Xia; dostęp: 08.02.2023 
113 źródło fot.: www.world-architects.com; dostęp: 08.02.2023 
114 źródło architekci: www.vermilionzhou.com/public/project-six-a8yhz; dostęp: 11.02.2023 
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MS (C.1-Nr.3): Taikang Space (2003/ 2009)  
KK: Caochangdi Art Zone 

           

          
Ryc. 4.102/ Ryc. 4.103 Fotografie 1/3 [115 ]                            Ryc. 4.104  Fotografia 2116 / Ryc. 4.105 Fotografia 4117 

Taikang Space  to jedno z pierwszych prywatnych muzeów w Pekinie mieszczące się od 2009 

roku w grupie bloków tzw. Red Brick Galleries założonych z inicjatywy Ai Weiwei. W latach 

2005-06 w całych Chinach było takich prywatnych organizacji sztuki mniej niż dziesięć. 

Fundatorem tego obiektu była prywatna firma ubespieczeniowa Taikang Life Limited.118  

Jest to prekursorska wspólna praca architektoniczno-artystyczna z niejasnym statusem 

autorskim powstała wewnątrz wchłoniętego do miasta terenu wioski.  Kompleks zbudowany 

jest w formie prostopadłosciennych dwupiętrowych bloków  z pomarańczowej cegły 

ułożonych wokół prostokątnego dziedzińca do którego prowadzą wąskie wewnętrzne 

pasaże. Projekt nawiązuje do okolicznej zabudowy i wykonany jest bardzo oszczędnie. 

Zastosowane są materiały typowe dla podmiejskiej okolicy. Elewacje pozostawione są  

w stanie surowym pokazującym warstwy konstrukcyjne z betonu. W roku 2017 Daipu 

Architects wprowadzili pewne zmiany we wnętrzu. Muzeum zamknięto w 2021 roku.  

                                                           
115 źródło fot.: www.archdaily.com/galleries-three-shadows-photographic-centre-at-cao-chang-di-beijing; fot. Li Shi 
Xing, Andrea Giannotti; dostęp: 26.05.2023 
116 źródło: http://www.taikangspace.com/shows/index.html; fot. Taikang Space; dostęp: 27.01.2023 
117 źródło fot.: http://www.daipuarchitects.com/?p=2397; fot. DAIPU; dostęp: 25.02.2023 
118 Wang Shaun, “Snapshot: Independent, Investigative interviews on Chinese contemp. private museum”; s.83-85 
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MS (C.1-Nr.7): Dafen Museum (2005/ 2007) 
KK: Dafen Art Village 

                      

                                           
Ryc. 4.106/ Ryc. 4.107/ Ryc. 4.108/ Ryc. 4.109  Fotografie 1/2/3/4 [119]                                                    

Koncepcja tego państwowego muzeum koncentruje się na reinterpretacji urbanistycznych  

i kulturowych implikacji powstałych w efekcie istnienia obszaru wiejskiego, uważanego za 

dziwną mieszankę pop-artu, złego smaku i komercjalizacji  -  Dafen Art Village - wewnątrz 

zabudowy wielkomiejskiej. Kształt budynku wkomponowuje się organicznie w zastaną 

sytuację miejską. Strategią biura Urbanus  było stworzenie hybrydowej przestrzeni  

o zróżnicowanym programie: muzeum sztuki, audytorium, galerii i sklepów z obrazami 

olejnymi, mieszanych atelier i kreatywnych biur oraz powierzchni komercyjnych.120 Dążono 

do wykreowania maksymalnej interakcji między ludźmi, tworząc kilka zewnętrznych traktów 

komunikacyjnych przecinających kubaturę oraz licznych dziedzińców oferujących kameralną 

atmosferę wnętrz na zewnątrz. Przestrzeń publiczna połączona jest z ekspozycyjną, gdzie 

eksponaty zaprezentowane są już na płaszczyznach elewacji. Płaszczyzna dachowa 

opatrzona licznymi świetlikami widziana jest jako piąta fasada. 

                                                           
119 źródło fot.: www.architecturalrecord.com/articles/6777-dafen-art-museum; fot. Chen Jiu / URBANUS; dostęp: 
05.02.2023 
120 źródło architekci: www.urbanus.com.cn/projects; dostęp: 20.10.2018  
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MS (C.1-Nr.8): Songzhuang Art Museum (2006/ 2007)  
KK: Songzuang Art Community 

                                         

                      
Ryc. 4.110/ Ryc. 4.111/ Ryc. 4.112/ Ryc. 4.113    Fotografie 1/2/3/4 [121]                         

Songzhuang Art Center z MS to pierwszy obiekt publiczny, będący również państwowym 

muzeum sztuki współczesnej otwarty w celu zapewnienia platformy artystycznej  

i przestrzeni komunikacyjnej dla artystów i innych mieszkańców z wiejskiej okolicy. Jest  

o projekt biura DnA. Kompozycja składa się z przeszklonej bazy, z której wyłaniają się 

prostopadłościenne bryły o hermetycznych fasadach. Parter jest otwarty, aby stworzyć 

przyjazne i zapraszające wnętrze przeznaczone na imprezy okolicznościowe społeczności 

uzupełnione kawiarnią i księgarnią. Wyższy poziom jest rozczłonkowany na pojedyncze bloki 

i mieści w sobie neutralne przestrzenie wystawiennicze i  audytorium. We wnętrzu budynku 

znajduje się  introwertyczne kameralne patio. Realizacja odzwierciedla idee skromnej  

i niedrogiej architektury skupiającej się bardziej na pokazaniu dzieł sztuki niż 

absorbowaniuzwiedzających własną ekstrawagancją. Pomarańczowa cegła jest typowym 

materiałem używanym w tym regionie.122      

                                                           
121 źródło fot.: http://www.designandarchitecture.net/project/1526019501; fot. DnA; dostęp: 11.02.2023 
122 źródło architekci: www.designandarchitecture.net; dostęp: 11.02.2023 
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MS (C.1-Nr.10): Three Shadows Photography Art Center (2007) 

KK: Caochangdi Art Zone 

                             

                     
Ryc. 4.114/ Ryc. 4.115/ Ryc. 4.116/ Ryc. 4.117   Fotografie 1/2/3/4 [123] 

Jest to projekt architektoniczny znanego artysty Ai Weiwei zrealizowany na zamówienie pary 

fotografów i kolekcjonerów – Rongrong i Inri. Jest to również pierwsze muzeum 

specjalizujące się w sztuce fotografii w Chinach z drugim oddziałem w Xiamen. Lokalizacja  

w kolonii artystów, obejmuje 4600 m2 powierzchni i 2600 m2 otoczenia parkowego. Szare 

bloki w małej skali odpowiadają charakterowi w dalszym ciągu istniejącej wioski Caochangdi. 

W rzucie budynek wpasowuje się w nieregularną działkę, zarysowując swoją kubaturą formę 

litery „S”, tworząc w ten sposób wewnętrze patio, używane dla potrzeb kawiarni.  Prostota  

i oszczędność środków zrównoważone są elegancją rzeźbiarskich rozwiązań, czerpiących  

z tradycyjnego rzemiosła budowlanego, gdzie szarą cegłę stosowano w formie 

trójwymiarowych tekstur. W swej funkcji muzeum obejmuje tzw. galerię +3, zaplecze do 

produkcji obrazów, przestrzeń dla programu edukacyjnego, księgarnię i małą 

gastronomię.124  

                                                           
123 źródło fot.: www.designandarchitecture.net; fot. Studio O -  Ancilli & Meridor; dostęp: 26.05.2023 
124 źródło: https://archello.com/de/project/three-shadows-photography-art-centre-renovation; dostęp: 08.02.2023 



 
 

203 
 

MS (C.1-Nr.13): Tree Art Museum (2009/ 2012)     
KK: Songzuang Art Community  

                                         

                             
Ryc. 4.118/ Ryc. 4.119/ Ryc. 4.120/ Ryc. 4.121 Fotografie 1/2/3/4/ [125] 

  

Miejsce zaprojektowane przez Daipu Architects jest pomyślane jako przestrzeń publiczna w 

wiosce artystów , w której ludzie przebywają ze sztuką, spotykają się i komunikują. 

Odwiedzający mogą wejść do muzeum albo rampą, albo bezpośrednio z placu. Aby stworzyć 

kameralny dziedziniec przed budynkiem, oddzielono go od głównej drogi zbudowanym na 

rzucie krzywej linii betonowym murem. Wewnątrz niego ukryty jest korytarz, służący do 

ekspozycji małych rzeźb i książek. Z placu, na którym wkomponowany jest  zbiornik wodny  

z rybami, można mieć wgląd w wystawę i obserwować innych ludzi przebywających już w 

środku budynku lub na tarasie dachowym. Oparte na łukowatych krzywiznach przeszklone 

ściany osłonowe tworzą elewacje dziedzińca, wprowadzając naturalne światło do dwóch 

kondygnacji galerii i odsłaniając pochyłe podłogi. Zygzakowate rampy na jednym końcu 

budynku prowadzą z poziomu gruntu na taras na dachu, na którym znajdują się również 

cztery mniejsze patia. Ciekawie rozwiązane jest jedno z nich mieszczące małe zewnętrze 

audytorium otwierające się do wnętrza. Sale konferencyjne i biura są położone w tylnej 

części budynku i skierowane w dół na drugi wewnętrzny dziedziniec.126 

                                                           
125 źródło fot.: www.archilovers.com; fot.: Shu He; dostęp: 07.02.2023 
126 źródło architekci: http://www.daipuarchitects.com/?p=233; dostęp: 07.02.2023  
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MS (C.1-Nr.22): Inside-Out Art Museum (2012) 
KK: Inside-Out Artist Colony 

       

        
Ryc. 4.122 Fotografia 1127                                                           Ryc. 4.123/ Ryc. 4.124/ Ryc. 4.125   Fotografie 2/3/4 [128] 

Projekt architektoniczny wykonał  największy państwowy instytut architektury w Chinach 

CADRG pod zarządem architekta Cui Kai, wnętrza zlecono prywatnej firmie OBRA. Jest to 

prywatne muzeum sztuki o powierzchni 2600 m2, o trzech piętrach wystawienniczych oraz 

części budynku przeznaczonej na pracownie artystów-rezydentów.129 Do podniesionego 

przeszklonego wejścia zamkniętego w ramie prowadzą zewnętrzne schody. Wnętrze zostało 

zaprojektowane w formie tzw. boksów świetlnych. Zamknięte masywne pragmatyczne bryły 

nie zapowiadają świetlistych wnętrz. Minimalna estetyka pomieszczeń ekspozycyjnych 

dobrze nadaje się  na tło dla współczesnej  sztuki chińskich artystów, a także dla ciągle  

rosnącej  kolekcji amerykańskich prac abstrakcyjnych. Specyficznym elementem wystroju 

wnętrz jest projekt oświetlenia. Użyto tutaj dwóch typów oświetlenia. Stałego, położonego 

zawsze na tej samej wysokości wewnątrz wnęk w suficie  na przedłużeniu ścian 

pomieszczenia oraz światła zmiennego punktowego, dającego się modyfikować.130 

                                                           
127 źródło fot.: www.ioam.org.cn/en/about/; fot. archiwum muzeum Inside-Out; dostęp: 14.11.2022 
128 źródło fot.: https://www.obraarchitects.com/projects/367/inside-out-museum-beijing-cn-2012 fot. Obra; dostęp: 
14.11.2022 
129 źródło: www.ioam.org.cn/en/about/; dostęp: 14.11.2022  
130 źródło: www.archinect.com/obra/project/inside-out-museum;  dostęp:14.11.2022 
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MS (C.1-Nr.25): Red Brick Art Museum (2014) 
KK: Brick Art Yard 

      
    

       
Ryc. 4.126/ Ryc. 4.127/ Ryc. 4.128/ Ryc. 4.129  Fotografie 1/2/3/4 [131] 

Projekt muzeum i ogrodu wykonał profesor Dong Yugan z Centrum Architektonicznych 

Badań Uniwersytetu Pekińskiego. Masywne ściany z surowej czerwonej cegły, która jest  

dominującym materiałem, izolują budynek i jego otoczenie od niespokojnej atmosfery 

miasta. Język architektoniczny bazuje na przeciwieństwach i szuka inspiracji w tradycyjnej 

architekturze chińskiej. Skomponowany jest z elementów prostopadłościennych rozbitych  

w punktach kulminacyjnych formami okrągłymi. Istotnym elementem jest też gra światła  

i cienia. Wejście prowadzi poprzez potrójną okrągłą bramę do holu wejściowego o 

charakterze amfiteatru – atrium, doświetlonej zenitalnie z przestrzeni dachowej. Główny 

budynek składa się z dwóch kondygnacji nadziemnych i jednej podziemnej, skupiających się 

wokół centralnego atrium. W programie funkcjonalnym muzeum znajduje się dziewięć sali 

wystawowych wielkości 10 tysięcy m2  i sklep z rękodziełem. Za bryłą muzeum znajduje się 

dziedziniec z pawilonem mieszczącym kawiarnie i restaurację z którego roztacza się widok 

na tradycyjny ogród z ścieżkami labiryntu na wielu poziomach, sadzawkami i rzeźbami.132 

                                                           
131 źródło fot.: www. archdaily.com; fot. Qingdao Zhiyi-Jianzhu New Media Studio; dostęp: 26.05.2023 
132 źródło: www.redbrickartmuseum.org/about-us/?lang=en; dostęp: 12.02.2023 
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MS (C.1-Nr.29): Spring Art Museum (2015) 
KK: Songzuang Art Community 

                             

                              
Ryc. 4.130/ Ryc. 4.131/ Ryc. 4.132/ Ryc. 4.133  Fotografie 1/2/3/4 [133]                            

Muzeum zaprojektowane przez Praxis d’Architecture nastawione jest na promocje młodych 

artystów. Działka sąsiaduje od północy z jeziorem i od południa z wcześniej  powstałym 

Songzhuang Museum. Od wschodu i południa teren znajduje się poniżej poziomu drogi i jest 

otoczony attyką o wysokości 2m. W parterze znajdują się studia dla artystów-rezydentów  

z samodzielnym dostępem od zachodu. Wejście do muzeum położone jest niezależnie od 

północy. Z dachu parteru  będącego równocześnie dziedzińcem pierwszego piętra widoczne 

są dwa zielone patia z niższego poziomu. Bryła budynku została rozwiązana w kształcie litery 

„U” otwierającej się na wschód; jest to typowy lokalny rezydencjalny układ przestrzenny. Od 

poziomu drogi poprzez dziedziniec, dalej schodami w dachu muzeum prowadzi publiczna 

ścieżka co uaktywnia 5-tą fasadę. Dach składa się z szeregu tarasów na różnych poziomach 

co pozwala na ekspozycję sztuki na wolnym powietrzu; różnica wysokości umożliwia 

zainstalowanie świetlików do sali wystawienniczych. W fasadach widoczne są przeszklone 

wykusze z widokiem na okolicę. Zróżnicowane wnętrza umożliwiają swobodę w planowaniu 

wystaw; aluminiowy sufit podwieszany kryje wewnątrz w całości wyposażenie techniczne.134 

                                                           
133 źródło fot.: www.archdaily.com/779920/spring-art-museum-praxis-darchitecture; fot. Xia Zhi, Jin Fengzhe  
(Ryc. 4.132); dostęp: 26.05.2023  
134 źródło.: http://www.praxisdarch.com/en/portfolio/spring-art-museum/; dostęp: 24.01.2023 
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MS (C.2-Nr.4): Himalayas Art Museum (2005) 
KK: Zendai Himalayas Center 

 

                             
Ryc. 4.134 Fotografia 1135/   Ryc. 4.135  Fotografia 2136/   Ryc. 4.136/ Ryc. 4.137  Fotografie 3/4 [137] 

Kompleks wielofunkcyjny o olbrzymiej powierzchni 150.000 m2 zaprojektowany przez biuro 

Arata Isozaki. Bazę dla symetrycznych „krystalicznych sześcianów” wież stanowi otwarta 

przestrzeń z miękkimi krzywiznami „kamiennego lasu” o organicznych kształtach  

i otwarciach, stwarzająca chęć dla swobodnego ruchu. Budynki na obu końcach są obłożone 

misternie zaprojektowanymi chińskimi panelami kratowymi o motywach przypominających 

chińskie znaki, inspiracja pochodzi od obiektu z jadeitu z Liangzhu.138 Z parteru rozchodzą się 

oddzielne wejścia do różnych stref funkcjonalnych. Muzeum sztuki wielkości 30.000 m2 dzieli 

się na dwie części: przestrzenie wystawiennicze oraz odrębną strefę zaprojektowaną w 2017 

roku przez Shanghai Shan Xiang Architectural Design Co., Ltd. jako tzw. Skarbiec Himalajów 

o powierzchni 540m2. Znajduje się tam częściowa rekonstrukcja rezydencji dynastii Qing  

z Jingdezhen, Jiangxi. 

                                                           
135 źródło fot.: www.aasarchitecture.com/2013/02/himalayas-center-by-arata-isozaki/; fot. Arata Isozaki Office; 
dostęp: 26.04.2022 
136 źródło fot.: www.designboom.com/architecture/arata-isozaki-himalayas-center-zendai-08-11-2015/; fot. Evan 
Chakroff; dostęp: 22.04.2022 
137 źródło fot.: https://www.archdaily.com/905303; fot. Wenjie Hu; dostęp: 29.01.2023 
138 źródło: www.designboom.com/architecture/arata-isozaki-himalayas-center-zendai/; dostęp: 22.04.2022 
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MS (C.2-Nr.12): CAFA Art Museum (2008) 
KK: China Central Academy of Fine Arts 

                                                                       

                                          
Ryc. 4.138/ Ryc. 4.139/ Ryc. 4.140/ Ryc. 4.141 Fotografie 1/2/3/4 [139] 

Dzieło autorstwa biura Arata Isozaki dopasowuje się organiczne do nieregularnego kształtu 

działki. Składa się z kompozycji trzech bumerangów przenikających się między sobą, tworząc  

w części zwieńczenia dachowego miejsca na nieregularne świetliki. Ekspresyjna kubatura 

owija się jakby wokół istniejącego budynku kampusu wchodząc z otoczeniem w żywą 

relację. Praktycznie wszystkie powierzchnie zewnętrzne budowli pokryte są szaro-zielonymi 

płytami kamiennymi z łupka, odnajdując jedność w różnicy, w zestawieniu z szarymi cegłami 

innych zabudowań Centralnej Akademii Sztuk Pięknych.140. We fragmencie rzeźbiarsko 

zakrzywionej fasady mieści się czterokondygnacyjny hol wejściowy, który wznosi się na całą 

wysokość, a obok niego położone jest audytorium w kształcie klina otwierające się na 

obniżony ogród.141 Duże szklane ściany przy wejściu i wyjściu rozbijają hermetyczną 

strukturę. Ze strefy wejściowej rampy wznoszą się na różne poziomy. Różnorodne typy sali 

wystawowych operują grą światła i cienia. Muzeum ma powierzchnię 3546 m2 na sześciu 

poziomach.                                                       

                                                           
139 źródło fot.: baza własna (A.B-J) 
140 źródło: www.artsandculture.google.com/story/cafa-art-museum-its-history-and-building; dostęp: 09.05.2021 
141 źródło: www.architectural-review.com/today/central-academy-of-fine-arts-in-beijing-china-by-arata-isozaki-
associates; dostęp: 09.05.2021 
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MS (C.2-Nr.14):Times Museum (2010) 
KK: Times Rose Garden III 

        

       
Ryc. 4.142 Fotografia 1142/   Ryc. 4.143 Fotografia 2143/   Ryc. 4.144/ Ryc. 4.145 Fotografie 3/4 [144]                                                          

Zaprojektowana wspólnie przez pracownie Rema Koolhaasa i Alain Fouraux instytucja ta na 

nowo interpretuje typologię muzeum sztuki. Po pierwsze zatarte są tutaj granice pomiędzy 

budynkami kultury a budynkami rezydencjalnymi. Po drugie budynek wyniesiony jest nad 

powierzchnie urbanistycznych podziałów funkcjonalnych, idąc za ideą miasta wertykalnego. 

Projekt łączy muzeum sztuki współczesnej z blokiem mieszkalnym. Interwencja ta ma na 

celu wywołanie interakcji między treściami komercyjnymi, kulturalnymi i społecznymi  

w życiu miejskim. Integracja odbywa się zarówno na poziomie strukturalnym, jak  

i społecznym: muzeum ma windy zainstalowane w wysokościowcu, a okna otwierają się  

w kierunku okien jednostki mieszkalnej. Na parterze znajduje się strefa wejściowa oraz 

wielofunkcjonalna sala, na 14-tym piętrze zaplecze biurowe. Właściwe muzeum zajmuje  

19-piętro.The Times Museum kwestionuje popularne w XX wieku muzea „sztuki 

nowoczesnej” typu „białej skrzynki” i bada nowe relacje między sztuką a publicznością 

poprzez tworzenie pewnego rodzaju przestrzeni muzealnej.145 

                                                           
142 źródło fot.: www. goethe.de; fot. archiwum Times Museum Guangdong; dostęp: 16.02.2023 
143 źródło fot.: www.theculturetrip.com; fot. archiwum Times Museum Guangdong; dostęp: 16.02.2023 
144 źródło fot.: www. travel.newsgd.com; fot. GD News Press Guandong; dostęp: 16.02.2022 
145 źródło: https://visuallexicon.wordpress.com/2017/10/04/time-art-musuem/; dostęp: 16.02.2023 
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MS (C.2-Nr.23): Tsinghua University Art Museum (2016) 
KK: Tsinghua University Campus 

      

      
Ryc. 4.146/ Ryc. 4.147/ Ryc. 4.148/ Ryc. 4.149   Fotografie 1/2/3/4 [146] 

Pierwsze muzeum sztuki uniwersytetu Tsinghua zostało założone już w 1950 roku. Obecna 

siedziba o rygorystycznej geometrii jest autorstwa biura Mario Botta. Budynek położony jest 

na działce kampusu uniwersytetu, nieopodal Rektoratu. Posiada powierzchnię 30 000 m2,  

z czego 9000 m2 powierzchni wystawienniczej, 5000 m2 magazynów, 8000 m2 przestrzeni 

warsztatowej, 3000 m2 biur oraz 5000 m2 infrastruktury.147 Prostopadłościenna kubatura 

pokryta jest różowym granitem i posiada liczne regularne wycięcia. Położony od południa 

gigantyczny portyk z potężnymi kolumnami wprowadza do przestronnego holu 

wejściowego, z którego majestatyczne schody prowadzą na cztery poziomy ekspozycyjne. 

Rozciągająca się poprzez wszystkie piętra, opatrzona światłem naturalnym poprzez świetliki 

dachowe symetryczna przestrzeń komunikacyjna tworzy serce budynku. Prostokątne strefy 

ekspozycyjne mogą być dzielone na rozmiary odpowiadające wymogom konkretnych 

wystaw. Kompozycja oferuje zrównoważony stosunek pomiędzy otwartą przestrzenią 

publiczną a zamkniętą przestrzenią muzealną.148 

 

                                                           
146 źródło fot.: www.archilovers.com; fot. Archiwum Mario Botta Architetti; dostęp: 23.09.2022 
147 źródło: www.artmuseum.tsinghua.edu.cn; dostęp: 23.09.2022 
148 źródło: www.archilovers.com; dostęp: 23.09.2022 
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MS (C.2-Nr.24): chi K11 Art Museum (2013)  
KK: K11 Art Village 

       

     
Ryc. 4.150/ Ryc. 4.151/ Ryc. 4.152/ Ryc. 4.153  Fotografie i grafika 1/2/3/4 [149] 

Muzeum znajduje się wewnątrz olbrzymiego kompleksu handlowego w całości 

zaprojektowanego przez Kokaistudios. Składa się z Art Space i fundacji sztuki. Jest to 

muzeum seryjne, istniejące w kilku innych miastach w centrach handlowych sieci K11, jak  

Hong Kong, Guangzhou, Tianjin, Wuhan i Shenyang.150 Konsorcjum K11 nastawione jest na 

rozwój przestrzeni handlowych o charakterze kultury. 

 

Prywatne przestrzenie wystawiennicze skoncentrowane są na poziomie 3-go podziemia  

i zajmują 3000 m2. Projekt otrzymał złoty certyfikat LEED dla istniejących budynków, dzięki 

zastosowaniu różnych strategii w celu zwiększenia wydajności energetycznej, zmniejszenia 

„efektu wyspy ciepła” i zużycia wody, poprawy jakości wybranych materiałów i dostępności 

transportu publicznego.151 Organizacja non-profit ukryta jest w powłoce architektury 

komercyjnej, głównie nastawionej na dochód.  

                                                           
149 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Charlie Xia; dostęp: 31.01.2023 
150 źródło: https://www.k11.com/corp/portfolio/;  dostęp:31.01.2023 
151 źródło: www.archdaily.com; dostęp: 31.01.2023 
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MS (C.2-Nr.34): Fosun Foundation (2016/ 2017) 
KK: Bund CBD Fosun Center 

      

       
Ryc. 4.154/ Ryc. 4.155/ Ryc. 4.156/ Ryc. 4.157 Fotografie 1/2/3/4 [152]   

Zaprojektowany przez biura Foster&Partner i Heatherwick Studio „ (…) budynek sam w sobie 

jest zapożyczony ze świata teatru. Jest to obiekt rzeźba, inspirowany formą otwartej sceny 

tradycyjnego chińskiego teatru z ruchomą trójwymiarową fasadą. Fasada może otworzyć się 

praktycznie w całości odsłaniając położoną w centrum budowli scenę oraz widok na 

dzielnicę Pudong. Kilka godzin dziennie zasłona z brązowych wertykalnych cylindrów  

o wysokości trzech kondygnacji obraca się przy dźwiękach muzyki wokół budynku, tworząc 

niepowtarzalną scenerię teatralną (…)” i nietypową przestrzeń publiczną. Wewnątrz 4000 

m2 znajduje się teatr audytorium, wielofunkcyjne przestrzenie wystawiennicze, ogród 

digitalny na dachu ze stałą kolekcją sztuki oraz tzw. przestrzeń cross-border wkomponowana 

w molo nad rzeką.”153 Prywatne muzeum  i fundacja mają na celu propagowanie edukacji 

estetyki publicznej a ich hasłem jest koncepcja łącząca sztukę-życie-biznes w jednej 

przestrzeni. 

                                                           
152 źródło fot.: www.archdaily.com; fot. Laurian Ghinitoiu; dostęp: 31.01.2023 
153 źródło cytat: Bulanda-Jansen  Anna, „ Przestrzenie (para)teatralne w chińskich muzeach – przypadek czy 
planowana forma interakcji?”; s.24 
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MS (C.2-Nr.36): Pearl Art Museum (2017) 
KK: Aegean Shopping Center Shanghai  

                     

                          
Ryc. 4.158/Ryc. 4.159   Fotografie 1/3 [154 ]                                        Ryc. 4.160/ Ryc. 4.161  Fotografie  2/4 [155] 

Owalna kubatura stworzonego przez architekta Tadao Ando tzw. Light Space – Przestrzeni 

Światła wkomponowana jest w dach centrum handlowego. Jest to pierwsza instytucja,  

w Chinach która integruje muzeum i księgarnie artystyczną na takich samych prawach 

ważności i działania. Księgarnia Xinhua Wenchuang (1620 m2) znajduje się na siódmym 

piętrze, Pearl Art Museum (1980 m2) na ósmym. Oba poziomy połączone są 

wielofunkcyjnym obszarem aktywności zamkniętym pod kopułą z zenitalnym doświetleniem 

w kształcie gwiazdy.156 Elementem symbolicznym w koncepcji jest forma jajka, która 

używana jest również idea brandingu. Jak objaśnia architekt: „To tak, jakby postawić na 

normalnym budynku „jajko”, tworząc wewnątrz nowe efekty światła i cienia. Jajko 

symbolizuje nadzieję i życie, a projekt dotyczy światła życia.” (…) Ando ma nadzieję, że 

Przestrzeń Światła posłuży jako miejsce, w którym ludzie będą mogli ponownie zespolić się 

ze światem książek, lub może czytanie rzuci światło na ludzkie serca, tak jak światło oświetla 

pomieszczenie”.157          

                                                           
154 źródło fot.: http://www.pearlartmuseum.org/en/index/about/Pearl-Art-Museum; fot. PAM; dostęp: 25.02.2023 
155 źródło fot.: www.smartshanghai.com/venue/15074/pearl_art_museum_wuzhong_lu; fot.  Smart Shanghai; 
dostęp: 25.02.2023 
156 źródło: http://www.pearlartmuseum.org/en/index/about/Pearl-Art-Museum; dostęp: 25.02.2023 
157 źródło: https://news.cgtn.com/news/34637a4e35637a6333566d54/index.html; dostęp:25.02.2023 
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MS (C.2-Nr.38): Shenzhen Pingshan Art Museum (PAM) (2019)  
KK: Pingshan Culture Quarter Shenzhen 

             

             
Ryc. 4.162/ Ryc. 4.163/ Ryc. 4.164/ Ryc. 4.165  Fotografie 1/2/3/4 [158] 

Shenzhen Pingshn Art Museum położone jest w państwowym wzorcowym kwartale 

kulturowym i powstało w roku 2019 jako projekt autorstwa Vector Architects/ architekta 

Dong Gong. Posiada kubaturę 9900 m2. Wewnątrz prostopadłościennego kompleksu 

muzealnego zintegrowana jest na wielu poziomach przestrzeń publiczna. Część parteru jest 

podwyższona, wprowadzając różne funkcje w obrębie poziomu nadziemnego budynku. 

Pozwala to przestrzeni miejskiej pozostać aktywną i atrakcyjną dla ludzi nawet po 

zamknięciu muzeum. Projekt PAM służy nie tylko jako funkcjonalna świątynia sztuki ale daje 

ukojenie po zgiełku miejskim w kontakcie ze sztuką.159 

Poprzez znajdujące się na wyższych poziomach tarasy widokowe, otwarte schody i liczne 

pustki powietrzne, bryła nawiązuje czynny kontakt z otaczającym go parkiem miejskim  

i innymi obiektami z rozległego KK. Projekt operuje współczesnym i oszczędnym językiem 

architektonicznym betonu, szkła i architektury zieleni.        

     

                                                           
158 źródło fot.: www.archdaily.com/search/all?q=Shenzhen Pingshan Art Museum; fot. Shengliang Su; dostęp: 
27.11.2022 
159 źródło: www.archdaily.com/search/all?q=Shenzhen Pingshan Art Museum; dostęp: 27.11.2022 
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MS (C.2-Nr.39): West Bund Art Museum (2019) 
KK: West Bund Cultural Corridor    

               

                
Ryc. 4.166/ Ryc. 4.167/ Ryc. 4.168/ Ryc. 4.169  Fotografie 1/2/3/4 [160] 

Muzeum autorstwa biura David Chipperfield jest wolnostojącym budynkiem położonym na 

trójkątnej działce pomiędzy parkiem miejskim a nadbrzeżami Huangpu.  Kompozycja 

architektoniczna składa się z trzech prostopadłościennych brył, umiejscowionych wokół 

centralnej przestrzeni dwukondygnacyjnego atrium. Do wnętrza można się dostać na cztery 

różne sposoby, co pozwala na samodzielne funkcjonowanie poszczególnych części muzeum. 

Główne wejście dostępne  jest poprzez przestrzeń z arkadami od strony wschodniej. Drugie 

wejście położone jest przy stronie zachodniej od alei Longteng; stamtąd korzystać można 

niezależnie z kawiarni i sklepu. Do trzeciego wejścia na niższym poziomie, prowadzą w dół 

zewnętrzne schody przecinając wewnętrzny zielony dziedziniec. Zaprojektowano jeszcze 

kolejne zewnętrze schody połączone z tarasem widokowym otwartym w kierunku rzeki  

i najwyższą częścią strefy głównej.161 

 
 
                                                           
160 źródło fot.: www.davidchipperfield.com; fot. Simon Menges; dostęp:30.01.2023 
161 źródło architekci: www.davidchipperfield.com; dostęp:21.02.2023 
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MS (C.2-Nr.40): Mandala Pop-up Digital Art Museum (2019) 
KK: Mandala Pop-up  

                                 

                                 
Ryc. 4.170/ Ryc. 4.171/ Ryc. 4.172/ Ryc. 4.173 Fotografie 1/2/3/4 [162] 

Jest to muzeum sztuki przyszłości poświęcone Himalajom. Zrealizowane jako obiekt 

tymczasowy przez wielodyscyplinarne biuro One Take Architects. Naziemna kompozycja  

o długości 50m ułożona jest w formie labiryntu, w którym naprzemiennie napotkać można 

na fragmenty schodów i architektury zieleni. Ruch zwiedzających jest swobodny a iluzyjna  

i zaskakująca przestrzeń motywuje do interakcji. Zarys białych ścian - odseparowujący 

wewnętrzny świat muzeum od wielkomiejskiej atmosfery otoczenia - ma przypominać 

panoramę Namcha Barwa163. Skala budynku wydaje się trudna do sprecyzowania patrząc na 

bezokienną fasadę, która w żaden sposób nie informuje o sytuacji wewnątrz. W trakcie 

spaceru przez ogród napotkać można jednak na okna, umożliwiające wgląd do tajemnic 

środka. Interaktywna przestrzeń wystawowa ma 240 m2. Multimedialne wystawy 

monitorowane są całkowicie przez systemem sztucznego oświetlenia. Na konstelacje całości 

składają się bloki pochodzące ze zdekonstruowania bryły dKyil-'khor164, która w tym 

wypadku jak malarstwo na piasku zanika, gdy układ Mandala jest ukończony w czasie  

i przestrzeni.165    

                                                           
162 źródło fot: www. http://en.onetakearchitects.com; fot. ONE TAKE ARCHITECTS, Wang Shilu (Ryc.4.171); dostęp: 
01.02.2023 
163 [Jest to szczyt w Tybecie nazwa znaczy: włócznia wbijająca się w niebo (tłumaczenie autorki)] 
164 [Jest to wewnętrzny pałac lub królestwo Buddy w chińskim buddyzmie, „mandala” w języku angielskim] 
165 źródło architekci: http://en.onetakearchitects.com/?page_id=11346; dostęp: 03.02.2023 
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5.    Interakcja pomiędzy strukturami urbanistycznymi i architektonicznymi 

Przemiany wewnątrz chińskich miast są bardzo dynamiczne i często radykalne. Jak 

wspomniano na początku pracy, stosowane są metody wyburzania nawet dużych terenów 

miejskich i przesiedlania ludności, niejednokrotnie w czasie nie przekraczającym kilku 

tygodni. W komunikacji z mieszkańcami wystarcza list od władz i znak (拆–chāi) 

namalowany na fasadzie lub murze kwartału. Pod pretekstem zmian w planach 

urbanistycznych, likwiduje się miejsca pracy i domostwa grup społecznych rozwijających się 

w zbyt indywidualny sposób; dotyczy to przede wszystkim zawodów kreatywnych i artystów. 

Brzmi to paradoksalnie, biorąc pod uwagę równolegle realizowany plan rządowy wspierania 

rozwoju przemysłów kreatywnych.  

Drugą grupę – narażoną na przymusową zmianę miejsca zamieszkania – stanowią 

mieszkańcy tradycyjnych stref osiedli typu Hutong. Przykładowo w  Pekinie zlikwidowano 

olbrzymie obszary rezydencjalne znajdujące się na zewnątrz drugiej obwodnicy; jedynie  

w samym centrum miasta zdecydowano się na restauracje starej zabudowy. 

Likwidacja istniejącej zabudowy oraz opisany we wcześniejszych rozdziałach fenomen 

wycofywania się przemysłu spowodowały powstanie luk urbanistycznych wewnątrz centrów 

miast. Na powstałych w ten sposób pustych obszarach realizowano często pojedyncze 

projekty architektoniczne – finansowane najczęściej przez prywatnych inwestorów – bez 

otaczającej ich tkanki urbanistycznej. Jest to częsty przypadek, powstania muzeum sztuki 

(MS) wokół którego dopiero w późniejszym czasie rozwijała się przestrzeń miejska 

najczęściej o charakterystyce KK.  W Chinach zaobserwować można odwrócony proces 

budowlany, gdy najpierw powstają obiekty architektoniczne a dopiero później założenie 

urbanistyczne.  

W przypadku odgórnie planowanych państwowych przestrzeni kreatywnych lub dzielnic 

kultury, pojawiała się całościowa idea KK z jednoczesnym powstaniem budynku kultury lub 

stopniowym wypełnieniem przestrzeni klastra obiektami kultury; jak muzea, teatry, sale 

widowiskowe, kina, itp. W takich KK gwarantowana jest przestrzeń pracy i zamieszkania dla 

artystów. Proces ten jest w pełni kontrolowany i nie organiczny. 
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5.1. Zależności pomiędzy chińskim kreatywnym klastrem a budynkiem muzeum  

w kontekście  rozwoju miasta – próba analizy in-situ 

W poniższych podrozdziałach pracy (rozdz.5.2./ rozdz.5.3.) unaoczniony jest charakter 

koegzystencji i wzajemnej stymulacji tkanki urbanistycznej i tkanki architektonicznej na 

przykładzie chińskich przestrzennych kreatywnych klastrów (KK) i budynków muzeum sztuki 

(MS). Pokazane  są interakcje pomiędzy KK a MS w kontekście rozwoju czasowego  

i przestrzennego miasta. 

5.2. Specyfika relacji z punktu widzenia zależności czasowych 

Przed analizą konkretnych przypadków należy określić dwa zjawiska obecne w planowaniu 

miejskim, mianowicie pojęcie ‘inkubatora’ i ‘katalizatora’ w przestrzeni zurbanizowanej.  

Według słownika PWN  ‘inkubator‘ to „miejsce, w którym istnieją szczególnie dogodne 

warunki do rozwoju czegoś”1; ‘natomiast katalizator” to: „osoba lub zjawisko przyczyniające 

się do powstania jakichś zmian lub je przyśpieszające”2. Przekładając te definicje na język 

urbanistyczno-architektoniczny: inkubatorami są miejsca lub obiekty, których obecność daje 

warunki do powstania przemian w otoczeniu; natomiast katalizatory to miejsca i obiekty, 

których obecność przyspiesza te przemiany. 

 
Ryc.  5.1  Sytuacje powstania KK z MS w Chinach, według badań in-situ3 

Rozpatrując zależności czasowe – okresu powstania – pomiędzy KK a MS można wyłonić 

następujące sytuacje zastane w badaniu in-situ (Ryc. 5.1): 

                                                           
1 źródło: https://sjp.pwn.pl/slowniki/inkubator.html; dostęp: 05.01.2019 
2 https://sjp.pwn.pl/sjp/katalizator;2563158; dostęp: 05.01.2019 
3 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 
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 KK powstaje jako ‘inkubator’ (1), w którym później powstaje MS  

o właściwościach ‘katalizatora’ (2) 

 KK powstaje jako ‘inkubator’ (1), w którym w tym samym czasie powstaje  

MS o właściwościach ‘katalizatora’ (1) 

 MS powstaje jako ‘inkubator’ i ‘katalizator’ (1), wokół muzeum rozwija się 

później KK o właściwościach ‘inkubatora’ (2) 

 MS powstaje jako ‘inkubator’ i ‘katalizator’ (1), wokół muzeum rozwija się 

równolegle KK o właściwościach ‘inkubatora’ (1) 

Gdy tkanka urbanistyczna już istnieje i posiada cechy KK jest z zasady inkubatorem. 

Powstanie MS jest czasowym następstwem. Wtedy KK jest uzupełniany w skali 

architektonicznej o kolejne kubatury. W takim otoczeniu budynek muzeum może, ale nie 

musi przyjąć funkcję ‘katalizatora’. Najpierw istnieje KK (1) a w czasie późniejszym MS (2) 

uatrakcyjnia jego przestrzeń. Można spotkać KK – jak 798 Art Zone, Songzhuang Art 

Community, Shanghai Bund Cultural Corridor, OCT East Factory Area  –  w których 

zrealizowano kilka budynków muzealnych w przeciągu dłuższego czasu (Tabela 5.1). 

W wypadku KK powstałego w rezultacie teoretycznego planu led-in kontrolowanego przez 

państwo, jego nadrzędność projektowa jest określona w stosunku do budynku MS. W takim 

wypadku teoretycznie zaprojektowana przestrzeń  powinna w momencie realizacji pełnić 

funkcję ‘inkubatora’ przestrzeni. Najczęściej budynek MS powstaje równolegle czasowo  

i powinien przyczyniać się do przyspieszenia rozwoju i wykreowania witalności miejsca – jak 

w Universal Creative Park czy Pingshan Culture Quarter Shenzhen (Tabela 5.1). Muzeum 

sztuki może stać się ‘katalizatorem’. Powstanie KK (1) i MS (1) jest równoczesne. 

W Chinach często praktykowany jest również proces odwrócony, gdzie najpierw powstaje 

budynek MS (1), który dopiero po uzyskaniu popularności generuje wokół siebie powstanie 

KK (2). W efekcie tego zjawiska MS  jest ‘inkubatorem’ a jego stymulujący wpływ na 

otoczenie może wywołać proces przyspieszjący i przyczyniający się do zmian, jak działo się  

w Caochangdi, Nr.3 Plastic Factory Cultural Park , Times Garden III (Tabela 5.1).  W takiej 

sytuacji budynek MS może przyjąć funkcje ‘inkubatora’ i ‘katalizatora’ w tym samym czasie. 

Przy wielu pojedynczych MS bazujących na inwestycjach prywatnych i opierających się 

często o zastane istniejące struktury przestrzenne, zdarza się, że budynek architektoniczny 
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pełni nadrzędną rolę nad KK. W tym wypadku budynek MS jest zarówno ‘inkubatorem’  

i ‘katalizatorem’ równocześnie, gdyż proces rozwojowy KK jako szerszego ‘inkubatora’ jest 

zależny od sukcesu MS. Mimo to, KK i MS powstają równocześnie – jak w OCT East Factor 

Area,  G+ Galss Theme Park, Binjiang Yican (Tabela 5.1). W wypadku czasowej nadrzędności 

MS, rozwijający się wokół muzeum KK nie zawsze posiada pełne właściwości ‘inkubatora’ 

(zob. Tabela 5.1 znaki (-)). 

Innym ważnym zjawiskiem jest to, że niektóre już funkcjonujące KK stają się ‘katalizatorami’ 

przestrzennymi dla innych KK powstających w ich okolicy w czasie późniejszym. Takim 

przykładem jest 798 Art Zone, które niewątpliwie na terenie Pekinu było wzorcowym 

prototypem KK, w którym po pewnym czasie charakterystyka ‘inkubatora’ kulturowego 

uległa osłabieniu – teren przestał być dostępny dla ogółu kreatywnych branży i stał się 

bardziej przestrzenią dla skomercjalizowanych przemysłów kreatywnych. Dlatego też 

środowisko kreatywne przeniosło się do niedaleko położonych Caochangdi Art Zone i Nr.3 

Plastic Factory Cultural Park i Huantie. Zbudowane wewnątrz 798 Art Zone  – w latach  

2000-2011 – muzea pełniły w fazie wstępnej rolę ‘katalizatorów’ przestrzeni; powstałe 

później muzea nie posiadały już tak znaczącej funkcji ‘katalizatora’ (Tabela 5.1 znaki (-) ). 

kreatywny klaster (KK) muzeum sztuki (MS) inkubator katalizator 

PINGOD COMMUNITY Today Art Museum KK(2) (-) MS(1) MS(1) 

798 ART ZONE  Long March Space 

 Ullens Center for 

Contemporary Art UCCA 

 Enjoy Art Museum (Yue Art 

Museum) 

 M WOODS 798 

 CUBE Art Museum 

KK(1) 

KK(1) 

 

KK(1) 

 

KK(1) (-) 

KK(1) (-) 

MS(2) 

MS(2) 

 

MS(2) 

 

MS(2) (-) 

MS(2) (-) 

CAOCHANGDI ART ZONE  Taikang Space 

 Three Shadows Photography 

Art Center 

KK(2) MS(1) 

KK(2) MS(1) 
MS(1) 

MS(1) 

ZENDAI  HIMALAYAS 

CENTER 

 Himalayas Art Museum KK(1) typ 

komercyjny 
MS(2) 

PEOPLE’S PARK MoCA  Museum of Contemporary Art  

MoCA 

KK(1) MS(2) 
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OCT EAST FACTORY AREA  OCAT Temporary Art Terminal KK(1) MS(1) MS(1) 

DAFEN ART VILLAGE  Dafen Museum KK(1) MS(2) 

SONGZHUANG ART 

COMMUNITY 

 Songzhuang Art Museum 

 Tree Art Museum     

 Spring Art Museum     

 Song Art  Museum 

KK(1) 

KK(1) 

KK(1) 

KK(1) (-) 

MS(2) 

MS(2) 

MS(2) 

MS(2) 

No.3 PLASTIC FACTORY 

CULTURAL  PARK 

 Beijing 3 Gallery KK(2) MS(1) MS(1) 

EXPO 2010, ZONE A  China Art Museum (China Art 

Palace) 

KK(1) MS(2) 

EXPO 2010, ZONE C  Shanghai 21st Century 

Minsheng Art Museum 

KK(1) MS(2) 

EXPO 2010, ZONE E  Power Station of Art    KK(1) MS(2) 

CHINA CENTRAL  ACADEMY 

OF FINE ARTS 

 CAFA Art Museum   KK(1) kampus 

uniwersytetu 

MS(2) 

TIMES ROSE GARDEN III  Times Museum KK(2) (-) MS(1) MS(1) 

ROCKBUND URBAN 

RENAISSANCE PROJECT 

 Rockbund Muzeum (RAM) KK(1) MS(2) 

SPSI CHANGNING  No.111  SPSI Art Museum KK(1) kampus 

uniwersytetu 

MS(2) 

G+ GLASS THEME PARK 

 

 Shanghai Museum of Glass KK(1) MS(1) MS(1) 

INSIDE-OUT ARTIST COLONY  Inside-Out Art Museum KK(1) MS(2) 

TSINGHUA UNIVERSITY 

CAMPUS 

 Tsinghua University Art 

Museum 

KK(1) kampus 

uniwersytetu 

MS(2) 

K11 ART VILLAGE  chi K11 art museum (KAF) KK(1) typ 

komercyjny 

MS(2) 

RED BRICK YARD  Red Brick Art Museum KK(2) (-) MS(1) MS(1) 

WEST  BUND  CULTURAL 

CORRIDOR 

 West Bund Long Museum 

 YUZ Museum 

 Start Museum 

 West Bund Art Museum 

 Tank Shanghai      

KK(1)         

KK(1) 

KK(1) 

KK(1) 

KK(1) 

MS(2)  

MS(2) 

MS(2) 

MS(2)  

MS(2) 

UNIVERSAL CREATIVE PARK  Minsheng Contemporary Art 

Museum 

KK(1) MS(2) 
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BINJIANG  YICAN  Yican Art Museum KK(1) MS(1) MS(1) 

JIANGQIAO TOWN 8/10 

GARDEN  

 Eight Tenths Garden KK(2) MS(1) MS(1) 

BUND FINANCE CENTER    Fosun Foundation KK(1) typ 

komercyjny 

MS(2) 

MINSHENG WHARF 

WATERFRONT 

 Minsheng Dock Silo KK(1) MS(2) 

AEGEAN SHOPPING 

CENTER,  

 Pearl Art Museum    KK(1) typ 

komercyjny 
MS(2) 

PINGSHAN CULTURE 

QUARTER, Shenzhen 

 Shenzhen Pingshan Art 

Museum     

KK(1) MS(2) 

TOPWIN ZONE  Mandala Pop-up Digital Art 

Museum 

KK(1) typ 

komercyjny 

MS(2) 

Tabela  5.1. Podział  KK i MS na ‘inkubatory’ i ‘katalizatory’ przestrzeni, według badań in-situ4   
 

Jak wynika z badań in-situ wśród analizowanych przykładów (42) najwięcej jest KK (1), które 

implikują powstanie MS. Wyodrębniono trzydzieści dwa przypadki (76%), które w zalążku 

procesu korzystają ze zdefiniowanej przestrzeni miejskiej o charakterze kreatywnym: 

 24 z założenia związane są z propagowaniem sztuki (75%)  

 5 posiada podłoże komercyjne a w związku z budową MS chce poszerzyć swą 

działalność o sferę kreatywności (15,6%) 

 3 bazują na koncepcjach kampusów uniwersyteckich, które tradycyjnie posiadały już 

na swoim terenie wewnętrzne muzea (9,4%) 

W dziesięciu przypadkach (24%) powstanie MS jest elementem dominującym i decydującym 

o rozwoju KK: 

 3 muzea powstają równocześnie z KK (30%) 

 7 muzeów powstaje najpierw dopiero później czasie kreuje się wokół nich KK (70%) 

Zwraca uwagę, że wśród siedmiu wyżej wymienionych muzeów znajdują się obiekty małe  

i stworzone przez prywatnych kolekcjonerów lub prywatne przedsiębiorstwa. Są to 

instytucje o indywidualnym charakterze, posiadające wyjątkową koncepcje dla muzeum, 

zarówno architektoniczną jak i programową. Ze swoją siłą przekazu i zaangażowaniem, były 

                                                           
4 źródło grafika: baza własna: [A.B.-J.] ; dane do tabeli z badań in-situ 
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w stanie wokół siebie spowodować proces miastotwórczy i powstanie KK – niebezpośrednio 

zaplanowanego przez rząd. Niestety pekińskie Taikang Space zostało zamknięte (2021) jak 

również oryginalna część  OCAT Temporary Art Terminal z Shenzhen (2023). To ostatnie 

zostało zastąpione oficjalnym muzeum OCAT Hall B10 patronowanym przez państwo.  

5.3. Specyfika relacji z punktu widzenia zależności przestrzennych 

W tej części pracy rozpatrzone są przestrzenne relacje pomiędzy KK a budynkiem MS 

wynikające z architektonicznych rozwiązań muzeów wyłonionych w rozdziale 4.4. Sposób 

definiowania granicy pomiędzy budynkiem a jego otoczeniem ma najczęściej bezpośredni 

związek z pochodzeniem KK. W większości przypadków przestrzenna baza w formie reliktów 

architektury przemysłowej lub zastanych budynków historycznych w KK uwarunkowuje 

przyszły wygląd, podział funkcji i charakter MS. W przypadku nowych budynków MS projekty 

architektoniczne czerpią inspiracje z tradycyjnych zasad budowania w kontekście chińskim 

lub szukają nowych rozwiązań. Analiza 42 przypadków pozwoliła na wyodrębnienie trzech 

powtarzających się typów budynków, które można nazwać jako: ‘forma zamknięta’, ‘forma 

przejściowa’ i ‘forma otwarta’ (Ryc. 5.2). 

 
Ryc. 5.2 Typy budynków MS wewnątrz KK w Chinach, według badań in-situ5 

 
Rozpatrując relacje przestrzenne pomiędzy MS a KK można wyłonić następujące sytuacje 

zastane w badaniu in-situ (Ryc. 5.2): 

 Fasady MS  są hermetyczne na zewnątrz, bryła otwiera się w jakiś sposób do środka 

przestrzeni – brak bezpośredniego wizualnego kontaktu do KK 

                                                           
5 źródło grafika: baza własna [A.B.-J.] 
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 Fasady MS  są hermetyczne na zewnątrz, ale posiadają miejscowe otarcia  

– nawiązany wizualny kontakt do KK 

 Fasady MS  są w większym stopniu transparentne, bryła otwiera się do KK  

– przenikanie przestrzeni publicznej do wnętrza MS 

Poniżej przedstawione są przykłady MS podzielone na trzy grupy form rozpoznawalnych  

z fotografii (Zbiór 5.1., Zbiór 5.2. i Zbiór 5.3.)  powyżej opisanych. Numeracja muzeów 

pochodzi z oryginalnej tabeli in-situ skonstruowanej  według kolejności powstania muzeów. 

Dwa przypadki MS  –  chi K11 art museum (KAF) i Himalayas Art Museum – rozpatrywane są  

w kontekście całego kompleksu przestrzennego. 

 

‘FORMA ZAMKNIĘTA’ OTWIERAJACA SIĘ DO ŚRODKA 

 

 

 

 
 

 

 

2. Long March Space 3. Taikang Space 8. Songzhuang Art Museum 

 

 
 

 

 

 

 

10. Three Shadows Photography 
Art Center 

15. Rockbund Muzeum (RAM) 16. SPSI Art Museum 

 

 
 

 

 

 

 

18. Power Station of Art    20. Enjoy Art Museum  23. Tsinghua University Art 
Museum 
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24. chi K11 art museum (KAF) 25. Red Brick Art Museum 30. Minsheng Modern  Art   
Museum 

 

 
 

  

 

32. Eight Tenths Garden 36. Pearl Art Museum   
 

42. CUBE Art Museum 

Zbiór 5.1. Widoki MS jako ‘formy zamkniętej’, według badań in-situ6  

‘Forma zamknięta’ MS bezpośrednio nawiązuje do chińskiej historycznej tradycji 

architektonicznej. Pojawia się tutaj zasada otaczania tzw. ‘pustki’ – wytwarzając w ten 

sposób wewnętrzny dziedziniec  –  gdzie równowaga pomiędzy masą zabudowaną  

a wewnętrzną przestrzenią otwartą zostaje zachowana. Do takiego typu należą wszystkie 

przykłady ze Zbioru 1. fotografii MS. Dodatkowo Red Brick Art Museum ma wewnętrzne 

okrągłe atrium, przypominające kompozycje amfiteatru. Natomiast Eight Tenths Garden 

jako jedyne muzeum z in-situ posiada dodatkową specyfikę, mianowicie formę ‘walca’ 

wstawioną w przestrzeń trójkątnego dziedzińca-ogrodu. Dziedzińce wewnątrz zabudowy 

uznane są w chinach jako wzorcowa przestrzeń publiczna (zob. rozdział 3.1).  

Do grupy (Zbiór 5.1.) zaliczono także pięć przypadków MS – Rockbund Muzeum (RAM), 

Power Station of Art, Enjoy Art Museum, Tsinghua University Art Museum, Pearl Art 

Museum  – gdzie zamiast otwartego dziedzińca występuje dominujące wewnętrzną 

przestrzeń atrium z doświetleniem zenitalnym. Fasady wszystkich w/w MS prawie całości są 

zamknięte i w większości przypadków pozbawione są całkowicie okiem.  

                                                           
6 Zbiór 1: baza własna [A.B.-J.]; źródło fot. MS pochodzą ze stron internetowych: biur architektonicznych, muzeów, 
serwisów architektonicznych oraz bazy własnej – zob.  szczegóły - Tabela 2. in-situ w Appendix] 
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W każdym z tych przykładów hermetyczna bryła budynku celowo nie nawiązuje żadnej 

relacji z otoczeniem KK. 

‘FORMA POŚREDNIA’ OTWIERAJACA SIĘ MIEJSCOWO NA ZEWNĄTRZ 

 

 

 

 

 

 
 

1. Today Art Museum 5. Art Museum MoCA 6. OCAT Art Terminal 
 

 

 
 

 

 

 

 
 

9. Beijing 3 Gallery 11. Ullens Center for 
Contemporary Art UCCA 

12. CAFA Art Museum   

 

 

 

 

 
 

 
21. Shanghai Museum of Glass 22. Inside-Out Art Museum   27. YUZ Museum 

 

 

 

 

 

 
28. M WOODS 798 35. Minsheng Dock 37. Song Art  Museum 

Zbiór 5.2. Widoki MS jako ‘formy przejściowej’, według badań in-situ7  

                                                           
7 Zbiór 2: baza własna [A.B.-J.]; źródło fot. MS pochodzą ze stron internetowych: biur architektonicznych, muzeów, 
serwisów architektonicznych oraz bazy własnej – zob.  szczegóły - Tabela 2. in-situ w Appendix] 
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‘Forma przejściowa’ MS nawiązuje wizualny kontakt z KK. W dalszym ciągu fasada jest 

przeważnie hermetyczna, ale pojawiają się miejscowe otwarcia do KK.  Daje to wgląd do 

wnętrz, jak również możliwość łączności z otoczeniem. Najczęściej rozbicie fasady następuje 

w formie transparentnych płaszczyzn. Zaakcentowane przeszklenia – symbolizujące ‘bramę’ 

pojawiają się w strefie wejścia, jak w Today Art Museum, OCAT Art Terminal, Ullens Center 

for Contemporary Art UCCA, Inside-Out Art Museum, M WOODS 798, Song Art  Museum.  

Specyficznym przypadkiem jest szklana klatka schodowa ukrywająca schody ruchome  

w Minsheng Dock. Jest to zarówno strefa ‘bramy’ wejściowej jak i ruchoma platforma,  

z której roztacza się widok na miasto z dużej wysokości. Większe płaszczyzny przeszkleń 

widoczne są w miejscu funkcji gastronomicznych – restauracji lub kawiarni, które działają 

przeważnie niezależnie od godzin otwarcia MS – jak w Beijing 3 Gallery, CAFA Art Museum 

czy YUZ Museum. Czasem są to także przeszklenia w strefie komunikacyjne MS – widoczne  

w Art Museum MoCA, Beijing 3 Gallery, Shanghai Museum of Glass i Song Art  Museum.  

W grupie tych przypadków (Zbiór 5.2.) bryła budynku jest w dalszym ciągu masywna, ale 

wizualna relacja z otoczeniem KK jest nawiązana. 

 

‘FORMA OTWARTA’ DOPUSZCZAJĄCA PRZENIKANIE PRZESTRZENI PUBLICZNEJ DO MS 

 

 

 

 

 

 
 

4. Himalayas Art Museum 7. Dafen Museum 13. Tree Art Museum   

 

 
 
 

 

 
 

 

 

14. Times Museum 17. China Art Palace 
 

19. Shanghai 21st Century 
Minsheng Art Museum 
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26. West Bund Long Museum 29. Spring Art Museum 31. Yican Art Museum 

 

 

 

 

 

 
 

33. Start Museum 34. Fosun Foundation 38. Shenzhen Pingshan Art 
Museum     

 

 

 

 
 

 

 

39. West Bund Art Museum    40. Mandala Pop-up Digital Art 
Museum   

 

41. Tank Shanghai 

Zbiór 5.3. Widoki MS jako ‘formy otwartej’, według badań in-situ8  

‘Forma otwarta’ MS jest stosunkowo nowa w architekturze na terenie Chin. Integruje ona  

w pewien sposób przestrzeń KK z przestrzenią MS. KK wchodzi na obszar MS, a przestrzeń 

publiczna przenika w strefy muzeum – jest to współczesny model projektowania w Chinach.  

W większości przykładów z tej grupy uaktywniony jest na dużą skalę obszar dachowy, często 

jako dodatkowa przestrzeń ekspozycyjna. We wszystkich przypadkach przestrzeń publiczna 

położona jest na różnych poziomach, często posiada elementy architektury zieleni i założeń 

parkowych. Występujące w tej grupie przestrzenie publiczne są rodzajem ‘otwartej 

przestrzeni’ publicznej mające miejsce w tradycji chińskiej (zob. rozdział 3.1).  

                                                           
8 Zbiór 3: baza własna [A.B.-J.]; źródło fot. MS pochodzą ze stron internetowych: biur architektonicznych, muzeów, 
serwisów architektonicznych oraz bazy własnej – zob.  szczegóły - Tabela 2. in situ w Appendix] 
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6.    Podsumowanie i wnioski końcowe 

W ostatnim dwudziestoleciu rząd Chin za wszelką cenę chciał zdecydowanie pomnożyć 

liczbę muzeów, dążąc w ten sposób do uplasowania Chin w czołówce rankingu krajów 

zachodnich. Rzeczywiście wybudowano olbrzymią ilość muzeów, mimo to liczba muzeów na 

mieszkańca jest w dalszym ciągu niewspółmiernie niska w porównaniu z krajami zachodnimi, 

w szczególności USA. Ogólna liczba muzeów wydaje się być podobna jak w Niemczech, 

Japonii czy Francji, jednakże nie ma statystyki, która obiektywnie pokazywałaby rozwój  

i jakość muzealnictwa w stosunku do wielkości terytorium państwa i liczebności 

społeczeństwa. W związku z tym dane statystyczne ukazują sytuację rozwoju muzealnictwa 

w Chinach i na świecie w sposób subiektywny. Pomimo wszystko należy przyznać, że  

w ostatnich dwudziestu latach nastąpił olbrzymi przyrost struktur związanych z kulturą  

w Chinach i w tym muzeów, potwierdza to także badanie in-situ. 

Czym społeczeństwo bardziej wykształcone tym częściej odwiedzane są muzea. Tak dzieje 

się jednak w społeczeństwach, gdzie kultura muzealnictwa istnieje od dawna. W Chinach 

przede wszystkim współczesne muzeum odgrywa rolę społecznego medium, także dobrze 

rozwiniętego w formie internetowej. Jeśli chodzi o statystyki liczba zwiedzających chińskie 

muzea, jest wysoka. Być może bierze się to również z rządowego programu, oferującego 

mieszkańcom bezpłatne bilety i obowiązkowych wizyt organizowanych przez zakłady pracy  

i szkoły [Jak podają chińskie biuro statystyczne (SACH) rocznie zwiedza chińskie muzea około 

900 milionów ludzi na 30-stu tysiącach wystaw].1 

Jak opisuje Marzia Varutti, zmiany związane z przeistaczaniem się pejzażu muzealnego  

w Chinach odzwierciedlają sytuację polityczną i ewolucję struktury chińskiej tożsamości.2 

Chiny zdają się być wielowymiarowym i kompleksowym „laboratorium” w dziedzinie 

reprezentacji i  programu wystawienniczego wśród muzeów na przełomie XX i XXI wieku.3  

Również w stosunku do rozwoju muzealnictwa można posłużyć się opinią Davida Harvey, że 

KPCh posługuje się obecnie we wszystkich dziedzinach neoliberalnymi metodami o chińskiej 

                                                           
1  źródło: http://en.people.cn/n3/2017/0518/c90000-9217531.html; dostęp: 22.05.2023  
[Informacja : State Administration of Cultural Heritage (SACH) w raporcie Xinhua, 2017.] 
2 Varutti Marzia, “Museums in China – The Politics of Representation after Mao”, str.3 
3 Ibidem 
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charakterystyce4, które są „dyktatorskie, oportunistyczne i merkantylne”.5 Równocześnie jak 

pokazuje poniższa grafika (Ryc. 6.1). Chiny coraz bardziej dominują świat gospodarczy. 

 

Ryc.  6.1 Prognoza 2023 - udział Chin w światowym PKB [po lewej stronie] i udział w światowym wzroście6 

 
Pragmatyzm i planowość wzięte z produkcji przemysłowej, jak też używane nazewnictwo  

– przemysł kulturalny, produkcja kultury etc. – świadczą o nastawieniu utylitarnym do 

kreatywności i sztuki.  Zostaje w ten sposób często zdewaluowana wartość i pozycja  

i unikalność sztuki. Sztuka współczesna powstaje nagminnie w Chinach na zasadach 

produkcji – zamówienia i kolektywizacji procesu twórczego – co nadaje jej niejednokrotnie 

charakter rzemiosła artystycznego a nie obiektu sztuki. 

Podobny proces odzwierciedla się także w całokształcie realizacji muzealnych i ich programie 

wystawienniczym. Muzea służą bardziej rekreacji i interakcji we wspólnej przestrzeni 

publicznej w mieście. Zagubiony lub ograniczony zostaje element eksperymentu, wolności 

twórczego wyrazu, możliwości przekazu krytyki politycznej lub społecznej, zwrócenia uwagi 

na problemy międzyludzkie. Typowym zjawiskiem w Chinach są muzea seryjne, jak i często 

spotykane instytucje muzealne w ogóle nie dysponujące żadną kolekcją. Jak również muzea 

położone w centrach handlowych o charakterystyce tzw. kreatywnych centrów handlowych. 

We współczesnych Chinach proces rozwojowy i innowacyjny, także w urbanistyce  

i architekturze, przebiega według z góry ustalonego schematu, planu strategicznego 

                                                           
4 [Neoliberalizm o chińskiej charakterystyce” rozumiany jest jako połączenie właściwie sprzecznych metod 
postępowania aparatu państwowego, z jednej strony autorytatywna władza funkcjonuje równolegle z liberalizacją 
gospodarczą.] 
5 Zhou Ying, “Urban Loopholes - Creative Alliances of Spatial Production in Shanghai’s City Center”, s.381 
6źródło: https://www.reuters.com/breakingviews/chinas-growth-path-will-be-felt-around-world-2022-10-14/ ; 
dostęp: 01.04.2023 
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mającego  na celu wzmocnienie soft power7 kraju. Olbrzymie znaczenie w jego przebiegu 

odgrywają dyrektywy i przepisy prawne tworzone przez hierarchiczny aparat państwowy, jak 

również słowno-figuratywna propaganda językowa dnia codziennego. 

Zdecydowanie istotnym zadaniem chińskich muzeów jest poprawa sytuacji życia we 

współczesnym mieście – stają się one elementami brakującej struktury przestrzeni 

publicznych, często rozpoznawalnym punktem orientacyjnym. Po nasilonym  

i jednostronnym uprzemysłowieniu miast w drugiej połowie XX wieku – idei miasta jako 

maszyny – Viktor F.S. Sit nazywa obecne metropolie chińskie mianem transitional city 

[miasta przejściowego] powoli transformujących się do nowych i bardziej ludzkich 

warunków życia.8  

Mimo że, często uważa się, że Chiny są centralistycznym państwem to w rzeczywistości po 

reformach z 1980 roku – procedury prawne oraz finansowe – właściwie cały aparat 

administracyjny realizowany jest lokalnie i składa się on z sieci niezależnych miast. Zarządy 

miejskie stały się obecnie esencją życia w Chinach, zastępując jeszcze do niedawna istniejące 

jednostki danwei i kolektywy wiejskie.9 

6.1. Model muzeum sztuki  w przestrzeni publicznej w Chinach – podsumowanie 

W wypadku kreatywnych przemysłów a dokładniej rozpatrywanych w obecnej pracy 

przestrzeni KK – zmaterializowanych jako specyficzne obszary zurbanizowane z realizacjami 

architektonicznymi służącymi sztuce – widoczny jest proces zapożyczania niektórych zjawisk  

i pojęć ze świata zachodniego. Oceniając efekty tych adaptacji według zasad demokratycznej 

kultury europejskiej, można uważać, że treść sztuki w Chinach podlega całkowitemu 

odpolitycznieniu i komercjalizacji a obiekty muzealne ewoluują w kierunku obiektów dla 

rozrywki lub nieruchomości waloryzujących otoczenie. Przy szerszej analizie historycznej 

genezy wzajemnych relacji zauważyć można jednak, że to pozorne odpolitycznienie jest 

kwintesencją politycznego systemu Państwa Środka i metod wychowywania wzorowego 

obywatela. Rozwój KK  i MS w Chinach  podlega całkowitej kontroli państwa. Rząd Chiński 

sukcesywnie odstąpił od zarządzania większością muzeów – jedynie najważniejsze muzea 
                                                           
7 [Soft power (tłum. autorki: miękka siła) zdolność narodu czy kraju do pozyskiwania sojuszników i zdobywania 
wpływów dzięki atrakcyjności własnej kultury, polityki czy ideałów politycznych. Twórca pojęcia, Joseph Nye, określa 
soft power jako subtelne sprawianie by inni chcieli tego samego wskutek niewymuszonego wyboru. źródło: Nye 
Joseph S.,”Soft Power. Jak Osiągnąć Sukces W Polityce Światowej”, Warszawa: 2007, s. 5-7. 
8 Sit F.S. Viktor, “Chinese City and Urbanism: Evolution and Development”, s.309 
9 Doug Saunders; Museum Development in China – The urban boom meets museums; str.33 
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narodowe typu 1, są administrowane przez ministerstwo kultury lub inny organ państwowy, 

inne muzea typu 2. i typu 3. zarządzane są prywatnie.  

Mimo pozorności niemieszania się w „sprawy muzealne”, cenzura rządowa i auto-cenzura 

wewnątrz muzeów mają zasadniczy wpływ na formę działania tych instytucji. 

W dużej mierze wyjątkowość MS wynika z specyficzności przestrzeni publicznej w Chinach, 

związanej z ewolucją klastra przestrzennego z jego najnowszym modelem nazwanym 

kreatywnym klastrem (KK). Można powiedzieć, że chińskie KK są współczesną formą 

przestrzeni publicznej powielanej masowo i dla mas, gdzie ich wyodrębniona zamknięta 

struktura o specyficznej charakterystyce odpowiada chińskiej tradycyjnej koncepcji miasta. 

W klastrach przeważne widoczne są elementy wielowarstwowe, nawiązujące do pierwotnej 

symboliki miejsca, kubatury otaczające pustkę sugerując negatywowość układu, tworzące 

zewnętrzne i wewnętrzne przestrzenie publiczne. 

KK  z MS powstałe w zachodnim świecie najczęściej przyjmują charakter przestrzeni kultury. 

Na gruncie chińskim obecność MS nie od razu wskazuje na zaistnienie przestrzeni kultury, 

przestrzenie te przypominają bardziej modele hybrydowe. 

Współzależność pomiędzy MS – zwłaszcza sztuki współczesnej – a KK nie jest przypadkowa. 

Muzea takie z racji na przepisy prawne w Chinach mają dużą popularność wśród 

inwestorów. W pewnym stopniu – ze względu na ich tematykę i oprawę architektoniczną  

– zamykają lukę pomiędzy potrzebą wykazania się budowlami kulturowymi, jednocześnie 

nie stanowiąc zagrożenia dla aparatu państwowego. Umiejscowienie muzeum w KK 

powoduje natężenie możliwości zysku gospodarczego. Ponieważ treść i jakoś wystaw nie jest 

priorytetem, budynki takie muszą być osadzone w atrakcyjnym otoczeniu będącym 

uzupełnieniem, jeśli nie równoległym podmiotem dla zwiedzającego. Stąd przestrzeń 

funkcjonalna KK  i wygląd muzeów są bardzo ważne.  

W ostatnich dwudziestu latach powstała największa ilość muzeów zajmujących się wyłącznie 

sztuką współczesną lub nowoczesną. Granica w nazewnictwie pomiędzy tymi dwoma nie 

jest w Chinach wyraźnie zdefiniowana i czasem używana przypadkowo. Trzeba zauważyć,  

że mimo iż muzea te sklasyfikowane są jako prywatne to ich status prawny nie jest 

porównywalny do statusu muzeów prywatnych powstałych w strefach kultury zachodu. 
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Zarówno KK jaki MS są instrumentami, wspomagającymi reorganizację przestrzeni miejskiej, 

pomagającymi w podniesieniu standardu życia i osiągnięciu bardziej zrównoważonego 

rozwoju urbanistycznego. W takim samym stopniu są one narzędziami politycznymi KPCh. 

Mimo kontroli KPCh architektura muzeów, powstałych od przełomu wieków jest bardzo 

interesująca i często posiada znaczne walory koncepcyjne, przestrzenne i funkcjonalne. 

Dotyczy to zarówno realizacji architektów rodzimych jak i zagranicznych. Zdecydowanie  

do wyróżniającej grupy należą muzea przemysłowe jako obiekty bazujące na reliktach 

pozostałości fabrycznych danwei z epoki początków ChRL. Według zbadanych przez autorkę 

42 przypadków, wiele z muzeów korzysta z azjatyckich zasobów w projektowaniu 

przestrzeni i stosuje tradycyjne materiały. Głównymi powtarzającymi się elementami  

o znaczeniu symbolicznym są: mur, dziedziniec, atrium, brama, most, taras na dachu, ogród. 

Chińskie muzea posiadają odmienną strukturę prawną  – państwowe (typ GO, GONGO)   

i prywatne (NGO sili, NGO siren) – w porównaniu z muzeami w świecie zachodnim.   

Wśród budynków kultury w KK dominują prywatne muzea, prezentujące przeważne sztukę 

współczesną, bazującą na wkładzie materialnym nowej klasy społecznej często 

multimiliarderów z branży biznesu, prywatnych firm lub prywatnych kolekcjonerów. 

Działalność kolekcjonerska lub funkcja dyrektora muzeum są w Chinach bardzo wysoko 

cenione, bierze się to jeszcze z tradycji konfucjańskich. Pokazało to także badanie in-situ, 

gdzie w przypadku wielu MS, inicjatorami lub fundatorami byli właśnie kolekcjonerzy. 

Charakterystycznym dla Chin  jest także równoległy rozwój tkanki urbanistycznej  

i architektonicznej, lub niejednokrotnie odwrócenie kolejności w czasie powstawania, gdzie 

najpierw realizowany jest wyizolowany budynek a potem jego zurbanizowane otoczenie. 

Stąd też intrygującym tematem stało się zbadanie: wzajemnych odziaływań tych dwóch 

przestrzeni w skali miasta. Tak jak w stosunku do przeobrażeń politycznych często używa się 

sformułowania mówiącego o „chińskiej drodze do demokracji”10 to także w zagadnieniach 

dotyczących miejskiej kultury, urbanistyki i muzealnictwa należy mówić o swoistym chińskim 

modelu.  

                                                           
10 [„(…)Chińczycy swój system polityczny nazywają demokracją chińską albo demokracją kolektywną. Koncepcję 
demokracji kolektywnej stworzono na bazie negacji demokracji zachodniej.” Cytat: Sielski Jerzy, „Demokracja 
Chińska“, Studia Politicae Universitatis Silesiensis 2021, T. 33, s. 62] 
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Ze względu na specyficzną definicję samego pojęcia ‘muzeum’ w Chinach jak i przez częstą 

digitalizację zbiorów, jedna z głównych funkcji muzealnych – mianowicie zbierania  

i przechowywania – zdecydowanie straciła na znaczeniu.  

Częsty brak zbiorów a co z tego wynika brak prac badawczych nad zbiorami, prowadzi do 

niekompletności i ograniczenia funkcji muzealnych, co za tym idzie do możliwości 

powstawania tzw.” pseudo-muzeów”. Często również pojawiają się w muzeach kopie 

zamiast oryginałów. Charakterystycznym jest także krótkotrwałość trwania ekspozycji  

– maksymalnie trzy miesiące. Program muzealny bazuje przede wszystkim na wystawach 

czasowych. Najczęściej spotyka się także brak zaplecza technicznego na składowanie  

i konserwacje obiektów z zamkniętych zbiorów nie przeznaczonych na stałą wystawę.  

W architektonicznym programie funkcjonalnym muzeum najczęściej, jak wspomniano 

powyżej, nie ma miejsca na magazyn dzieł i pomieszczenia dla ich  konserwacji. 

Zauważalna jest też tendencja do  powstawanie filii muzeów, które odniosły sukces. 

Widoczna jest koncentracja muzeów w dużych ośrodkach miejskich jak: Pekin, Szanghaj, 

Tjanjin, Shenzhen, Guangzhou, Chengdu i Hongkong; chociaż w ostatnich latach 

sporządzone zostały dyrektywy dotyczące rozwoju muzealnictwa w peryferyjnych regionach.  

Muzealnictwo w Chinach – mimo długowiecznej tradycji zbiorów prywatnych –  jest 

dziedziną młodą, w której okres istnienia przepisów legalizacyjnych dotyczących 

kolekcjonerstwa i wystawiennictwa jest bardzo krótki. Również przepisy dotyczące praw 

własności w Chinach – jak brak możliwości zakupu terenu, jedynie dzierżawa na okres 

czterdziestu do maksymalnie siedemdziesięciu lat – powodują unikalność systemu. Obszary 

po zamknięciu danwei oddawane są ewentualnym użytkownikom bez opłat za korzystanie  

z działek. Problemem ich utrzymania jest brak przepisów prawnych dotyczących dotacji  

i charakterystyki organizacji non-profit.  

Omawiane w tej pracy KK z budynkami MS posiadają unikalną charakterystykę i dlatego 

wyróżniają się spośród jednostek tego typu powstałych poza Chinami. Zasadnicze różnice 

wynikają ze swoistego podłoża politycznego, gospodarczego, kulturowego i filozoficznego 

wyróżniającego Państwo Środka od jakiegokolwiek innego państwa na świecie, zarówno  

w przeszłości jak i współcześnie.  
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6.2. Swoistość muzeum sztuki w kreatywnym klastrze chińskim – wnioski końcowe 

Wniosek 1: 

W wyniku badań in-situ jak również po analizie literatury tematu (rozdz. 2/ rozdz.3/ rozdz.4) 

potwierdzona zostaje teza, że zarówno KK  jako forma urbanistyczna, jak MS jako budynek 

są specyficznym modelem w Chinach. 

 

Wniosek 2: 

Swoistość KK wynika z jego struktury pochodzenia w mieście, podyktowanej historycznymi  

i przestrzennymi uwarunkowaniami (rozdz. 3.2/rozdz.3.3). Jak pokazały badania KK powstaje 

w Chinach w efekcie adaptacji różnego rodzaju „luk urbanistycznych” (rozdz.3.4). W dużej 

mierze wyjątkowość MS wynika z specyficzności chińskiej przestrzeni publicznej (rozdz. 3.1). 

 

Wniosek 3: 

Jak pokazuje analiza przypadków in-situ najczęstszy przykład MS  w Chinach to taki, gdzie 

projekt budynku muzeum bazuje na pozostałościach przemysłowych lub reliktach 

przemysłowych danwei (rozdz. 3.4/ rozdz. 4.3). Tego typu obiekty nazwano: muzeami 

przemysłowymi. W tym wypadku nowa architektura ustosunkowuje się aktywnie do 

zastanego otoczenia i historii miejsca.  

 

Wniosek 4: 

Nieadekwatne struktury wiejskie lub ich brak implikują konieczność całkowicie nowego 

projektu architektonicznego generującego swoją formą nowy kontekst i nową treść  

(rozdz. 3.4/ rozdz. 4.3). 

 

Wniosek 5: 

W bardzo niewielu przypadkach w celu powstania budynku muzeum następuje adaptacja 

zachowanych budynków o walorach zabytkowych. Zachowany jest wtedy historyczny 

kontekst, lecz pojawia się najczęściej nowa funkcja (rozdz. 3.4/ rozdz. 4.3). 
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Wniosek 6: 

W przypadku przekształcenia pawilonów wystawienniczych z Expo 2010 na muzea, 

zachowany jest kontekst i funkcja. Następuje jednak zmiana w strukturze przestrzennej 

miasta z funkcji tymczasowej na stałą (rozdz. 3.4/ rozdz. 4.3). 

 

Wniosek 7: 

Specyfika relacji – z punktu widzenia czasu powstania – pomiędzy KK a MS została 

potwierdzona w badaniu in-situ (rozdz. 5.2). W większości przypadków KK (76%)  jest 

inkubatorem dla otoczenia a powstające na jego trenie MS pełni funkcję katalizatora.  

W niektórych przypadkach MS (24%) pełni funkcję dominującą dla kreatywnego rozwoju 

otoczenia, będąc zarówno inkubatorem jak i katalizatorem. 

 

Wniosek 8:  

Specyfika relacji – z punktu widzenia zależności przestrzennych – pomiędzy KK a MS została 

wyłoniona w badaniu in-situ w formie trzech typowych grup kompozycyjnych (rozdz. 5.3).  

Zwłaszcza ‘forma zamknięta’ i ‘forma  przejściowa’ spotykane w architekturze MS 

potwierdzają istnienie elementów kompozycyjnych wynikających ze specyficznej tradycji 

urbanistyczno-architektonicznej pochodzącej z Chin. ‘Forma otwarta’ nawiązuje do 

współczesnych trendów architektury światowej i jest zjawiskiem nowym w Chinach. 

 

Wniosek 9: 

Wspólne badania nt. KK i MS wnoszą nowe spojrzenie zarówno na tematykę KK jak i MS. 

Prace prowadzone dotychczas najczęściej zajmowały się każdym zagadnieniem z osobna. 

 

Wniosek 10: 

Badania nad muzeami sztuki w Chinach mają historyczną wartość dokumentacyjną, 

ponieważ niektóre z obiektów zostały zamknięte lub zburzone w latach 2018-2023. Były  

i są one świadkami przeobrażeń – jako reakcja na „reformy otwarcia” i jako reakcja na 

„reformy zamknięcia” – Państwa Środka. 
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Poniżej przedstawiona grafika (Ryc. 6.2) schematycznie pokazuje zbiór specyficznych zjawisk 

i zasad które świadczą o specyficznosci MS położonych w KK na terenie Chin. 

 

 

Ryc. 6.2  Specyfika muzeum sztuki w kreatywnym klastrze chińskim11 

 

 

W związku z odmiennością i specjalnymi uwarunkowaniami przedstawionymi w analizie 

literatury tematu i empirycznymi badaniami  teza niniejszej pracy  – O swoistości muzeum 

sztuki w kreatywnym klastrze chińskim – została udowodniona.  

 

                                                           
11 źródło grafika: baza własna: [A.B.-J.] 
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8.       Appendix 

8.1.   Tabela 1. Przekrój historyczny rozwoju urbanistycznego w Chinach 

Informacja: Numery nawiasach [0] odnoszące się do stopki dotyczą wszystkich elementów we fragmencie tabeli. 
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najprawdopodobniej brak 

murów tylko wał ziemny 

prototyp kompleksu 

pałacowego [4] 
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(znaleziska 

archeologiczne w 

różnych miejscach) 

 

1766–1122 

p.n.e. 

Dynastia Shang 

(商朝) 

lub 

Dynastia Yin  

(殷)[5] 

konglomerat plemion 

terytorium Shang 

(własne, Neifu) 

kraje wasalne 

(Hou,Bo,Zi,Nan) 
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dziedziczony system 

patriarchalny, 
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Kodeks Prawny,  

duch handlowy, 

kolektywne  
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sieć miast, 

struktury: 
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 miasto  
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wioska  

(聚-ju) [6] 

miasto wewnętrzne 
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poruszania się 

wewnątrz miasta 

kształt zbliżony do 

prostokąta; 
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ubitej ziemi; dookoła domy 

rzemieślników, uboższych 

mieszkańców i tereny 

cmentarne [7] 

lü li8 

pierwowzór kwartału 

rezydencjalnego  

BO 

(ZHENGZHOU) 

1122–256 

p.n.e. 

1122–770 

p.n.e. 

 

Dynastia 

 Zhou 

 

Dynastia Zach. 

Zhou 

 

 

fundamenty dla: 

Konfucjanizmu9, 

Legizmu10, Taoizmu11, 

rozkwit chińskiego 

feudalizmu 

(封建-fēngjiàn) [12] 

militarny rozwój, 

Księga Li Ji [13] -  

Kao Gong Ji (考工记

)[14] 

początki urbanizacji  

o chińskiej specyfice, 

ludzie z miasta 

(国人-guórén) 

ludzie ze wsi 

(野人- yěrén) 

[15] 

początkowo tylko mury 

wokół wewnętrznego 

miasta królewskiego,  

rola  

magicznego kwadratu 

 

GAO 

QIYI/- 

CHENGZHOU 

/LUOYANG 

ZONGZHOU  

KAOJING 

FENGJING, 
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3 Ibidem, s.54-55 
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5 China Encyclopedia, [Beijing]: China Intercontinental Press, 2008, s. 17  
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WAŻNE  
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770–256  

p.n.e. 

 

722–481  

p.n.e. 

Dynastia Wsch. 

Zhou 

Epoka Wiosen i 

Jesieni 

centaralizm 
instytucja tzw. hegemona 

 (霸-ba) 
państwa-domeny 

typ miasta handlowego 
i przemysłowego [16]  
mobilność społeczna 
[17] 

mury również wokół 

zewnętrznego miasta 

 [18] 

 

QUFU 

WANGCHENG 

453–221  

p.n.e. 

Epoka Walczących 

Królestw 

władcy regionalni 
(zhuhou) [19], 
dominujący Legizm, 

(法家-fajia) 
jako baza ideologiczna dla 
Qin, 
spis ludności, 
obowiązek służby 
wojskowej, 
okres Stu Szkół [20] 
egalitaryzm[21], 
Taoizm 
Motizm  

kontynuacja zasad z Kao 

Gong Ji(考工记) [22], 

(易經-yijing) Księga 

Przemian, kanon 

taoizmu i 

konfucjanizmu, 

Podstawy dla fēng 

shuǐ (风水) 

 

komanderie i powiaty  

(縣-xian) 

 

kontynuacja wcześniejszych  

zasad 

 

 

 

 

 

LINZJI 

221–207 p.n.e. 

Dynastia Qin 

(秦朝) 
(Xin) 
(pierwsza dynastia 

cesarska) 

centralizacja władzy, 
zasady feudalne, 
akceptacja koegzystencji 
federacji plemiennych, 
centralne przepisy według 
Legizmu 
standaryzacja 
miar, wag, pieniądza, 
ujednolicenie 
pisma [23] 
 
 

pojęcie terytorium, 
 
hierarchia  
administracyjna w 
państwie, 
system administracyjny:  
 prowincja 

(jun) 
powiat  

(xian) 
Dzielnica 

(xiang) [24] 
planowanie miast 
według zasad 
konfucjańskich 

początkowo brak murów 
miejskich, 
powstanie funkcji placu 
handlowego i 
miejskiego biuro kontroli   
[25] 

 

XIANYANG  

(咸陽) 
(kompletnie 

zniszczone) 

[26] 

 

 

 

206 p.n.e.–220 

n.e. 
Dynastia Han 

pojęcie nacji, 
początek urbanizacji, 
Konfucjanizm, 
kontynuacja zasad 
z Kao Gong Ji 

teoretyczne planowanie 
miast według zasad 
konfucjańskich 

LED-IN 
mury miejskie  
( 1 x warstwa) 
trzy bramy i kwartały (bez 

murów) 

plac handlowy 

CHANGAN  

(長安) 

HANDAN 

LINZI 

WAN 

CHENGDU 

206 p.n.e.–9 r. 

n.e. 

Dynastia Zach. 

Han 

kontynuacja 

wcześniejszych 

zasad 

konfucjańskich 

teoretyczne planowanie 

miast według zasad 

konfucjańskich 

narodowa stolica 

siedziby dowódcze 

siedziby powiatów 

-,- CHANGAN  

 

 
14 Kao Gong Ji  to rozdział w Li Ji dotyczący administracji i budowy królewskiej stolicy, podwaliny wiedzy nt. budowy miast dla późniejszych 
dynastii.  [Sit F S,Viktor, Op.cit., s.94] 
15 Ibidem, s.93 
16 Ibidem, s.107 
17 Ray Huang: “China: A Macro History”, s.17 
18 Ibidem, s.99/107 
19 Goldin, Paul R.: Routledge Handbook of Early Chinese History. New York: Routledge, 2020, s.281 
20 ibidem; s. 109 
21 Sit F S,Viktor,., “Chinese City and Urbanism: Evolution and Development”s.105 
22 Sit F S,Viktor; Op. cit.; s.94 
23 Morton W. Scott, Lewis Charlton M.: Chiny: historia i kultura. Kraków: Wydawnictwo Uniwersytetu Jagiellońskiego, 2007, seria: Ex 
Oriente, s.53 
24 ibidem; s.53 / Sit F S,Viktor, Op.cit., s.114 
25 Sit F S,Viktor, Op.cit., s.119/125 
26 Ebrey, Patricia Buckley, Op.cit., s.64 

https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Zhou;4001302.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Zhou;4001302.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Wiosen-i-Jesieni-Epoka;3996620.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Wiosen-i-Jesieni-Epoka;3996620.html
https://pl.wikipedia.org/w/index.php?title=Wuba&action=edit&redlink=1
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Walczacych-Krolestw-Epoka;3993518.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Walczacych-Krolestw-Epoka;3993518.html
https://pl.wikipedia.org/wiki/Komanderia
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Qin;4009753.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Han;3909857.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Han;3909857.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Han;3909857.html
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9 r.–23 r. 

uzurpacja Wang 

Manga 

(Xin) 

-,- -,- -,- CHANGAN 

LUOYANG 

LINZI 

WANCHENG 

CHENGDU  

25 r.–220 

Dynastia 

Wschodnia 

(późniejsza) Han 

-,- -,- LED-IN 
mury miejskie  
( 2 x warstwy) 

LUOYANG 

220–265 

Epoka Trzech 

Królestw 

Wei (220–265)  

Shu (221–263) 

Wu (222–280) 

wzorce zasad Han -,- -,- JIANYE  

 
JIANKANG 

 
NANJING 

265–420 Dynastia Jin 
kontynuacja 

zasad 

konfucjańskich 

-,- -,- CHANGAN  

DAXING  

(大興) 

420–589 Epoka Dynastii 
Południowych i 
Północnych 

-,- -,- -,-  

589–618 Dynastia Sui 

-,- -,- li fang [27] 

prototyp kwartału 

rezydencjalnego 

CHANGAN  

618–907 Dynastia Tang 

kontynuacja zasad   

z Kao Gong Ji , 

akceptacja innych religii, 

„złote czasy” 

Konfucjanizmu 

 

miasta wzdłuż 

Wielkiego Kanału i 

miasta portowe; 

ortogonalna siatka ulic 

porządek, 

jednorodność, 

hierarchia, równowaga 

miasto powyżej 300 

domostw (zhou) 

mogło posiadać własny 

rynek [28] 

oś centralna północ-

południe przez całe miasto, 

pałace – centralny rdzeń 

północ (miasto pałacowe), 

odseparowane od strefy 

mieszkalnej i rynku 

handlowego,  

„Nocny Targ”, 

kwartał mieszkalny  

(fang xiang) 

(fang hutong) [29] 

trzy typy dziedzińca  

(san chao) [30] 

CHANGAN 

najdoskonalszy 

układ miasta i 

następnie 

kompletny upadek  

 

LUOYANG 

GUANGLING 

PANYU  

907–960 
Epoka Pięciu 

Dynastii i 

Dziesięciu Królestw  

-,- -,- -,-  
-,- 

960–1279 Dynastia Song 

praktyczny racjonalizm, 

nowa urbanizacja, 

koncepcja zurbanizowanej 

ludności, 

teren wiejski/teren miejski 

 

 

 przebudowa murów, 

przekształcenie zabudowy 

fang w swobodniejszy 

układ fang xiang 

lub 

fang hutong [31], 

tematyczne place handlowe, 

„Nocny Targ”, 

Centrum Rozrywki (wazi),32 

Scena Widowiskowa 

(goulan),33 

zieleń w mieście [34] 

KAIFENG 

LINAN 

PENGJIANG 

MINGZHOU 

 

 
27 Xu Miao, Yang Zhen;Op. cit.; s.100 
28 Sit F S,Viktor, Op.cit., s.146-147 
29 Ibidem, s.149 
30 Ibidem, s.150 
31 Xu Miao, Yang Zhen, Op. cit., 
32 Sit F S,Viktor, Op.cit., s.173 
33 Ibidem 

https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Wang-Mang;3993821.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Wang-Mang;3993821.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Han;3909857.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Han;3909857.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Trzech-Krolestw-Epoka;3989632.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Trzech-Krolestw-Epoka;3989632.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Wei;3994542.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Shu;3974675.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Wu;3998524.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Poludniowych-i-Polnocnych-Dynastii-Epoka;3960127.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Poludniowych-i-Polnocnych-Dynastii-Epoka;3960127.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Poludniowych-i-Polnocnych-Dynastii-Epoka;3960127.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Sui;3981133.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Tang;3985218.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Pieciu-Dynastii-i-Dziesieciu-Krolestw-Epoka;3957078.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Pieciu-Dynastii-i-Dziesieciu-Krolestw-Epoka;3957078.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Pieciu-Dynastii-i-Dziesieciu-Krolestw-Epoka;3957078.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Song;3977663.html
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WAŻNE  
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1279–1368 
Dynastia Yuan 

(mongolska) 

kontynuacja zasad  z Kao 

Gong Ji, 

urząd - spis ludności35, 

segregacja rasowa, 

ograniczenia w handlu 

(dozwolona tylko 

produkcja ceramiki), 

Pewne rytuały z Song 

Regres rozwoju 

urbanizacyjnego 

zjawisko 

„rurbanizacji”36 

Podział kraju na 

prefektury 

Militarne Ośrodki 

3-warstwy murów 

miejskich; orientacja pół.-

poł.; trzy bramy,  

usunięcie bramy na północy 

(wierzenia taoistyczne – 

ochrona przed złymi 

mocami)37 

główne budynki wzdłuż 

centralnej osi38 

KAIFENG 

(stolica w chińskim 
stylu) 
(SHANGDU) 

 

DADU (Beijing) 

1368–1644 Dynastia Ming 

Początki Nowego 

Neokonfucjanizmu; 

kontynuacja zasad 

 z Kao Gong Ji  

wizy dla zwykłych 

obywateli od 50km39 

  Dwie stolice 

YINGTIAN 

DADU 

1644–1911 
Dynastia  

Qing (mandżurska) 

Wojny Opiumowe 

Forma Kolonizacji; 

nawiązanie bilateralnych 

kontaktów 

dyplomatycznych 

Zalążki ‘corporate-run-

society’ 40, 

wpływy z zachodu 

Otwarcie 5 

nadmorskich miast na 

świat – od 1870 

kontynuacja zasad 

Ming\ rozwój 

społeczeństwa 

miejskiego41, 

pojawienie typu zabudowy 

li long [42] 

Początki fabryk z 

infrastrukturą mieszkalną 

dla pracowników 43 

Odbudowa Letnich  Pałaców 

w Pekinie (1885  

Cesarzowa Cixi) 

Pierwsze muzea w Chinach 

otwarte dla szerszej grupy 

społeczeństwa 

BEIJING 

NINGBO 

 XIAN  

GUANGZHOU 

FUZHOU 

HONG KONG  

QINGDAO 

1911–1949 Republika Chińska 

zlikwidowanie cesarskiego 

systemu 

egzaminacyjnego44, 

rezygnacja z 

Konfucjanizmu na rzecz 

Socjalizmu45, 

kolektywna socjalizacja46;  

podniesienie statusu 

handlowców47 

kosmopolityczne 

miasto 

strefy koncesji dla 

zagranicznych 

mieszkańców  

Zakazane Miasto w Pekinie 

jest przemianowane na park 

i muzeum (1925) [48] 

CHONGQING 

1949-1980 

Chińska Republika 

Ludowa 

人民共和國 

Komunizm 

(ideologia zapożyczona od 

Marx, Engels, Stalin) 

 

kolektywizacja, 

hukou system 

(1958)49 

Akcja ‘Rustyfikacji’ – 

„od-urbanizowania” 

(1963-1978) [50] 

danwei 

 

komuny wiejskie 

 

BEIJING 

SHANGHAI 

 

 
34 Sit F S,Viktor, Op.cit., s.245 
35 Ibidem, s.191 
36 Tomański Rafał, „Wyzwania i problemy urbanizacji Chin”; [także: Gawlikowski Krzysztof, „O niektórych odmiennościach cywilizacji 
chińskiej i zachodniej”, 
37 Sit F S,Viktor, Op.cit., s.195 
38Ibidem, s.194-195 
39 Ibidem, s,201 
40 Xiao Zuopeng, … [praca zbiorowa] „Corporate-Run Society – The practice of the Danwei System in Beijing during the planned Economy 
Period”; s.4 
41 Vogelsang Kai, „Kleine China Geschichte”, s.276  
42 Ibidem, str.102; [zabudowa bardziej zagęszczona, 2-3-kondygnacyjna, parter otwarty do ulicy] 
43 Xiao Zuopeng, …, Ibidem 
44 Ibidem., s.245 
Ib  Ibidem., s.246 
46 Xiao Zuopeng, …, Ibidem 
47 Vogelsang Kai, Op. cit., s.296 
48 Varutti Marzia, Museums in China, s.25 
49 źródło:https://nhglobalpartners.com/the-chinese-hukou-system-explained/; dostęp: 22.04.2023 
50 Javier Jimenez, Gail Lord,” Museum Development in China” ; s.7/ Sit F S,Viktor, Op.cit., s.246 

https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Yuan;3999572.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Ming;3941705.html
https://encyklopedia.pwn.pl/haslo/Qing;3964874.html
http://www.chinaknowledge.de/History/PRC/prc.html
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WAŻNE  
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Rewolucja Kulturalna, 

kultura masowa 

totalitaryzm Polityka 

Jednego Dziecka (1977) 

przemysłowe miasto 

socjalistyczne – 

ekonomiczna i 

polityczna rola 

1981-1998 -,- 

Specjalne Strefy 

Ekonomiczne (1981) 

Planowa Ekonomia 

masowa migracja; 

przemysłowe wioski 

przemysłowy klaster SHENZHEN 

  

1999-2009 -,- 

globalizacja 

zagraniczne koncepcje 

„dryfująca populacja” 

(mingong)  

 

zrównoważone miasto51 

yongxu chengshi 

 

harmonijne miasto52 

hexie chengshἰ 

superblok 

 

compound 

 

Innowacyjny klaster (Park) 

m.in.  

BEIJING 

SHANGHAI  

LIGANG 

2010-2020 -,- 

-,- green eco city 

low-carbon city53 

 

transformacja 

tzw. superblock 

grid-and-block54 

kreatywny klaster 

m. in. BEIJING 

SHANGHAI  

SHENZHEN 

SHUZHOU 

Źródła Serwisy Internetowe:  

www.encyklopedia.pwn.pl/haslo/Chiny-Wazniejsze-epoki-i-dynastie;446890.html 

www.britannica.com 

www.ChinaKnowledge.de  

http://journals.innosciencepress.com 

 

8.2.   Tabela 2. Opis kreatywnych klastrów (30) i muzeów sztuki (42) z badania in-situ 

NR KREATYWNY 
KLASTER (KK)  
NAZWA/ 
MIEJSCE 

MUZEUM 
SZTUKI (MS) 
NAZWA/ 
POWIERZCHNIA 

MUZEUM 
SZTUKI (MS) 
REALIZACJA/  
ARCHITEKT 

MUZEUM 
SZTUKI (MS) 
STATUS 
PRAWNY 

ŹRÓDŁA INTERNETOWE 
(informacje, fotografie, grafiki): 

01 PINGUO 
COMMUNITY  
 
Centrum CBD 
Chaoyang  
Beijing 

Today Art Museum 

今日美术馆 

jīnrì měishùguǎn 
[Muzeum Sztuki 
Dnia Dzisiejszego] 
4000 m2; 1400 m2 
(główny budynek) 
 

2002/2006 
 
Wang Hui 

typ NGO                                         
prywatna firma                  
założyciel Zhang 
Baoquan 

http://www.todayartmuseum.com/entemplate
one.aspx?type=museumoverview; (07.06.2023) 
urbanus.com.cn 
http://www.urbanus.com.cn › partner › wang-
hui; (07.06.2023) 
www.sothebys.com/en/museums/today-art-
museum; (07.06.2023) 

02 798 ART ZONE  
 
Chaoyang  
Beijing 

Long March Space 

长征空间; Cháng

zhēng kōngjiān 
[Przestrzeń Długi 
Marsz] 
2500 m2 + 1500m2 
 

2002/ 2021 
 
Studio HVN 
(renowacja) 

początkowo 
typ NGO                 
obecnie  
dodatkowe 
komercyjne funkcje 
 

www.longmarchspace.co
m(18.09.22) 

 
www.designverse.com.cn/content/home/articl
e/beijing-long-march-space-en; (18.09.22) 

03 CAOCHANGDI 
ART ZONE 
 
Chaoyang  
Beijing 
 
 

Taikang Space 

泰康空间 
 
brak danych m2 

2003/ 2017 
 
Ai Wei Wei 
 
Daipu 
Architects 

typ NGO                                   
prywatna firma         
założyciel Chen 
Dongsheng sponsor                       
Taikang Insurance  
Limit. 

www.archdaily.com/galleries-three-shadows-
photographic-centre-at-cao-chang-di-beijing; 
(26.05.2023) 
www.taikangspace.com/shows/index.html; 
(27.01.2023); 
www.daipuarchitects.com/?p=2397; 
(25.02.2023) 

 
51 Curien Remi, “Chinese Urban Planning – Environmentalising a hyper-funcionalist machine?”,  s.2 
52 Ibidem 
53 Bian Lanshun, Tang Yan, Shen Zenjiang; “Chinese Urban Planning and Construction - From Historical Wisdom to Modern Miracles”, s.9 
54 Bian Lanshun, Tang Yan, Shen Zenjiang, Op. cit., s.7 

http://www.encyklopedia.pwn.pl/haslo/Chiny-Wazniejsze-epoki-i-dynastie;446890.html
http://www.chinaknowledge.de/
http://journals.innosciencepress.com/
http://www.todayartmuseum.com/entemplateone.aspx?type=museumoverview
http://www.todayartmuseum.com/entemplateone.aspx?type=museumoverview
urbanus.com.cnhttp://www.urbanus.com.cn%20›%20partner%20›%20wang-hui;%20(07.06.2023)/
urbanus.com.cnhttp://www.urbanus.com.cn%20›%20partner%20›%20wang-hui;%20(07.06.2023)/
urbanus.com.cnhttp://www.urbanus.com.cn%20›%20partner%20›%20wang-hui;%20(07.06.2023)/
urbanus.com.cnhttp://www.urbanus.com.cn%20›%20partner%20›%20wang-hui;%20(07.06.2023)/
http://www.sothebys.com/en/museums/today-art-museum
http://www.sothebys.com/en/museums/today-art-museum
http://www.longmarchspace.com/
http://www.longmarchspace.com/
http://www.designverse.com.cn/content/home/article/beijing-long-march-space-en
http://www.designverse.com.cn/content/home/article/beijing-long-march-space-en
http://www.archdaily.com/218201/grey-brick-galleries-red-brick-galleries-three-shadows-photographic-centre-at-cao-chang-di-beijing
http://www.archdaily.com/218201/grey-brick-galleries-red-brick-galleries-three-shadows-photographic-centre-at-cao-chang-di-beijing
http://www.taikangspace.com/shows/index.html
http://www.daipuarchitects.com/?p=2397
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NR KREATYWNY 
KLASTER (KK)  
NAZWA/ 
MIEJSCE 

MUZEUM 
SZTUKI (MS) 
NAZWA/ 
POWIERZCHNIA 

MUZEUM 
SZTUKI (MS) 
REALIZACJA/  
ARCHITEKT 

MUZEUM 
SZTUKI (MS) 
STATUS 
PRAWNY 

ŹRÓDŁA INTERNETOWE 
(informacje, fotografie, grafiki): 

04 ZENDAI  
HIMALAYAS 
CENTER 
 
Pudong Area 
Shanghai 

Himalayas Museum 

上海喜玛拉雅美术

馆; Shànghǎi xǐ 

mǎ lā yǎ 

měishùguǎn 
[Muzeum Sztuki 
Himalajów] 
3000 m2 

2005 
 
Arata Isozaki 
 

typ NGO                                        
prywatna firma           
Sponsor Zendai 
Group 

www.aasarchitecture.com/2013/02/himalayas-
center-by-arata-isozaki/; (26.04.2022); 
 
www.designboom.com/architecture/arata-
isozaki-himalayas-center-zendai-08-11-2015/; 
(22.04.2022); 
 

05 PEOPLE’S PARK 
MoCA 
 
na północ od  
People Square 
Shanghai 
 

MoCA 
Museum of 
Contemporary Art 

上海当代艺术馆 

Shànghǎi dāngdài 

yìshù guǎn 
[Muzeum Sztuki 
Współczesnej] 
1,800 m2 

2005 
 
Liu Yuyang 
Architects 

typ NGO                       
Samuel Kung 
Foundation 

www.world-architects.com/de/atelier-liu-
yuyang-architects-alya-
shanghai/project/shanghai-museum-of-
contemporary-art; (28.01.2023); 
 
www.mocashanghai.org/visit; (15.11.2022); 
http://www.alya.cn/projects.html?p=41; 
(28.01.2023) 

06 OCT EAST FACTORY 
AREA 
REHABILITATION & 
OCAT  
 
Nanshan       
Shenzhen 
 
40,200 m2 

OCT Temporary Art 
Terminal  

OCAT当代艺术中心 

OCAT dāngdài yì

shù zhōngxīn 
[OCAT Terminal 
Sztuki 
Współczesnej] 
1576 m2 

2005/ 2006 
Urbanus 

typ NGO                                        
prywatna firma        
założyciel  Huang 
Zhuan                  
Sponsor OCAT 
Group muzeum 
seryjne: Shenzhen, 
Shanghai, Xian, 
Beijing 

www.ocat.org.cn; (21.11.2022); 
 
www.urbanus.com; (15.11.2022); 
 
https://shenzhennoted.com/2023/02/28/good
-bye-ocat/; (04.03.2023); 
 
 

07 DAFEN ART 
VILLAGE  
 
Buji/Longgang  
Shenzhen 

Dafen Art Museum

大芬美术馆;dà 

fēn měishù guǎn 
[Muzeum Sztuki 
Dafen] 
17 000 m2 

2005/ 2007 
 
Urbanus 

typ GO                 
ministerstwo 
kultury 
lub inny organ 
administracji 
rządowej 

www.architecturalrecord.com/articles/6777-
dafen-art-museum; (05.02.2023); 

 
www.urbanus.com.cn/projects; (20.10.2018) 
 

08 SONGZHUANG ART 
COMMUNITY 
 
Xiao Pu Village 
Beijing 

 

Songzhuang Art 
Museum 

宋庄美术馆;  

Sòng zhuāng měi

shùguǎn 
[Muzeum Sztuki 
Songzhuang] 
5000 m2 

2006/ 2007 
 
DNA 

typ GO                             
organ 
administracji 
rządowej    Rada 
Wiejska 

www.designandarchitecture.net;  (11.02.2023) 
 
www.designandarchitecture.net/project/15260
19501; (11.02.2023) 

09 No.3 PLASTIC 
FACTORY 
CULTURAL PARK     
 
Beijing 

Beijing 3 Gallery  

在3画廊 

zài sān huàláng 
[Galeria Pekin 3] 
 
2300 m2 

2006/ 2017 
 
CUN Design 
(Interior) 
 

typ NGO                    
prywatne osoby 

www.being3.com/about/; (26.04.2023); 
https://artchinauk.com/beijings-huantie-art-
district-becomes-history/; (26.04.2023); 
www.cunchina.cn; (28.01.2023); 
www.randian-online.com/np_space/being-3-
gallery; (28.01.2023) 

10 CAOCHANGDI ART 
ZONE 
 
Chaoyang  
Beijing 

Three Shadows Art 
Center  

三影堂;sān yǐng 

táng shèyǐng yì

shù zhōngxīn  
[Centrum Sztuki 
Fotografii Trzy 
Cienie] 
4615 m2 

2007 
 
Ai Wei Wei 

typ NGO                    
prywatne osoby 
kolekcjonerzy           
Rongrong i Inri 

www.designandarchitecture.net; fot. Studio O -  
Ancilli & Meridor; (26.05.2023); 
 
https://archello.com/de/project/three-
shadows-photography-art-centre-renovation; 
(08.02.2023); 

11 798 ART ZONE  
 
Chaoyang  
Beijing 

Ullens Center for 
Contemporary Art 
(UCCA) 

UCCA尤伦斯当代艺

术中心; yóu lún 

sī dāngdài yìshù 

zhōngxīn 
[Centrum Sztuki 
Współczesnej UCCA] 
8000 m2/10000m2 

2007/ 2019 
Jean-Michel 
Wilmotte 
Qingyun Ma 
 
renowacja 
OMA (2019) 
 

typ NGO                    
prywatna firma              
Beijing Anteweiao 
Art. 
Communication Co. 
Ltd kolekcjonerzy                     
Guy i Myriam 
Ullens 

www.oma.com; fot. Archiwum OMA; ( 
24.02.2022); 
 
www.ucca.org.cn; (24.02.2022) 

http://www.aasarchitecture.com/2013/02/himalayas-center-by-arata-isozaki/
http://www.aasarchitecture.com/2013/02/himalayas-center-by-arata-isozaki/
http://www.designboom.com/architecture/arata-isozaki-himalayas-center-zendai-08-11-2015/
http://www.designboom.com/architecture/arata-isozaki-himalayas-center-zendai-08-11-2015/
http://www.world-architects.com/de/atelier-liu-yuyang-architects-alya-shanghai/project/shanghai-museum-of-contemporary-art
http://www.world-architects.com/de/atelier-liu-yuyang-architects-alya-shanghai/project/shanghai-museum-of-contemporary-art
http://www.world-architects.com/de/atelier-liu-yuyang-architects-alya-shanghai/project/shanghai-museum-of-contemporary-art
http://www.world-architects.com/de/atelier-liu-yuyang-architects-alya-shanghai/project/shanghai-museum-of-contemporary-art
http://www.mocashanghai.org/visit
http://www.ocat.org.cn/
http://www.urbanus.com/
https://shenzhennoted.com/2023/02/28/good-bye-ocat/
https://shenzhennoted.com/2023/02/28/good-bye-ocat/
http://www.urbanus.com.cn/projects
http://www.designandarchitecture.net/
http://www.designandarchitecture.net/project/1526019501
http://www.designandarchitecture.net/project/1526019501
http://www.being3.com/about/
https://artchinauk.com/beijings-huantie-art-district-becomes-history/
https://artchinauk.com/beijings-huantie-art-district-becomes-history/
http://www.cunchina.cn/
http://www.randian-online.com/np_space/being-3-gallery
http://www.randian-online.com/np_space/being-3-gallery
http://www.designandarchitecture.net/
https://archello.com/de/project/three-shadows-photography-art-centre-renovation
https://archello.com/de/project/three-shadows-photography-art-centre-renovation
http://www.oma.com/
http://www.ucca.org.cn/
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12 CHINA CENTRAL 
ACADEMY OF FINE 
ARTS 
 
Huajiadi Nanjie 
Beijing 

China Central 
Academy of Fine 
Arts CAFA 

中央美术学院 ; 

zhōngyāng měishù 

xuéyuàn 
[Muzeum Sztuki 
CAFA] 
14 777 m2 

2008 
 
Arata Isozaki 

typ GO                 
ministerstwo 
kultury 
lub inny organ 
administracji 
rządowej 
 

https://www.cafa.edu.cn/st/2019/10119703.ht
m; (17.02.2023); 
 
www.artsandculture.google.com/story/cafa-
art-museum-its-history-and-building; 
(09.05.2021); 
www.architectural-review.com/today/central-
academy-of-fine-arts-in-beijing-china-by-arata-
isozaki-associates; (09.05.2021) 

13 SONGZHUANG ART 
COMMUNITY 
 
Xiao Pu Village 
Beijing 

Tree Art Museum 

树美术馆 

shù měishùguǎn 
[Muzeum Sztuki 
„drzewnej”] 
3200 m2 

2009 
 
Daipu 
Architects 

typ GO                           
organ 
administracji 
rządowej  Rada 
Wiejska 

http://www.daipuarchitects.com/?p=233; 
(07.02.2023); 
 
www.archilovers.com; (07.02.2023) 

14 TIMES ROSE 
GARDEN III 
 
Baiyun Avenue 
Guangzhou 

Times Museum 

广东时代美术馆 

Guǎngdōng shídài 

měishùguǎn 
[Muzeum Times] 

 
3300 m2 

2010  
Rem Koolhaas 
OMA 
Jiakun 
Architects - 
Architektura 
zieleni 

typ NGO                                        
Sponsor Firma 
Prywatna     
Guanzhou Times 
Property Group 

https://visuallexicon.wordpress.com/2017/10/
04/time-art-musuem/; ( 16.02.2023); 
www.world-
architects.com/de/projects/view/guangzhou-
times-rose-garden; (18.09.2022); 
www. travel.newsgd.com; fot. GD News Press 
Guandong; (16.02.2022) 

15 ROCKBUND URBAN 
RENAISSANCE 
PROJECT  
 
Bund Area 
Huangpu  
Shanghai 

Rockbund Museum 
(RAM) 

上海外滩美术馆 

Shànghǎi Wàitān 

měishùguǎn 
[Muzeum Sztuki 
Rockbund RAM] 
1200 m2 

2010 
 
David 
Chipperfield 
(orginalny 
budynek z 
1932, George 
L.Wilson) 

typ NGO                                        
prywatna fundacja 
sztuki,  Shanghai 
Rockefeller Group 
Source Integrated 
Development 
Co.Ltd 

www.divisare.com/projects/131392-david-
chipperfield-architects-simon-menges-
christian-richters-rockbund-project-rockbund; 
(28.01.2023); 
www.davidchipperfield.com; (18.06.2022); 
www.historic-shanghai.com/the-royal-asiatic-
society-building-the-museum-on-museum-
road/; (28.01.2023) 

16 SPSI CHANGNING   
 
No.111 Jinzhu Road                  
Gubei                        
Shanghai 

SPSI Art Museum  

瑞金宾馆区 

Shànghǎi yóuhuà 

diāosù yuàn měi

shùguǎn 
[Muzeum Sztuki 
SPISI]   3000 m2 

2010  
 
 
 
Wang Yan 

typ GO                 
ministerstwo 
kultury lub inny 
organ administracji 
rządowej 

www.archdaily.com/117248/spsi-art-museum; 
(23.09.2022) 

17 przebudowany  
Pawilon Chiński  
strefa A  
EXPO 2010 
 
Pudong 
Shanghai 

China Art Museum 
(China Art Palace) 

中华艺术宫 

Zhōnghuá yìshù 

gong 
[Chińskie Muzeum 
Sztuki] 
64 000 m2 

2010/ 2012  
 
He Jingtang 
 

typ GO                 
ministerstwo 
kultury lub inny 
organ administr. 
rządowej 

www.Hunter Douglas Architectural,  
(04.03.2023); 
 
inhabitat.com/passively-designed-china-
pavilion-unveiled-at-the-shanghai-expo-2010; 
(29.01.2023) 
 
www.sh-artmuseum.org.cn; (29.01.2023) 

18 przebudowany  
Pawilon Przyszłości 
 
strefa E  
EXPO 2010 
Shanghai 

Power Station 
of Art  

上海当代艺术博物

馆;Shànghǎi dāng

dài yìshù bówù 

guan 
[Ciepłownia Sztuki] 
42 000 m2 

2010/ 2012 
 
Original 
Design Studio 
 

typ GO                 
ministerstwo 
kultury lub inny 
organ 
administracji 
rządowej 

www.westbund.com; (16.05.2022); 
 
www.powerstationofart.com/about-psa; 
(28.07.2022); 

19 przebudowany  
Pawilon Francuski  
strefa C  
EXPO 2010 
 
Pudong 
Shanghai 

Shanghai 21st 
Century Minsheng 
Art Museum 

上海二十一世纪民

生美术馆;Shànghǎ

i èrshíyīshìjì 

mínshēng měi

shùguǎn 
[Szanghajskie 
Minsheng Muzeum 
Sztuki XXI w.] 
40000 m2 

2010/ 2014 
 
 
Jacques 
Ferrier 

typ GONGO                                
państwowe,  
przedsiębiorstwo 
sponsor Minsheng 
Bank muzeum 
seryjne: Beijing, 
Shanghai, 

https://archello.com/project/french-pavilion-
for-shanghai-world-expo-2010; (29.01.2023) 
 
www.ferriermarchetti.studio/project/french-
pavilion; (29.01.2023) 
 
www.thatsmags.com/shanghai/post/8104/m2
1-cosmos; (29.01.2023) 
www.ocula.com/magazine/features/the-new-
minsheng-21st-century-art-museum-shanghai/ 
(29.01.2023) 

https://www.cafa.edu.cn/st/2019/10119703.htm
https://www.cafa.edu.cn/st/2019/10119703.htm
http://www.artsandculture.google.com/story/cafa-art-museum-its-history-and-building
http://www.artsandculture.google.com/story/cafa-art-museum-its-history-and-building
http://www.architectural-review.com/today/central-academy-of-fine-arts-in-beijing-china-by-arata-isozaki-associates
http://www.architectural-review.com/today/central-academy-of-fine-arts-in-beijing-china-by-arata-isozaki-associates
http://www.architectural-review.com/today/central-academy-of-fine-arts-in-beijing-china-by-arata-isozaki-associates
http://www.daipuarchitects.com/?p=233
http://www.archilovers.com/
https://www.world-architects.com/de/jiakun-architects-chengdu
https://www.world-architects.com/de/jiakun-architects-chengdu
https://visuallexicon.wordpress.com/2017/10/04/time-art-musuem/
https://visuallexicon.wordpress.com/2017/10/04/time-art-musuem/
http://www.world-architects.com/de/projects/view/guangzhou-times-rose-garden
http://www.world-architects.com/de/projects/view/guangzhou-times-rose-garden
http://www.world-architects.com/de/projects/view/guangzhou-times-rose-garden
https://aasarchitecture.com/2013/02/himalayas-center-by-arata-isozaki/#google_vignette
http://www.divisare.com/projects/131392-david-chipperfield-architects-simon-menges-christian-richters-rockbund-project-rockbund;
http://www.divisare.com/projects/131392-david-chipperfield-architects-simon-menges-christian-richters-rockbund-project-rockbund;
http://www.divisare.com/projects/131392-david-chipperfield-architects-simon-menges-christian-richters-rockbund-project-rockbund;
http://www.davidchipperfield.com/
http://www.historic-shanghai.com/the-royal-asiatic-society-building-the-museum-on-museum-road/
http://www.historic-shanghai.com/the-royal-asiatic-society-building-the-museum-on-museum-road/
http://www.historic-shanghai.com/the-royal-asiatic-society-building-the-museum-on-museum-road/
http://www.archdaily.com/117248/spsi-art-museum-wang-yan
https://en.wikipedia.org/wiki/China_pavilion_at_Expo_2010
https://en.wikipedia.org/wiki/Expo_2010
http://www.sh-artmuseum.org.cn/
https://www.archdaily.com/office/original-design-studio
https://www.archdaily.com/office/original-design-studio
https://en.wikipedia.org/wiki/China_pavilion_at_Expo_2010
https://en.wikipedia.org/wiki/Expo_2010
https://archello.com/project/french-pavilion-for-shanghai-world-expo-2010
https://archello.com/project/french-pavilion-for-shanghai-world-expo-2010
http://www.ferriermarchetti.studio/project/french-pavilion
http://www.ferriermarchetti.studio/project/french-pavilion
http://www.thatsmags.com/shanghai/post/8104/m21-cosmos
http://www.thatsmags.com/shanghai/post/8104/m21-cosmos
http://www.ocula.com/magazine/features/the-new-minsheng-21st-century-art-museum-shanghai/
http://www.ocula.com/magazine/features/the-new-minsheng-21st-century-art-museum-shanghai/
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20 798 ART ZONE  
Chaoyang District 
Beijing 

Enjoy Art Museum 

悦美术馆 

Xiǎng měishù 

guǎn 
[Ciesz się Muzeum 
Sztuki] 
2600 m2 

2009 / 2011 
 
Studio Zhu-
Pei/ TAOA 

początkowo typ 
NGO                 
obecnie  
dodatkowe 
komercyjne funkcje 

www.archdaily.com/228765/yue-art-gallery-
tao-lei-architect-studio?ad_medium=gallery; 
(17.02.2023); 
www.i-taoa.com/projectinfo/61#; 
(17.02.2023); 
www.trip.com/travel-
guide/attraction/beijing/enjoy-museum-of-art-
18034109/; (17.02.2023) 

21 G+ GLASS THEME 
PARK  
 
ZHABEI AREA 
North Shanghai 

Museum of 
Glass  

上海玻璃博物馆 

Shànghǎi bōli bó

wù guǎn 
[Szanghajskie 
Muzeum Szkła] 
40 300 m2 

2011 
 
logon |urban 
architecture 
design 

typ NGO                                        
Sponsor Firma 
Prywatna     
założyciel Zhanh Lin 

www.logon.design/items/shanghai-museum-
of-glass; fot. logon | urban.arch.design; 
(17.02.2023); 
 
www.archdaily.com/144236/; (17.02.2023)  
 
www.shmog.org; (17.02.2023) 

22 INSIDE-OUT ARTIST 
COLONY    
 
Industrial Park 
Haidian                         
Beijing 

Inside-Out Art 
Museum     

中间美术馆 

zhōngjiān měi

shùguǎn 
[Wewnątrz-
Zewnątrz Muzeum 
Sztuki] 
2600 m2 

2011 
Cui Kai & 
CADRG 
(kolonia 
artystów) 
OBRA  
(wnętrza) 

typ GONGO                                        
Sponsor Firma 
Prywatna + Beijing 
Cultural 
Development 
Foundation and 
Iside-Out ArtFund  
założyciel                      
Huang Xiaohua   

www.ioam.org.cn/en/about/; (14.11.2022); 
 
http://en.bjjade.cn/art/; (14.11.2022); 
 
https://www.obraarchitects.com/projects/367
/inside-out-museum-beijing-cn-2012 fot. Obra; 
(14.11.2022) 

23 TSINGHUA 
UNIVERSITY 
CAMPUS  
 
Haidian  
Beijing 

Tsinghua University 
Art Museum 

清华大学艺术博物

馆; Qīnghuá 

dàxué yìshù 

bówùguǎn 
[Muzeum Sztuki 
Uniwersytetu 
Tsinghua]  
30 000 m2 

2012/2016 
CABR/ 
Mario Botta 

typ GO                 
ministerstwo 
kultury 
lub inny organ 
administracji 
rządowej 

www.tsinghua.edu.cn/en/Campus/Campus_Vie
w/Photo_Gallery.htm; (29.04.2023); 
 
www.artmuseum-tsinghua-edu-cn; 
(31.01.2023) 
 
www. archilovers.com; (23.09.2022) 
 
www.botta.ch; (23.09.2022) 

24 K11 Art Village 
 
Dong Duan Xuhui 
niedaleko  
People's Square,  
Huangpu 
Shanghai 

chi K11 art museum  
(KAF) 

chi K11美术馆 

chi K11 

měishùguǎn 
[chi K11 Muzeum 
Sztuki] 
3000 m2 

2013 
 
Kokaistudios 
(art mall) 

NGO wewnątrz 
GONGO                                             
założyciel Adrien 
Cheng 

www.archdaily.com; ( 31.01.2023); 
 
https://www.k11.com/corp/portfolio/; 
(31.01.2023) 
 

25 RED BRICK YARD  
 
Hegezhuang Village 
Chaoyang  
Beijing 
 

Red Brick Art 
Museum 

红砖美术馆 

hóng zhuān yuàn

zi 
[Muzeum 
Czerwonej Cegły] 
6000 m2 

2014  
 
Dong Yugen 

typ NGO                  
prywatne osoby  
kolekcjonerzy                    
Yan Shijie i Cao Mei 

www.redbrickartmuseum.org/about-
us/?lang=en; (12.02.2023); 
 
www.archdaily.com; (26.05.2023) 

26 WEST  BUND 
CULTURAL 
CORRIDOR 
 
Binjiang,  
Xuhui District 
Shanghai 
 

Long Museum 
West Bund  

龙美术馆西岸 

lóng měishùguǎn 

xī àn guan 
[Muzeum Long 
Zachodni Bund] 
33 000 m2 

2014 
 
Atelier 
Deshaus 

typ NGO                    
prywatne osoby  
kolekcjonerzy                       
Liu Yiqian i Wang 
Wei 

www.deshaus.com/En/Script/detail/catid/8/id/
6.html; (21.02.2023); 
 
www.westbund.com; (16.05.2022); 
 
www.archdaily.com; (21.02.2023); 
 
www.thelongmuseum.org; (21.02.2023) 

27 WEST  BUND 
CULTURAL 
CORRIDOR 
Binjiang, 
Xuhui  
Shanghai 

YUZ Museum 

余德耀美术馆 

yú dé yào měi

shùguǎn 
[Muzeum YUZ] 
9000 m2 

2014 
 
Sou Fujimoto 

typ NGO                    
prywatne osoby  
kolekcjoner  
Budi Tek 

www.yuzmshanghai.org; (08.02.2023); 
 
www.westbund.com; (16.05.2022); 
http://www.yuzmshanghai.org/about-yuz-
museum-shanghai/?lang=en (10.02.2023) 
 

http://www.archdaily.com/228765/yue-art-gallery-tao-lei-architect-studio?ad_medium=gallery
http://www.archdaily.com/228765/yue-art-gallery-tao-lei-architect-studio?ad_medium=gallery
http://www.i-taoa.com/projectinfo/61
http://www.trip.com/travel-guide/attraction/beijing/enjoy-museum-of-art-18034109/
http://www.trip.com/travel-guide/attraction/beijing/enjoy-museum-of-art-18034109/
http://www.trip.com/travel-guide/attraction/beijing/enjoy-museum-of-art-18034109/
https://www.logon.design/items/shanghai-museum-of-glass
https://www.logon.design/items/shanghai-museum-of-glass
https://www.archdaily.com/photographer/logon-urban-architecture-design?ad_name=project-specs&ad_medium=single
http://www.shmog.org/
http://en.bjjade.cn/art/
http://www.artmuseum-tsinghua-edu-cn/
http://www.archdaily.com/
https://www.archdaily.com/office/kokaistudios
http://www.archdaily.com/
https://www.k11.com/corp/portfolio/
http://www.redbrickartmuseum.org/about-us/?lang=en
http://www.redbrickartmuseum.org/about-us/?lang=en
http://www.archdaily.com/
https://www.archdaily.com/office/atelier-deshaus
https://www.archdaily.com/office/atelier-deshaus
http://www.deshaus.com/En/Script/detail/catid/8/id/6.html
http://www.deshaus.com/En/Script/detail/catid/8/id/6.html
http://www.archdaily.com/
http://www.yuzmshanghai.org/
http://www.yuzmshanghai.org/about-yuz-museum-shanghai/?lang=en
http://www.yuzmshanghai.org/about-yuz-museum-shanghai/?lang=en
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28 798 ART ZONE 
 
Chaoyang  
Beijing 

M WOODS 

木木美术馆; 

mù mù měishùguǎn 

798 guǎn 
[M Woods 798] 
2500 m2 

2014/2016 
 
Vector 
Architects 
 

typ NGO  + NGO                
prywatna osoba + 
firma  kolekcjoner                  
Michael Xufu 
Huang założyciele  
Lei                       
Wanwan, Lin Han 

www.vectorarchitects.com/en/projects/41; 
(14.02.2023); 
 
www.dezeen.com; (14.02.2023) 

29 SONGZHUANG ART 
COMMUNITY 
 
Xiao Pu Village 
Beijing 

Spring Art Museum 

泉美术馆 

quán měishùguǎn 
[Muzeum Sztuki 
Wiosennej] 
 
4700 m2 

2015 
 
Praxis 
d’Architecture 

typ GO                             
organ 
administracji 
rządowej  Rada 
Wiejska 

www.e-architect.com/beijing/spring-art-
museum-songzhuang-building-china; 
(31.07.2022); 
http://www.praxisdarch.com/en/portfolio/spri
ng-art-museum/; (24.01.2023); 
www.archdaily.com/779920/spring-art-
museum-praxis-darchitecture;  
26.05.2023 

30 UNIVERSAL 
CREATIVE PARK    
 
Chaoyang  
Beijing 

Minsheng Modern 
Art Museum 

民生现代美术馆 

mínshēng xiàndài 

měishùguǎn 

[Muzeum Sztuki 
Nowoczesnej 
Minsheng] 
 
10 000 m2 
(zaplanowane 
 35 000 m2) 

2015 
 
Studio Pei-
Zhu 
 

typ GONGO                                
państwowe,  
przedsiębiorstwosp
onsor Minsheng 
Bank muzeum 
seryjne: Beijing, 
Shanghai, 

www.gooood.cn/beijing-universal-creative-
park-integrated-transformation-scun-design-
studio.htm; (15.02.2023); 
 
www.studiozhupei.com/en/show/?id=426&lt=
1; (15.02.2023); 
 
www.archdaily.com; (31.01.2023) 
 
www.msam.cn/en; (31.01.2023) 
 

31 BINJIANG YICAN        
 
Pudong                     
Shanghai 

Yican Art Museum 

艺仓美术馆 

yì cāng  

měishùguǎn 
[Muzeum Sztuki 
Yican] 
 
9180 m2 

2016 
Atelier 
Deshaus 

typ GONGO                                
państwowe,  
przedsiębiorstwo       
Shanghai Pudong 
Waterfront 
Development and 
Construction 
Investments Co.Ltd. 

www.archdaily.com; (30.01.2023); 
 
www.deshaus.com/En/Script/detail/catid/8/id/
18.html; (04.02.2023) 
 
www.mamsh.art; (04.02.2023) 

32 JIANGQIAO TOWN 
8/10 GARDEN  
Jiading  
Shanghai 

Eight Tenths 
Garden 

八分园 

bā fēn yuán 
[Ogród Osiem 
Dziesiątych 8/10] 
2000 m2 

2016 
 
Wutopia Lab 

typ GONGO                                
państwowe,  
przedsiębiorstwo 
Enamel 

www.archdaily.com; (09.09.2022); 
 
www.metalocus.es/en/news/eight-tenths-
garden-wutopia-lab-a-enamelware-museum-
and-cultural-centre; (09.09.2022) 

33 WEST  BUND 
CULTURAL 
CORRIDOR 
 
Binjiang, 
Xuhui  
Shanghai 

Start Museum 

星美术馆 

xīng měishùguǎn 
[Muzeum 
Początkowe] 
1777 m2/                      
2817 m2 

2016/ 2020 
 
Ateliers Jean 
Nouvel 

typ NGO                       
fundacja                    
założyciel He Juxing 

www.westbund.com; (16.05.2022); 
 
www.startmuseum.com/en/about-us/building-
and-history/; (31.01.2023); 
 
www.jeannouvel.com; fot. Moment Studio; 
(31.01.2023) 

34 BUND FINANCE 
CENTER      
 
Bund              
Shanghai   

Fosun Foundation 

复星艺术中心 

Fù xīng yìshù 

zhōngxīn 
[Centrum Sztuki 
Fosun] 
 
4000 m2 

2016/2017 
 
Foster& 
Partner 
 
Heatherwick 
Studio 

typ NGO                      
fundacja                    
założyciel Wang 
Jinyuan,  Guo 
Guangchang         
sponsor Fosun 
Group 

www.archdaily.com;  (16.02.2023); 
 
www.fosunfoundation.com/en/;  (16.02.2023) 
 
 

35 MINSHENG WHARF 
WATERFRONT 
 
Pudong 
Shanghai 

Minsheng Dock 
Sillo 

大舍建筑 

mínshēng mǎtóu 
[Minsheng Silos 
Dokowy] 
 
16 322m2 

2017 
Atelier 
Deshaus 

typ GONGO          
państwowe,  
przedsiębiorstwo                  
Chinese Enterprise 
Co., Ltd. And 
Shanghai Real 
Estate (Group) Co., 
Ltd.   

www.deshaus.com/En/Index/projectDetail/id/
22.html; (09.02.2023); 
 
https://dezignark.com/blog/minsheng-wharf-
renovation-by-atelier-deshaus/; fot. 
whyseeimage; (07.02.2023) 

https://www.archdaily.com/office/vector-architects
https://www.archdaily.com/office/vector-architects
http://www.vectorarchitects.com/en/projects/41
http://www.dezeen.com/
https://www.archdaily.com/office/praxis-darchitecture?ad_name=project-specs&ad_medium=single
https://www.archdaily.com/office/praxis-darchitecture?ad_name=project-specs&ad_medium=single
http://www.e-architect.com/beijing/spring-art-museum-songzhuang-building-china
http://www.e-architect.com/beijing/spring-art-museum-songzhuang-building-china
http://www.praxisdarch.com/en/portfolio/spring-art-museum/
http://www.praxisdarch.com/en/portfolio/spring-art-museum/
http://www.archdaily.com/779920/spring-art-museum-praxis-darchitecture
http://www.archdaily.com/779920/spring-art-museum-praxis-darchitecture
https://www.archdaily.com/office/studio-pei-zhu
https://www.archdaily.com/office/studio-pei-zhu
http://www.gooood.cn/beijing-universal-creative-park-integrated-transformation-scun-design-studio.htm
http://www.gooood.cn/beijing-universal-creative-park-integrated-transformation-scun-design-studio.htm
http://www.gooood.cn/beijing-universal-creative-park-integrated-transformation-scun-design-studio.htm
http://www.studiozhupei.com/en/show/?id=426&lt=1
http://www.studiozhupei.com/en/show/?id=426&lt=1
http://www.archdaily.com/
http://www.msam.cn/en
https://www.archdaily.com/office/atelier-deshaus
https://www.archdaily.com/office/atelier-deshaus
http://www.deshaus.com/En/Script/detail/catid/8/id/18.html
http://www.deshaus.com/En/Script/detail/catid/8/id/18.html
https://www.archdaily.com/office/wutopia-lab
http://www.archdaily.com/
http://www.metalocus.es/en/news/eight-tenths-garden-wutopia-lab-a-enamelware-museum-and-cultural-centre
http://www.metalocus.es/en/news/eight-tenths-garden-wutopia-lab-a-enamelware-museum-and-cultural-centre
http://www.metalocus.es/en/news/eight-tenths-garden-wutopia-lab-a-enamelware-museum-and-cultural-centre
https://www.startmuseum.com/en/about-us/building-and-history/
https://www.startmuseum.com/en/about-us/building-and-history/
http://www.jeannouvel.com/
http://www.archdaily.com/
https://www.archdaily.com/office/atelier-deshaus
https://www.archdaily.com/office/atelier-deshaus
http://www.deshaus.com/En/Index/projectDetail/id/22.html
http://www.deshaus.com/En/Index/projectDetail/id/22.html
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NR KREATYWNY 
KLASTER (KK)  
NAZWA/ 
MIEJSCE 

MUZEUM 
SZTUKI (MS) 
NAZWA/ 
POWIERZCHNIA 

MUZEUM 
SZTUKI (MS) 
REALIZACJA/  
ARCHITEKT 

MUZEUM 
SZTUKI (MS) 
STATUS 
PRAWNY 

ŹRÓDŁA INTERNETOWE 
(informacje, fotografie, grafiki): 

36 AEGEAN SHOPPING 
CENTER  
 
Minhang      
Shanghai 

Pearl Art  Museum 

明珠美术馆 

Míngzhū měishù 

guǎn 

[Perłowe Muzeum 
Sztuki] 

 
4000 m2 

2017 
 
Tadao Ando 

typ NGO                                    
Shanghai Xinhua 
Distribution Group                                            
Red Star Macalline 
Home Group 

www.pearlartmuseum.org/en/index/about/Pe
arl-Art-Museum; (12.11.2021); 
www.smartshanghai.com/venue/15074/pearl
_art_museum_wuzhong_lu; fot.  Smart 
Shanghai; (25.02.2023); 
https://news.cgtn.com/news/34637a4e35637
a6333566d54/index.html; (25.02.2023) 
http://www.tadao-ando.com/projects/ 

37 SONGZHUANG ART 
COMMUNITY 
 
Xiao Pu Village 
Beijing 

Song Art Museum 

松美术馆   
sōng měishùguǎn 
[Muzeum Szyuki 
Song] 
 
2200 m2 

2017 
Vermilion 
Zhou Design 
 
2200 m2 

typ NGO                       
prywatna firma                        
H BROTHERS ART 

www.vermilionzhou.com/public/project-six-
a8yhz; (11.02.2023); 

 
www.world-architects.com; (08.02.2023); 
 
www.archdaily.com; ( 08.02.2023) 

38 PINGSHAN 
CULTURE QUATER 

Pingshan, 
Shenzhen 

Shenzhen Pingshan 
Art Museum 

坪山美术馆 PAM 

Píngshān měishù 

guǎn 
[Muzeum Sztuki 
Pingshan PAM] 
 
47269 m2 
9900 m2 

2019 
 
Vector 
Architects 

typ GO                 
ministerstwo 
kultury 
lub inny organ 
administracji 
rządowej 

www.pingshanartmuseum.org; (10.11.2022); 
 
www.archdaily.com/search/all?q=Shenzhen 
Pingshan Art Museum; (27.11.2022) 

39 WEST  BUND 
CULTORAL 
CORRIDOR 
 
Longteng Avenue               
Xuhui   
Shanghai 

West Bund 
Museum 

西岸美术馆 

xī àn měi

shùguǎn 
[Muzeu Sztuki 
Zachodniego Bund] 
 
22 000 m2 

2019 
 
David 
Chipperfield 
 

typ GO                           
projekt rządowy 
pomiędzy ChRL  a 
Francją 
Kooperatywa  z 
Centrum Pompidou 

www.westbund.com; (16.05.2022); 
 
www.davidchipperfield.com; (21.02.2023) 
 
www.westbund.com/en/index/KEY-
PROJECTS/All-Projects/show_list.html#; 
(16.05.2022); 

40 TOPWIN ZONE  
 
 
Beijing 

Mandala Pop-up 
Digital Art Museum 

曼陀罗之 数字艺

术博物馆 

Màn tuó luó zhī 

qiū shùzì yìshù 

bówùguǎn 
[Muzeum Sztuki 
Mandala Digital] 
 
240 m2 

2019 
 
One Take 
Architects 

typ NGO                        
Kurator SAMAS    
Obiekt tymczsowy, 
przenośne digitalne 
muzeum 

www.en.onetakearchitects.com; ( 13.11.2022); 
 
www.archdaily.com; (13.11.2022) 

41 WEST  BUND 
CULTORAL 
CORRIDOR 
Tank Art Park 

油罐艺术公园 
 
Xuhui  
Shanghai 

Tank Shanghai 
Museum 

油罐艺术公园 

yóu guàn yìshù 

gōngyuán 
[Muzeum 
Szanghajski 
Zbiornik] 
10845 m² 
 

2019 
 
OPEN 
Architecture 
 

NGO                           
prywatna firma                                                                           
Kolekcjoner Qiao 
Zhibing 

www.openarch.com/index.php/task/123; 
(31.01.2023); 
www.floornature.de/open-architecture-tank-
shanghai-art-center-15350/; fot. Wu Qingshan; 
(31.01.2023) 
http://www.tankshanghai.com/en/; 
(31.01.2023) 
https://news.artnet.com/art-world/tank-
shanghai-1492972); (31.01.2023) 

42 798 ART ZONE  
 
Chaoyang  
Beijing 

CUBE Art Museum 

798CUBE美术馆 

CUBE měishùguǎn; 
[Muzeum Sztuki 
„Sześcian”] 
 
3541 m2 

2020 
 
Studio Zhu-
Pei 

typ NGO                         
prywatna firma              
Beijing Qixing 
Huadian Science 
and Technology 
CO., LTD. 

http://www.studiozhupei.com/en/show/?id=4
37&page=1&siteid=1;(29.01.2023); 
 
www.behance.net; (29.01.2023) 

 

http://www.pearlartmuseum.org/en/index/about/Pearl-Art-Museum
http://www.pearlartmuseum.org/en/index/about/Pearl-Art-Museum
http://www.smartshanghai.com/venue/15074/pearl_art_museum_wuzhong_lu
http://www.smartshanghai.com/venue/15074/pearl_art_museum_wuzhong_lu
https://news.cgtn.com/news/34637a4e35637a6333566d54/index.html
https://news.cgtn.com/news/34637a4e35637a6333566d54/index.html
https://www.chinese-architects.com/en/zhu-zhou-kong-jian-she-ji-shanghai
https://www.chinese-architects.com/en/zhu-zhou-kong-jian-she-ji-shanghai
http://www.vermilionzhou.com/public/project-six-a8yhz
http://www.vermilionzhou.com/public/project-six-a8yhz
http://www.world-architects.com/
http://www.archdaily.com/
https://www.archdaily.com/search/projects/min_area/37815/max_area/56722?ad_name=project-specs&ad_medium=single
http://www.pingshanartmuseum.org/
http://www.davidchipperfield.com/project/west-bund-museum
http://www.westbund.com/en/index/KEY-PROJECTS/All-Projects/show_list.html
http://www.westbund.com/en/index/KEY-PROJECTS/All-Projects/show_list.html
http://www.en.onetakearchitects.com/
http://www.archdaily.com/960078/shenzhen-pingshan-art-museum-vector-architects
http://www.openarch.com/index.php/task/123
https://www.floornature.com/tag/wu-qingshan/
http://www.tankshanghai.com/en/
https://news.artnet.com/art-world/tank-shanghai-1492972
https://news.artnet.com/art-world/tank-shanghai-1492972
http://www.studiozhupei.com/en/show/?id=437&page=1&siteid=1;(29.01.2023)
http://www.studiozhupei.com/en/show/?id=437&page=1&siteid=1;(29.01.2023)
http://www.behance.net/
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8.3    Tabela 3. Badania in-situ robocza baza przypadków – KK (30) i MS (42)                         

numer 
 

 
KK 
+ 
MS 

luka urb. 
 
 (1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

typ 
zmian 
(1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

wartości 
kulturowe 
(1) 
dominujące 
(2) 
dodatkowa 

typ zastane 
struktury 
przestrzenne 

 

zależności 
czasowe (KK) 

zależności 
czasowe (MS) 

cechy  (MS) 
przestrzenne 

dodatkowe 
funkcje 
 

01  
 
Today Art 
Museum 
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 

adaptacja 
terenu (1) 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 
(1) 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK powstaje 
później wokół  
przestrzeni MS, 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej  (2) 

MS inkubator i 
katalizator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

(adaptacja 
budynku 
ciepłowni 
(kotła 
ogrzewczego); 
miejscowe 
otwarcia; 
hermetyczna 
fasada,      

sklep 
artystyczny, 
księgarnia, 
centrum 
video 

02 
 
Long 
Art 
Space 
 

zaniedbany 
obszar (1) 
historyczny  
opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (2) 
 

rewitaliza-
cja terenu 
(1) 
 
adaptacja 
terenu (2) 

walory (1) 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne  
walory 
kulturowe 
zabytek (2) 

 
B2 
 
/ 
  
A 

zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(adaptacja i 
rozbudowa hali 
fabrycznej); 
otwarcie do 
środka; 

 
wewnętrzny 
dziedziniec 

zaplecze 
biurowe, 
prywatna 
sala 
wystawowa  
i magazyny 

03  
 
Taikang 
Space 
 

nieadekwat-
ny obszar 
wiejski w 
mieście (1) 
 
niezdefiniow
any     
obszar nowy 
(2) 

wchłonięcie             
terenu 
wiejskiego 
(1) 
kreacja 
nowego 
terenu (2) 

walory 
kulturowe 
społecz-
ności 

C1 zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK powstaje 
później wokół  
przestrzeni MS, 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej  (2) 

MS inkubator i 
katalizator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

otwarcie do 
środka; 
dziedziniec            
wewnętrzne 
pasaże; 
hermetyczna 
fasada 
 

strefa 
biurowa 

04  
 
Hima-
layas 
Museum 
 

niezdefinio-
wany obszar 
nowy (1) 

kreacja 
nowego 
terenu (1) 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

C2 brak 
struktur 
zurbanizo-
wanych 

istniejący KK o 
charakterze 
komercjalnym,      
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

przenikanie 
przestrzeni 
publicznej 
„kamienny 
las”; atrium; 
pustki 
powietrzne 

centrum 
handlowe, 
hotel,             
restauracje 

05  
 
MoCA 
Museum 
of 
Contem-
porary 
Art  

zaniedbany 
obszar 
historyczny 
(1) 

rewitaliza-
cja terenu 
(1) 

walory           
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

B2 zdegradowane 
historyczne 
struktury 
zurbanizo-
wane 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(modernizacja i 
przebudowa 
szklarni w 
People's Park); 
miejscowe 
otwarcia; taras, 
rampa 

kawiarnia 

06 
 
OCT 
Tempo-
rary Art  
Terminal  

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 

adaptacja 
terenu (1) 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK powstaje 
równocześnie z 
muzeum, 
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS inkubator i 
katalizator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

miejscowe 
otwarcia; 
zwarta bryła, 
brama 
 

MS: 
biblioteka,               
atelier 
artystów 
KK: galerie 
sztuki, 
księgarnie, 
kawiarnie  
i bary, 
pracownie, 
akademiki 

07  
 
Dafen Art 
Museum  
 

nieadekwat
ny obszar 
wiejski w 
mieście (1) 
niezdefinio- 
wany     
obszar nowy 
(2) 

wchłonięcie             
terenu 
wiejskiego 
(1) 
kreacja 
nowego 
terenu (2) 

walory 
kulturowe 
społecz-
ności 

C1 nieadekwatne 
istniejące 
struktury 
zurbanizo-
wane 
w małej skali:    
wyburzona 
zabudowa 
wiejska    

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
mosty, patia; 
aktywacja 
fasad jako 
część strefy 
wystaw 

Audytorium 
sala 
wykładowa,  
atelier 
artystów, 
kawiarnia,          
parking 
podziemny,       
strefy 
komercyjne 
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numer 
 

 
KK 
+ 
MS 

luka urb. 
 
 (1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

typ 
zmian 
(1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

wartości 
kulturowe 
(1) 
dominujące 
(2) 
dodatkowa 

typ zastane 
struktury 
przestrzenne 

 

zależności 
czasowe (KK) 

zależności 
czasowe (MS) 

cechy  (MS) 
przestrzenne 

dodatkowe 
funkcje 
 

08  
 
Songzhu-
ang  
Art 
Museum 
 

nieadekwat
ny obszar 
wiejski w 
mieście (1) 
niezdefiniow
any     
obszar nowy 
(2) 

 

wchłonięcie             
terenu 
wiejskiego 
(1) 
 
kreacja 
nowego 
terenu (2) 

 

walory 
kulturowe 
społecz-
ności 

C1 nieadekwatne 
istniejące 
struktury 
zurbanizo-
wane 
w małej skali:    
wyburzona 
zabudowa 
wiejska    

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

otwarcie do 
środka; 
przestrzenie w 
przestrzeniach
dziedziniec 
 

 

kawiarnia,        
księgarnia 
artystyczna, 
audytorium 
centrum 
spotkań 
lokalnej 
społecz-
ności 

09  
 
Beijing 3 
Gallery  
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 
 

adaptacja 
terenu (1) 
 

walory 
kulturowe 
społecz-
ności 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK powstaje 
równocześnie z 
muzeum, 
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS inkubator i 
katalizator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

(pozostałości 
hali magazyno-
wej); 
miejscowe 
otwarcia; 
przestrzenie w 
przestrzeniach 
 

restauracja, 
bar piwnica 
win, strefa 
VIP, 
strefa 
spotkań 
negocja-
cyjnych 

10  
 
Three 
Shadows 
Art 
Center  
 

nieadekwat
ny obszar 
wiejski w 
mieście (1) 
niezdefiniow
any     
obszar nowy 
(2) 

wchłonięcie             
terenu 
wiejskiego 
(1) 
kreacja 
nowego 
terenu (2) 
 

 

walory 
kulturowe 
społecz-
ności 

C1 nieadekwatne 
istniejące 
struktury 
zurbanizo-
wane 
w małej skali: 
wyburzona 
zabudowa 
wiejska   

KK powstaje 
później wokół  
przestrzeni 
muzeum (2) 

MS inkubator  
i katalizator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

otwarcie do 
środka; 
wewnętrzny 
dziedziniec; 
architektura 
zieleni; 
ogród 

 

kawiarnia,        
księgarnia 
artystyczna, 
biblioteka, 
strefa 
biurowa; 
przestrzeń 
edukacyjna 

11  
 
Ullens 
Center for 
Contemp
orary Art 
(UCCA) 

zaniedbany 
obszar (1) 
historyczny 
 
opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (2) 

rewitaliza-
cja terenu 
(1) 
 
adaptacja 
terenu (2) 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

B2 
/ 
A 

zdegradowane 
historyczne 
struktury 
zurbanizo-
wane 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(modernizacja 
zmodyfikowa- 
nego budynku 
fabrycznego w 
stylu Bauhaus); 
miejscowe 
otwarcia; 

atelier 
artystów,      
sklep 
artystyczny 

12  
 
China 
Central 
Academy 
of Fine 
Arts 
CAFA 

obszar 
niezaani-
mowany 
wewnątrz 
istniejącego 
kampusa 
uniwersy-
teckiego (1) 

uzupełnie-
nie terenu 
(1) 
 
kreacja 
terenu (2) 
 

walory 
kulturowe 
społecz-
ności 

C2 funkcjonujące 
struktury 
zurbanizowane 
(kampus) 

istniejący KK 
Uniwersytetu, 
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
przestrzeni 
miejskiej (2) 

miejscowe 
otwarcia; 
rampy, 
wielo- 
kondygna-
cyjna pustka 
powietrzna 

kawiarnia, 
audytorium 

13  
 
Tree Art 
Museum 
 

nieadek-
watny 
obszar 
wiejski w 
mieście (1) 
niezdefi-
niowany     
obszar nowy 
(2) 

wchłonięcie             
terenu 
wiejskiego 
(1) 
 
kreacja 
nowego 
terenu (2) 
 

walory 
kulturowe 
społecz-
ności 

 

C1 brak 
struktur 
zurbanizo-
wanych: 
wyburzona 
zabudowa 
wiejska 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
zewnętrzne 
rampy; 
wewnętrzny 
dziedziniec; 
patia; 
przestrzenie w 
przestrzeniach 
 

sale 
konferen-
cyjne   
zaplecze 
biurowe         
zewnętrzne 
audytorium 

14  
 
Times 
Museum 

niezdefi-
niowany 
obszar nowy 
(1) 

kreacja 
nowego 
terenu (1) 
 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

C2 funkcjonujące 
struktury 
zurbanizo-
wane: 
nadbudowa 
części budynku 
mieszkalnego 

KK powstaje 
później wokół  
przestrzeni 
muzeum (2) 

MS inkubator  
i katalizator  
w przestrzeni 
miejskiej (1) 

przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
taras na dachu 

atelier 
artystów, 
centrum 
dokumen-
tacji,  
sklep 
artystyczny, 
kawiarnia,   
kwiaciarnia 
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numer 
 

 
KK 
+ 
MS 

luka urb. 
 
 (1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

typ 
zmian 
(1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

wartości 
kulturowe 
(1) 
dominujące 
(2) 
dodatkowa 

typ zastane 
struktury 
przestrzenne 

 

zależności 
czasowe (KK) 

zależności 
czasowe (MS) 

cechy  (MS) 
przestrzenne 

dodatkowe 
funkcje 
 

15  
 
Rock-
bund 
Muzeum 
(RAM) 
 

zaniedbany 
obszar (1) 
historyczny 
 

rewitaliza-
cja terenu 
(1) 
 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

 
 
 

B2 zdegradowane 
historyczne 
struktury 
zurbanizo-
wane  

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(modernizacja 
budynku 
zabytkowego  
o wcześniejszej 
funkcji 
muzeum); 
otwarcie do 
środka; 

kawiarnia 
magazyn, 
pomiesz-
czenie 
zbiorów 

16  
 
SPSI  
Art 
Museum 
 

obszar 
niezaani- 
mowany 
wewnątrz 
istniejącego 
kampusa 
uniwersy-
teckiego (1) 

 

uzupełnie-
nie terenu 
(1) 
 
kreacja 
trenu (2) 
 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

A zdegradowane 
istniejące 
struktury 
zurbanizo-
wane 

 

istniejący KK 
Uniwersytetu, 
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
przestrzeni 
miejskiej (2) 

(adaptacja hali 
magazynowej 
kampusu 
uniwersytec-
kiego); 
otwarcie do 
środka; 
patio, 
taras, most 

strefa VIP; 
taras na 
dachu 

17  
 
China Art 
Museum 
(China Art 
Palace) 
 

obszar o 
funkcji 
czasowej (1) 
 

rewitaliza-
cja terenu 
(1) 
 

walory 
kulturowe 
współczes-
ne 

B1 funkcjonujące 
struktury 
zurbanizo-
wane 
w skali funkcji 
wystawien-
niczej 
 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(rewitalizacja          
Pawilonu 
Chińskiego 
Expo 2010); 
przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
taras na dachu 

zaplecze 
gastrono-
miczne; 
zaplecze 
zbiorów; 
centrum 
filmowe 
 

18  
 
Power 
Station 
of Art  
 

obszar o 
funkcji 
czasowej (1) 
opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (2) 

 

rewitaliza-
cja terenu 
(1) 
 
adaptacja 
terenu (2) 

walory 
kulturowe 
współczes-
ne 

B1 
/  
A 

funkcjonujące 
struktury 
zurbanizo-
wane 
w skali funkcji 
wystawien-
niczej 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(rewitalizacja 
Pawilonu 
Przyszłości 
Expo 2010 -
wcześniejszej 
ciepłowni); 
otwarcie do 
środka; 
 

zaplecze 
gastrono-
miczne; 
zaplecze 
zbiorów 

 

19  
 
Shanghai 
21st Cen. 
Minsheng  
Art 
Museum 
 

obszar o 
funkcji 
czasowej (1) 
 
 

rewitaliza-
cja terenu 
(1) 
 
 
 

walory 
kulturowe 
współczes-
ne 

B1 funkcjonujące 
struktury 
zurbanizo-
wane 
w skali funkcji 
wystawien-
niczej  

 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(rewitalizacja  
Pawilonu 
Francji Expo 
2010); 
przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
wewnętrzny 
dziedziniec, 
wertykalny 
ogród 

dziedziniec, 
ogród na 
dachu, 
przestrzeń 
multimedial
na, strefa 
biurowa, 
kawiarnia, 
sklep 
artystyczny, 
restauracja 

20  
 
Enjoy  
Art 
Museum 
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 
 
 

adaptacja 
terenu (1) 
 

walory 
kulturowe 
społeczności 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(modernizacja 
budynku 
fabrycznego z  
lat 80. XX w.); 
otwarcie do 
środka; 
wewnętrzne 
mosty; pustki 
powietrzne 

restauracja; 
kawiarnia; 
strefa VIP, 
sala spotkań. 

21 
  
Museum 
of 
Glass  
 

obszar 
niezaanimo-
wany 
wewnątrz 
kampusa 
innowacyj-
nego (1) 
opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (2) 

uzupełnie-
nie terenu 
(1) 
 
adaptacja 
terenu (2) 
 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK powstaje 
równocześnie z 
muzeum, 
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS inkubator i 
katalizator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

(pozostałości 
hali  produkcji 
butelek); 
miejscowe 
otwarcia; 
przestrzenie w 
przestrzeniach
hermetyczna 
fasada 
 

muzeum dla 
dzieci, 
warsztaty, 
rezydencje 
artystów,  
3D kino, 
restauracje, 
kawiarnie, 
strefa 
biurowa, 
park 
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numer 
 

 
KK 
+ 
MS 

luka urb. 
 
 (1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

typ 
zmian 
(1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

wartości 
kulturowe 
(1) 
dominujące 
(2) 
dodatkowa 

typ zastane 
struktury 
przestrzenne 

 

zależności 
czasowe (KK) 

zależności 
czasowe (MS) 

cechy  (MS) 
przestrzenne 

dodatkowe 
funkcje 
 

22  
 
Inside-
Out Art 
Museum     
 

nieadekwat- 
ny obszar 
wiejski w 
mieście (1) 
 
niezdefiniow
any     
obszar nowy 
(2) 

wchłonięcie             
terenu 
wiejskiego 
(1) 
 
kreacja 
nowego 
terenu (2) 

 

walory 
kulturowe 
społecz-
ności 

C1 brak 
struktur 
zurbanizowany
ch: wyburzona 
zabudowa 
wiejska 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

miejscowe 
otwarcia; 
masywna, 
hermetyczna 
fasada; brama 

 

MS: sklep,              
pracownie 
artystów-
rezydentów 
 
KK: kino, 
teatr, 
rezydencje 
artystów 

23  
 
Tsinghua 
Univer-
sity  
Art 
Museum 
 

obszar 
niezaani- 
mowany 
wewnątrz 
istniejącego 
kampusa 
uniwersy-
teckiego (1) 

uzupełnie-
nie terenu 
(1) 

 
kreacja 
nowego 
terenu (2) 
 

walory 
kulturowe 
społecz-
ności 

C2 brak 
struktur 
zurbanizowany
ch 

istniejący KK 
Uniwersytetu, 
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

otwarcie do 
środka; 
publiczny 
portyk; 
atrium 

 

biura, 
pomieszcze-
nia 
konserwacji 
magazyny 

24  
 
chi K11 
art 
museum  
(KAF) 
 

niezdefinio-
wany     
obszar nowy 
(1) 
 
 

kreacja 
nowego 
terenu (1) 
 

 
 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

C2 brak 
struktur 
zurbanizowany
ch 

istniejący KK o 
charakterze 
komercjalnym,      
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

otwarcie do 
środka; 
publiczny 
dziedziniec; 
atrium 

centrum 
handlowe, 
sklepy,            
restauracje,               
klub dla 
dzieci 

25  
 
Red Brick 
Art 
Museum 
 

nieadekwat- 
ny obszar 
wiejski w 
mieście (1) 
 
niezdefinio-
wany     
obszar nowy 
(2) 

wchłonięcie             
terenu 
wiejskiego 
(1) 
 
kreacja 
nowego 
terenu (2) 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

C1 nieadekwatne 
istniejące 
struktury 
zurbanizo-
wane 
w małej skali: 
wyburzona 
zabudowa 
wiejska 

KK powstaje 
później wokół  
przestrzeni 
muzeum (2) 

MS inkubator i 
katalizator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

otwarcie do 
środka; 
wewnętrzny 
dziedziniec; 
atrium; brama 
mosty; 
przestrzenie w 
przestrzeniach 

 

MS: sklep, 
amfiteatr; 
audytorium                                         
KK: park, 
restauracja, 
kawiarnia, 
pracownie 
artystów-
rezydentów  

26  
 
Long 
Museum 
West 
Bund  
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 
 

adaptacja 
terenu (1) 
 
     
 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy: 
adaptacja 
reliktów 
przemysło-
wych do 
przeładunku 
węgla 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(integracja 
reliktów 
przemysło-
wych); 
przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
plac; tarasy 
widokowe 

muzeum dla 
dzieci, 
dziedziniec, 
sala 
koncertowa
biblioteka,    
strefa 
restauracji 
sztuki,           
kawiarnia,             
sklep 
artystyczny,    
parking 
podziemny 

27  
 
YUZ 
Museum 
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 
 

adaptacja 
terenu (1) 
 
 
 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(adaptacja 
hangaru 
samolotowego 
lotniska 
Longhua); 
miejscowe 
otwarcia; 
atrium, 
rampy 

restauracja, 
kawiarnia,  
przestrzeń 
VIP 

28  
 
M 
WOODS 
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 
 

adaptacja 
terenu (1) 
 
 
 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji wystaw 
 

KK stracił 
charaktery- 
stykę 
inkubatora  
w przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(pozostałości 
zabudowań 
przemysłowych 
fabryki 
amunicji z lat 
50. XX w.); 
miejscowe 
otwarcia; 
 

sklep 
artystyczny 
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numer 
 

 
KK 
+ 
MS 

luka urb. 
 
 (1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

typ 
zmian 
(1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

wartości 
kulturowe 
(1) 
dominujące 
(2) 
dodatkowa 

typ zastane 
struktury 
przestrzenne 

 

zależności 
czasowe (KK) 

zależności 
czasowe (MS) 

cechy  (MS) 
przestrzenne 

dodatkowe 
funkcje 
 

29  
 
Spring Art 
Museum 
 

nieadekwat
ny obszar 
wiejski w 
mieście (1) 
 
niezdefinio-
wany     
obszar nowy 
(2) 

wchłonięcie             
terenu 
wiejskiego 
(1) 
 
 
kreacja 
nowego 
terenu (2) 

walory 
kulturowe 
społecz-
ności 

C1 nieadekwatne 
istniejące 
struktury 
zurbanizo-
wane 
w małej skali: 
wyburzona 
zabudowa 
wiejska 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
tarasy 
dachowe; 
patia; 
 

atelier 
artystów 
rezydentur;  
biura; sala 
wielo-
funkcyjna 

30  
 
Min-
sheng 
Contem-
porary 
Art 
Museum 
 

obszar 
niezaanimo-
wany 
wewnątrz 
kampusa 
innowacyj-
nego (1) 
 
opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (2) 
 

uzupełnie-
nie terenu 
(1) 
 
adaptacja 
terenu (2) 
 
 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych w skali 
adekwatnej dla  
funkcji 
wystawien-
niczej 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(pozostałości 
hali  
fabrycznej); 
otwarcie do 
środka; 
przestrzenie w 
przestrzeniach 
 

audytoriums
tudio dla 
artystów, 
księgarnia, 
biblioteka 
architekto-
niczna, 
kawiarnia, 
restauracja, 
sala 
konferen-
cyjna, 
komercyjna 
galeria 

31 
 
Yican  
Art 
Museum 
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 

adaptacja 
terenu (2) 
 
 
 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych w skali 
adekwatnej dla  
funkcji 
wystawien-
niczej 

 

KK powstaje 
równocześnie z 
muzeum, 
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS inkubator i 
katalizator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

(rozbudowa 
Laobaidu        
bunkra na 
węgiel); 
przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 

ogólno-
dostępna 
przestrzeń 
publiczna,   
kładki, 
mosty, 
tarasy 
widokowe,      
kawiarnie ,              
bary, sklep                 
artystyczny 

32  
 
Eight 
Tenths 
Garden 
 

obszar 
niezaanimo-
wany 
wewnątrz 
kampusa 
innowacyj-
nego (1) 
opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (2) 

uzupełnie-
nie terenu 
(1) 
 
adaptacja 
terenu (2) 
 
 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

 

A funkcjonujące 
struktury 
zurbanizo-
wane  

KK powstaje 
później wokół  
przestrzeni 
muzeum (2) 

MS inkubator i 
katalizator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

(adaptacja 
istniejących 
budynków 
pomocniczych 
kampusu 
firmy); 
otwarcie do 
środka; 
przestrzenie w 
przestrzeniach 

ogród 
publiczny, 
hotel,  
sala 
wspólnoty, 
sala do gry, 
strefa 
biurowa 

33  
 
Start 
Museum 
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 

adaptacja 
terenu (1) 
 
 
 

 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych w skali 
adekwatnej dla  
funkcji 
wystawien-
niczej 

 MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(adaptacja hali 
dworca 
towarowego); 
przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 

wystawowe 
tarasy 
dachowe, 
księgarnia, 
strefa 
rekreacji 

34  
 
Fosun 
Foun-
dation 
 

niezdefinio-
wany     
obszar nowy 
(1) 
 

kreacja 
nowego 
terenu (1) 
 
 

 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

 

C2 brak 
struktur 
zurbanizo-
wanych 

istniejący KK o 
charakterze 
komercjalnym,      
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
publiczne taras 
i balkony 
przestrzenie w 
przestrzeniach 

strefy wielo-
funkcyjne, 
audytorium 
przestrzeń 
widowisko-
wa 
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numer 
 

 
KK 
+ 
MS 

luka urb. 
 
 (1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

typ 
zmian 
(1) cecha 
dominująca 
(2) cecha 
dodatkowa 

wartości 
kulturowe 
(1) 
dominujące 
(2) 
dodatkowa 

typ zastane 
struktury 
przestrzenne 

 

zależności 
czasowe (KK) 

zależności 
czasowe (MS) 

cechy  (MS) 
przestrzenne 

dodatkowe 
funkcje 
 

35  
 
Min-
sheng 
Dock Sillo  
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 

adaptacja 
terenu (1) 
 
 
 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(adaptacja 
silosów); 
miejscowe 
otwarcia; 
atrium, 
hermetyczna 
fasada; 
most 
 

przestrzeń 
wielo-
funkcyjna; 
platforma 
widokowa 

36  
 
Pearl  
Art  
Museum 
 

niezdefinio-
wany     
obszar nowy 
(1) 
 

kreacja 
nowego 
terenu (1) 
 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

 
 

C2 brak 
struktur 
zurbanizo-
wanych 

istniejący KK o 
charakterze 
komercjalnym,      
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

otwarcie do 
środka; 
atrium; 
rampy; 
przestrzenie w 
przestrzeniach 

księgarnia, 
biblioteka; 
przestrzeń 
wielo-
funkcyjna 
Light Space 

37  
 
Song  
Art 
Museum 
 

zaniedbany 
obszar  (1)  
historyczny 
 
nieadekwat
ny obszar 
wiejski w 
mieście (2) 

rewitaliza-
cja terenu 
(1) 
wchłonięcie             
terenu 
wiejskiego 
(2) 

 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

B2 zdegradowane 
historyczne 
struktury 
zurbanizo-
wane 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(modernizacja  
i przebudowa 
Klubu 
Dżokejskiego); 
miejscowe 
otwarcia; 
 

ogród, 
pawilon 
ogrodowy 

38  
 
Shen-
zhen 
Pingshan 
Art 
Museum 
 

niezdefinio-
wany     
obszar nowy 
(1) 
 
 

kreacja 
nowego 
terenu (1) 
 
 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

 

C2 brak 
struktur 
zurbanizo-
wanych 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
tarasy 
widokowe, 
pustki 
powietrzne 

ogród, biura, 
sale  
wielofunk-
cyjne, inne 
obiekty 
kultury w KK 

39  
 
West 
Bund 
Museum 

niezdefinio-
wany     
obszar nowy 
(1) 

 

kreacja 
nowego 
terenu (1) 

 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

 

C2 brak 
struktur 
zurbanizo-
wanych 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
atrium; 
dziedzińce; 
przestrzenie w 
przestrzeniach 

księgarnia; 
kawiarnia 

40  
 
Mandala 
Pop-up 
Digital 
Art 
Museum 

niezdefinio-
wany     
obszar nowy 
(1) 
 
 

 

kreacja 
nowego 
terenu (1) 
 
 
 

brak 
walorów 
kulturo-
wych 

 

C2 brak 
struktur 
zurbanizo-
wanych 

istniejący KK  
o charakterze 
komercjalnym,      
inkubator w 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
tarasy, schody, 
architektura 
zieleni, mur 

ogród, 
sale wielo-
funkcyjne 

41 
 
Tank  
Art 
Museum 
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 
 

adaptacja 
terenu (1) 
 
 
 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK powstaje 
jako pierwszy 
inkubator 
przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

(adaptacja 
zbiorników 
paliwa); 
przenikanie 
przestrzeni 
publicznej; 
przestrzenie w 
przestrzeniach 

klub 
muzyczny, 
bar, 
restauracja, 
strefa wielo-
funkcyjna,  
pracownie 
artystów 

42  
 
CUBE 
Art 
Museum 
 

opuszczony 
obszar po 
zamknięciu 
danwei (1) 

adaptacja 
terenu (1) 
 

walory 
kulturowe    
dziedzictwo 
historyczne 

A zdegradowane 
pozostałości 
struktur 
przemysło-
wych, skala 
adekwatna dla  
funkcji 
wystawy 

KK stracił 
charaktery- 
stykę 
inkubatora  
w przestrzeni 
miejskiej (1) 

MS katalizator 
w przestrzeni 
miejskiej (2) 

otwarcie do 
środka; 
przestrzenie w 
przestrzeniach
wewnętrzny 
dziedziniec; 
mur; brama 

 

przestrze-
nie 
komercyjnes
trefa 
biurowa 
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Streszczenie  

O swoistości muzeum sztuki w kreatywnym klastrze chińskim  

Spędzanie czasu w muzeach poświęconych sztuce stało się ogólnoświatowym trendem na 

początku XXI wieku – również w Chińskiej Republice Ludowej. Pojawiło się wiele nowych 

typów muzeów, zwłaszcza tych ze sztuką współczesną, często o przyjaznym, rozrywkowym 

charakterze, przeznaczonych dla szerokiego grona zwiedzających.  

Celem poznawczym pracy jest przybliżenie tematyki muzealnej w Państwie Środka, 

rozpatrywanej w kontekście miasta – a w szczególności przestrzeni kreatywnych. Autorka 

próbuje przybliżyć wizerunek muzeum sztuki (MS) w chińskim środowisku urbanistycznym. 

Jest to naukowa próba historycznej dokumentacji i analizy w naszkicowaniu specyficznego 

procesu rozwoju muzealnictwa w Chinach na początku XXI wieku, jako wyniku świadomej 

strategii państwowej. Opracowanie jest też chęcią wyjaśnienia fenomenu eksplozji 

budowlanej wśród muzeów oraz zlokalizowania miejsca i roli tych obiektów w planowaniu 

przestrzennym i architekturze; oraz ich wpływu na społeczeństwo. Celem badań jest także 

wyodrębnienie zależności pomiędzy budynkiem a jego otoczeniem, w tym wypadku 

muzeum a przestrzennym kreatywnym klastrem (KK) widzianym jako swoista przestrzeń 

publiczna. Według tezy pracy, Chiny są tutaj wyjątkowym przypadkiem, odbiegającym od 

wzorców z innych regionów kulturowych świata. 

Zakres badań w efekcie łączy więc dwa przeplatające się wątki: miejskiej przestrzeni 

publicznej z budynkiem muzealnym lub patrząc odwrotnie budynku muzealnego w miejskiej 

przestrzeni publicznej. W zależności od dominującej roli każdego z elementów, widoczne 

stają się ich związki i stymulujący wpływ jednego na drugie. Badania zasadniczo koncentrują 

się na dwóch metropoliach Pekinie i Szanghaju –  chociaż pojawiają się poszczególne 

przypadki z Shenzhen i Guanzhou. Czasowo zaś obejmują pierwsze dwie dekady XXI wieku, 

gdzie końcową datą jest rok 2020 czyli zakończenie XIII. Planu Pięcioletniego. Część 

teoretyczna skupia się na przedstawieniu ogólnych zagadnień dotyczących współczesnych 

Chin w kontekście rozwoju urbanistyczno-architektonicznego. Pojawiają się tutaj pytania  

i tezy na temat: podłoża, przyczyn i celów dla rozwoju przestrzeni kreatywnych w Chinach na 

początku XXI wieku. Badania bazują na przeglądzie wybranej naukowej literatury tematu  

(metoda monograficzna). Kolejno podjęta jest ogólna analiza dostępnych materiałów 

opisowych tzw. Planów 5-letnich w kontekście kultury i sztuki (metoda badania 
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dokumentów). Poszukiwania obejmują próbę usytuowania roli i zasięgu państwa  

w koniunkturze miast. Następnie pokazane jest w skrócie tło historyczne rozwoju miasta 

chińskiego aż do dnia dzisiejszego; jego genezy, inspiracji i założeń przestrzennych. Celem 

jest odnalezienie wątków wspólnych, kontynuacji lub oderwania od tradycji urbanistycznych 

oraz wyszczególnienie cech swoistych dla Państwa Środka. 

Części metodyczna i empiryczna w pewnym stopniu przenikają się wzajemnie. Na początku 

stworzono – poprzez selektywny wybór opracowania autorskiego (częściowo w formie  

in-situ) – zbiór istniejących kreatywnych klastrów (metoda monograficzna indywidualnych 

przypadków). W efekcie czego wyodrębniono dużą grupę KK z budynkami muzealnymi na ich 

terenie. W tym miejscu pracy następuje powrót do teoretycznych zagadnień dotyczących 

muzeów. Zbadana jest definicja pojęcia muzeum z uwzględnieniem swoistości przypadku 

muzeum sztuki w Chinach. Analizie poddano również formę architektoniczną współczesnych 

muzeów sztuki aby wyodrębnić typowe elementy kompozycji pochodzących z tradycji 

chińskiej. W części empirycznej analizowane są wybrane przykłady in-situ MS w KK według 

sporządzonych teoretycznych modeli – zależności czasowych i przestrzennych (metoda 

indywidualnych przypadków). Zakończenie zbudowane jest z podsumowania badań  

i wniosków końcowych wraz z szczegółową bibliografią oraz częścią Appendix z trzema 

tabelami roboczymi. 

Badania są wynikiem 5-letniego pobytu i aktywnej działalności architektonicznej na terenie 

Chin oraz dwóch pobytach badawczych w 2018 i 2019 roku.. Biorąc pod uwagę 

potwierdzoną w obecnej pracy unikalność zaistniałych przemian polityczno-gospodarczych 

oraz odmienne uwarunkowania historyczne, kulturowe i społeczne; zarówno kreatywny 

klaster jako forma urbanistyczna, jak muzeum sztuki jako budynek są specyficznym 

modelem w Chinach. Natomiast multiplikacja budynków związanych ze sztuką ma w Chinach 

głównie podłoże polityczno-gospodarcze. Praca wnosi nowe spojrzenie na tematykę MS i KK, 

ponieważ rozpatruje te zjawiska wspólnie. Badania nad muzeami sztuki w Chinach mają 

historyczną wartość dokumentacyjną, ponieważ niektóre z obiektów zostały zamknięte lub 

zburzone w latach 2018-2023. Były i są one świadkami przeobrażeń – jako reakcja na 

„reformy otwarcia” i jako reakcja na „reformy zamknięcia” – Państwa Środka. 

 

Słowa kluczowe: Chiny, miasto, przestrzeń publiczna, kreatywny klaster, muzeum sztuki  
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Summary 

On the specificity of an art museum in a Chinese creative cluster 

Spending time in art museums became a global trend in the early 2000s, also in the People's 

Republic of China. Many new types of museums have emerged, especially those exhibiting 

contemporary art. They often offer a friendly, entertaining atmosphere and they are 

generally designed for a wide range of visitors. 

The cognitive purpose of the work is to bring closer the subject of museums in China, 

considered in the context of the city – and in particular creative spaces. The author tries to 

present the image of an art museum (MofA), in the Chinese urban environment. It is  

a scientific attempt to historically document and analyze the subject to outline the specific 

process of museology development in China at the beginning of the 21st century, as a result 

of a conscious state strategy. The study is also an attempt to explain the phenomenon of the 

growth [construction boom] of museums and to locate the place and role of these objects in 

spatial planning and architecture; and their impact on society. The aim of the research is 

also to indicate the relationship between the building and its surroundings, in this case the 

museum and the spatial creative cluster (CC) perceived as a type of public space. The thesis 

of the work is that China is an exceptional case here, differing from the patterns of other 

cultural regions of the world. 

The scope of the research combines two intertwining threads: urban public space associated 

with a museum building, or, looking the other way around, a museum building in an urban 

public space. Depending on the dominant role of one of the elements, their relationships, 

and the stimulating effect of one on the other become visible. The research generally 

focuses on the two metropolises of Beijing and  Shanghai, although there are individual 

cases from Shenzhen and Guangzhou. Timeline is the first two decades of the 21st century, 

ending in 2020 - the conclusion of the 13th Five Year Plan. The theoretical part focuses on 

presenting the general issues concerning contemporary China in the context of urban and 

architectural development. There are questions and theses arising about a background, 

reasons, and goals for the development of creative spaces in China at the beginning of the 

21st century. The research is based on a review of selected scientific literature on the 

subject (monographic method). Subsequently, a general analysis of the available descriptive 

materials on the so-called 5-Year Plans, in the context of culture and art (document research 
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method) is conducted. The search includes an attempt to locate the role of the state 

government in the economic situation of cities and the scope of its influence. Then, the 

historical background of the development of the Chinese city up to the present day is briefly 

shown, its origins, inspirations and spatial assumptions. The aim is to find common threads, 

continuation, or detachment from urban traditions and to list the features specific to China. 

The methodological and empirical parts interpenetrate to some extent. At the beginning, a 

set of existing creative clusters were created through a personal selection of the author's 

study (partly in the form of in-site) (monographic method of individual cases). As a result,  

a large group of CC with museum buildings on their premises was distinguished. At this 

point, there is a return to theoretical issues related to museums. The definition of the 

concept of a museum is examined, considering the specificity of the case of an art museum 

in China. The architectural form of contemporary art museums was also analyzed to isolate 

typical elements of compositions from the Chinese tradition. In the empirical part, selected 

examples of in-site MofA in CC are analyzed according to the prepared theoretical models of 

time and spatial dependencies (individual case method). The conclusion is built from  

a summary of the research and final conclusions with a detailed bibliography and an 

Appendix with three working tables. 

The research is the result of a 5-year stay with active architectural activity in China and two 

research stays in 2018 and 2019. Considering the uniqueness of the political and economic 

changes, confirmed in this work, and the different historical, cultural, and social conditions, 

it appears that both the creative cluster as an urban form and the art museum as a building 

are specific models in China. On the other hand, the multiplication of buildings connected to 

art has mainly a political and economic background in China. The work brings a new 

perspective on MofA and CC, because it considers these phenomena together. Research on 

art museums in China has historical documentary value as some of the facilities were closed 

or demolished between 2018 and 2023. They have been and are witnesses of 

transformation as a reaction to the "opening reforms" and as a reaction to the "locking 

reforms" of China. 

 

Keywords: China, city, public space, creative cluster, art museum 


